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Lázadás.
Hát bizony nehéz dolog mindenkit

kielegiteni és jó, ha az ember azzal vi-
gasztalhatja magát, hogy legalább a több-
séget kielégitette. Sokszor ennél keve-
sebbel is be kell érni. Gróf Apponyi Al-
bert és pártja tudna erröl egy-két mesét
mondani s most mégis azzal lepi meg a
világot, hogy meghuzza a harangot és
lázadást emleget az alkotmány ellen,
mert a kormány csak az ország többsé-
gét tudja kielégiteni. Csak a többséget!
Igazán képtelen állapot s a sok lázadás
közt, melyet a szegény magyar alkot-
mány ellen forraltak, nem volt még en-
nél czinikusabb és meztelenebb lá-
zadás !

Valóban nehéz mosolygás nélkül
megállani, mikor az ember keresztülrágja
magát a nemzeti párt lapjainak állitá-
sain. Hónapok óta nem tesz a nemzeti
párt egyebet, csak köti a kereket és ki-
kiáltja a világba, hogy nem ad a kor-
mánynak semmit, se adót, se ujonczot.
Még tegnap is párthatározatban ujitotta
meg azt az ultimátumát, hogy nemcsak
cselekedni, de még csak lélegzeni sem
hagyja a kormányt. S mert báró Bánffy
Dezsö miniszterelnök legalább a párt-
konferenczián próbálta a többséget és az
országot megnyugtatni, hogy tenni fog a
folytonos kerékkötés ellen, a nemzeti
párt ma mind a két lapjában felhörög:

I Bánffy fenyeget! S mert a többség leg-
alább a pártkonferenczián biztositotta a
kormányt, hogy teljes bizalommal veszi,
ha törvény nélkül lesz meg egyelöre,
ami a parlament többségének akarata, s
amit ugyis csak az obstrukczió miatt nem
tud idejében törvényeröre emelni, a
nemzeti párt két lapja szintén csak fel-
hörög : ime a többség fellázad az alkot-
mány ellen!

De hát mit várt tulajdonképen a
nemzeti párt ? Csak nem gondolta, hogy
a kormány és az ország többsége szé-
pen ölbe teszi a kezét és egyszerüen
megnémul ? És azt sem gondolta, hogy
egy nappal a kritikus ujesztendö elött
megszünik a világ, leteszik a tollat a hi-
vatalnokok, kivetköznek egyenruhájukból
a katonák és jön a nagy semmi? Mi-
vel valahogyan mindig voltunk, ujesz-
tendö után se lehetünk sehogy! És mai
elvakultságában sem lehet a nemzeti
pártról föltenni, hogy ne látta volna igen
jól elöre, amit a miniszterelnök a párt-
konferenczián bejelentett. Az országnak
sokkal nagyobb érdekei forognák kocz-
kán, semhogy elgendö volna megvárni,
mi jót méltóztatik esetleg hozni a vélet-
lennek. S ha a parlament kisebbsége ki-
használja az elavult házszabályok hiá-
nyosságát és ezzel ma még meg tudja
akadályozni, hogy a többség akarata tör-
vényeröre emelkedjék, akkor a kormányra
csak egy kötelesség várhat: megcsinálni

azt, ami késöbben ugyis törvény lesz,
mert a kétségtelenül tulnyomó többség
ugy akarja.

Erre azt mondja a nemzeti párt,
hogy ez lázadás az alkotmány ellen. Azt
felelhetné az ember, hogy a nemzett
párt tavaly nem egészen igy gondolko-
zott. Nem kiáltott lázadást, pedig a kü-
lönbség csak annyi volt, hogy tavaly
valamivel nagyobb többség törödött bele
az ex-lex állapotba, amennyiben akkor
a szabadelvü párttal együtt a nemzeti
párt is elszomorodva nézte, hogy a kis
szélsöbal nem engedi törvénynyé válni
a többség kifejezett akaratát. S egy kissé
különös, hogy az nyomban lázadást
jelentsen az alkotmány ellen, ha csak
háromszáz ember akarata érvényesül
törvény nélkül és nem háromszázhar-
mincz emberé. Vagy lázadásnak mon-
daná-e a nemzeti párt az ex-lex állapo-
tot, hacsak a szélsöbal idézné elö s nem
ö is ? De ez csak a szembeötlöbb kriti-
kája a nemzeti párt ijedt harangozásá-
nak. Egyéb is bizonyitja, hogy a nemzeti
párt nem az alkotmányt félti, hanem
egyszerüen csak az ö személyes harcza?
nak sikerét. Ez a mai ijedt harangozás
voltaképen nem arra figyelmezteti az
országot, hogy veszedelemben az alkot-
mány. Oh nem. A harangozás azt jelenti:
"tartóztassátok fel, mert különben —
megmenekül a kormány !"

Csak arra kell ugyanis utalni, hogy

Adalékok
a kor történetéhez.

Kiválóan politikai hét volt a lefolyt. A
Hentzi-szobor ügye különféle komplikált válsá-
gokat okozott. A napirendi vitát — négyheti
tartama után — bevégezték; az indemnity
törvényjavaslat tárgyalását megkezdték, mint-
hogy az ellenzéket az okos emberek azzal
biztatták, hogy e javaslat tárgyalása alatt ugyis
beszélhetnek mindenröl, ami neki tetszik.
Fejérváry miniszter ar fényes kirohanást tett
az ellenzékre és ujra kétségbe hozta a köz-
véleményt az iránt, hogy ügyesebb politikus-e
vagy "schneidig"-abb katona-e a báró? Egy-
általán csak politikai események érdekelték
az embereket és még a pécsi borhamisitók
dolga is politikai szint öltött, megtalálván ut-
ját a kormány hivatalaiba.

El fogjuk tehát mondani mind e dolgokat
a maguk sora és rendje szerint, amint szoktuk.

Csakhogy az ily viszonyok között nagyon
nehéz megtartani a derült hangulatot. Vajjon
min is mulasson az ember? A kormány százféle
baján talán? Az szivtelenség volna. A lelkes
ember elött a kormány az ily idökben mindig
rokonszenves, mert bántják. Szinte sajnáljuk,
hogy nagy mesterségében zavarjak.

Mert mégis csak nagy mesterség lehet
az a kormányzás. Igy kivülröl tekintve, mint
tekinteni szoktuk, igen könnyünek látszik. Az

ember fölveszi az excellentiás czimet; ingyen
udvaroltat magának elöbbi barátaival; viszont
pedig apró, söt nagyobb konczokat is osztogat
ellenfeleinek, akik aztán morogva elhallgatnak,
mint a kutya, mikor etetik. És ebböl áll az
egész.

Ez azonban csak látszat. És a lát-
szat csal.

Keserves zaklatásokkal tele a kormány-
férfiu élete.

Azon percztöl, hogy a minisztert kine-
vezték, ajtaja meg nem áll többé sarkaiban.
A kérök, kéregetök és követelök véghetetlen
sora, kiapadhatatlan serege kézböl-kézbe adja
kilincsét. És a miniszter ad, osztogat, igér,
kecsegtet, hajlong, mosolyog, kezet fog, kér-
vényekre kedvezö jeleket plajbászol reggeltöl
estig. Aztán elmegy a pártkörbe, abba a párt-
körbe, ahol nincs egy ember, kinek ne volna
vele néhány ügyes-bajos dolga befolyásos vá-
lasztói érdekében ; hol mindenki várakozik a
perczre, hogy a sor rá kerüljön; hol nincs
egy karosszék, nincs egy kanapé-szeglet, mely-
ben a miniszter ur oda ne igérte volna vala-
kinek az ország felét. Nem tartja ugyan meg
igéretét. De ez nem baj. Elözékeny igéretével
is jóhangulatban tartotta védelmezöit.

Azonban támadói! Ezek aztán a fene-
gyerekek, akik ellen nehéz küzdeni. Mert harczi
rendszerük kitünö. Körülbelül olyan, mint a
biráló módszer, melyet egyik párisi tanár aján-

lott az irodalmi kritikusnak, "Mikor ön verses
müveket birál, mondja ki rájuk egyszerüen,
hogy rosszak; és tiz közül kilencz esetben
eltalálta az igazat."

A kormányellenes pártok is igy csele-
kesznek. Mindenre, amit a kormány, tesz, rá-
mondják, hogy rossz; egész egyszerüen; min-
den okoskodás, söt minden meggondolás nél-
kül ; mintegy ösztönböl. És, ami különös, nem
mindig tévédnek.

Ez utóbbi jelenség pedig mindjobban
buzditja az ellenzékieket. Ha elöbb éber figye-
lemmel voltak, késöbb szigoruak lesznek; vi-
tatkozásuk üldözéssé fajul; harcziasságuk vé-
rengzö kegyetlenségre változik; a vadász sziv-
telen gyönyörével kergetik tüskön-bokron át a
fölhajszolt vadat, riadó kürtszóval..

És ekkor, midön az ily hajszától vissz-
hangzik az ország, ekkor egyszerre csak is-
mét láthatóvá lesznek azok a jeles nagy fér-
fiak, a kitünö emberek, kik a miniszter pártja
erös oszlopaiként szerepelnek a közvélemény
ben, kiknek a bajuszpedrésük politikai elvet,
egy-egy grimace-uk pedig programmot jelent,
Eddig szinük sem volt látható. Távol voltak.
Évekig nem lehetett szavukat hallani; otthon
ültek, csöndben és békés várakozásban. Juho-
kat nyirattak és a "Revue des deux Mondes"-ot
olvasták. Most egyszerre kibujnak oduikból.
Megjelennek kollégáik körében, és a komoly
országos gondok sulya alatt elöregörnyedö fö-

ORSZÁGOS HIRLAP



2. oldal. — Budapest, 1898. ORSZÁGOS HIRLAP Vasárnap, november 20 .

a nemzeti párt nyilván maga sem sze-
retné, ha ugy vélekedhetnék róla a nem-
zet, hogy jobban gyülöli Bánffyt, mint
ahogy ragaszkodik az alkotmányhoz. Ha
tehát igazán veszedelemben volna az al-
kotmány, akkor föl kell tenni gróf Apponyi
Albertröl, hogy inkább beszüntetne min-
den tüzelést és kimélné még a gyülölt kor-
mányt is, csakhogy az alkotmányban kár
ne essék. Mert a kormányt ártalmatlanná
lehet tenni máskor is, azonfelül pedig a
jótékony véletlen is vállalkozott már oly-
kor egy kis kormánybuktatásra s igy az
alkotmány mégis drága ár volna egy kor-
mányért. Várjunk, mondaná akkor a
nemzeti párt vezére. És a szélsöbalnak
is eszébe jutna egy turini üzenet, hogy
nem szabad a fürdövizzel együtt a gyer-
meket is kiönteni. Nyilván más volna
tehát ez a mostani kép, ha az ellenzék
igazán veszedelemben látná az alkot-
mányt. De ez is csak olyan mü-
veszedelem, mint ahogy mü-haraggal dol-
gozik és mü-lelkesedéssel ostromol az egész
ellenzék. Egyébként pedig ezzel a lár-
mával csak vissza akarja forditani a
fegyvert a miniszterelnök ellen, aki több
joggal és föleg több igazsággal mondotta
a minap, hogy az ellenzéki hajsza ma-
gát az alkotmányt veszélyezteti.

Meg lehet azonban érteni, hogy a
nemzeti párt nagyon haragszik. Most
már az elökelöségét is eldobta, a fegy-
vereiben sem válogatós és harcza mégis
meddö. Elszomorithat ez nagyobb pár-
tokat is, mint a nemzeti párt És ha
kiabál, ha lázadást emleget, azon sem
szabad csudálkozni. De a kormány vi-
szont megnyugodhatik benne, hogy nem
tud ugyan mindenkinek kedvére csele-
kedni, de a többségnek és az ország-
nak kedvére igen. S ezt sem mindenki
mondhatja magáról . . .

POLITIKAI HIREK,
Az indemnity vita. Rövidkét napi szünet

után hétfön a képviselöház ismét megkezdi
tanácskozásait az indemnity vitával, mely, ha
az ellenzék készülödései nem csalnak, igen
igen hosszadalmas lesz. A függetlenségi párt
már határozatilag kimondotta, hogy a kormány
ellen a legmesszebbmenö küzdelmet folytatja,
a nemzeti párt tegnapi határozatával pedig
továbbra is fentartja a szélsöballal a fegyver-
barátságot. A néppárt, melynek kicsiny tá-
bora eddig hüségesen szolgálta az obstruk-
czió ügyét, most némileg rezerváltabban tartja
magát, de az ellenzék többi árnyalatai ennek
daczára számitanak e párt támogatására is.
Ily körülmények között az indemnity-vita arányai
ma még beláthatatlanok, senki sem tudja, hogy
mikor fog az ellenzék jobb belátása gyözni, és
ma még senki se mondhatja meg, mi lesz
az év végével? Bécsi lapok jelentése szerint
maga a miniszterelnök sem bizik abban, hogy
január elsejéig meg legyen szavazva az in-
demnity, a kiegyezési és ujonczozási provizó-
rium, de — ugyanezen forrás szerint — a
kormány el van szánva az utólagos jóvá-
hagyás reményében saját felelösségére az
ügyeket tovább vezetni. Hogy mi igaz ezek-
böl a verziókból, azt ma még nem tudni,
annyi azonban bizonyos, hogy a kormány a
kisebbség terrorizmusa elött nem fog egysze-
rüen kapitulálni és érvényesiteni fogja a
többség jogait.

Interpellácziók. Nagyon fogytán vannak a
gravamenek az ellenzéken. Fogytán van az anyag,
fogytán van a téma és csak nem akar helyettük
más, ujabb veszedelem születni, Ennek legjobb bizo-
nyitéka, hogy ujabban már inlerpelláczió-anyagot
se találnak, elannyira, hogy — egy ellenzéki kö-
nyomatos jelentése szerint — a turini selyemmel
és a pécsi borral lesznek kénytelenek elöhozakodni.
Mind a kellö nagyon is apró és részben már le-
tárgyalt ügy lévén, t ö b b interpellácziót akar-
nak beterjeszteni. Mert olyan kicsi az anyag, hogy
egy interpelláczióra kevés.

KÜLFÖLD.
Török ügyek. Konstantinápolyból telegrafálja

tudósitónk : Markov bolgár diplomácziai ügyvivö
tegnap jegyzéket adott át a nagyvezérnek, amely-
ben az ujabban és pedig a szeptember 30-án,
október 4-én, 7-én, 11-én és 12-én elöfordult
határsértésékröl van szó. E határsértéseket
azzal követték el a török határörök, hogy a tam-
boszovoi kerületben Csepeláre, Sztojkite és Szli-
kal községeket megrohanták, egyes lakosokat
bántalmaztak és különféle értéktárgyakat elra-
boltak. A jegyzékben, amely név szerint felso-
rolja a kárvallottakat, a b o l g á r kormány
utal arra, hogy a rukcsoszi járás alprefektusa
hasztalan emelt panaszt a török kajmakámnál és
a határcsapatok parancsnokánál, intézkedéseket kér
a határsértések ismétlödésének megakadályozására
és azt mondja, hogy ellenkezö esetben a bolgár
kormány maga volna kénytelen k o m o l y rend-
s z a b á l y o k h o z nyulni a bolgár terület sér-
tetlenségének és a határlakosság érdékeinek védel-
mére. A jegyzék végül pártatlan vizsgálatot, a tet-
tesek megbüntetését és a rablott tárgyak vissza-
téritését vagy értékük megfizetését kéri. A porta teg-
nap hosszabb jegyzéket adott át a szerb követ-
ségnek, amelyben a Szád Edin pasa által végzett
vizsgálat alapján a szerb jegyzékben fölhozott 120
albán eröszakosság közül megint 30-at tárgyal ás
azokat részben mint teljesen helyteleneket vagy
pontatlanokat visszautasitja, részben azt mondja,
hogy a tettesek fel nem találhatók vagy hogy az
illetö vidéken nem laknak albánok. A jegyzék ki-
emeli, hogy az összes eröszakosságok csak töröli:
alattvalók közölt fordultak elö. Az ott lakó cse-
kély számu szerbség tulsulya nöm felelhet meg a
keresztényeknek. A szerbek elszórtan laknak a mo-
hamedán községek között és semmikép sem különböz-
nek a bosnyákoktól és albánoktól. Figyelembe veendö
továbbá, hogy a keresztények sokkal gyakrabban
követnek el eröszakosságokat a " mohamedánok el-
len. A mohamedánokat mindig megbüntetik, ellen-
ben a keresztények azzal menekülnek meg a bün-
tetéstöl, hogy Szerbiába szöknek. Az eröszakossá-
gok különben a vérbosszura és más népszokásokra
vezetendök vissza és különben is sokkal ki-
sebb a számuk, mint akár a czivilizált or-
szágokban. — Az erkölcs ellen való vétségeket
az albánok szigoru erkölcsei csaknem kizárják. Az

vel sétálnak föl s alá; egyedül. Mert ezek
mindig egyedül vannak, mint a galand-férég.

Titokban azonban lesik, hogy nem resz-
ket-e czimük, nevük a terem levegöjében ?
Nem emlegetik-e öket ? Nagy bánatokra, rend-
szerint azt tapasztalják, hogy nem. Meglátták
ugyan öket, föl is tünt jelenlétik; de nem
foglalkoznak velük.

Csak halkan, alig mozgó ajakkal kérdik
egymástól az observator-ok: Láttad X-et ?
Láttad Y-t ? Itt vannak. Lesben. Nagy vára-
kozásban. Valami bajt érezhetnek. Valami ked-
vezö szél járhat szerelmükre. Huznak. Mint
a snyeffek.

A kormányférfi csak nézi e hirtelen fel-
tünt alakokat; tudja, hogy örökségére vár-
nak ; hogy ez örökséget a lélek minden vá-
gyódó erejével áhitozzak; ismeri öket, a
praetendenseket; ezeket a Don Carlos-okat,
kik wales-i herezegeknek szeretnének feltünni
amennyiben hogy a legitim várakozás szine-
zetét negélyezik.

És amint ez urak hátra tett kezekkel és
homályos tekintetük fölött összevont szem-
öldökkel föl s alá sétálnak, a kormányférfi mo-
solyog ; de csak befelé. A világért sem ugy,
hogy meglássák. Neki most nem szabad mo-
solyognia. Mikor oly komoly a helyzet. Máskor
kötelessége mosolyogni. De most a mosoly vég-
zetes hiba. volna. Lehozza a miniszter tehát
bajuszát egész az állára és csak befelé vigad,
a flanell-ing alá. E rejtett mosoly pedig azt

mondja: "Nem. Ti nem. Ha már muszáj, ak-
kor mások. Egész mások."

A miniszter szeme aztán azok felé for-
dul, akik vele egy elvet vallanak és a poli-
tikai küzdelemben társai, hü bátor és harczedzett
katonái. Ezek sokan vannak. A hosszantartó csa-
tározás csak növeli harczi kedvüket. Erösen,
rendületlenül állnak mellette most is. A csüg-
gedés kifejezése egy szemben sem olvasható.
Mindnyájan tudják, hogy a haza igaz érdekeit
védik és biznak ügyük jóságában ép ugy,
mint a kormány szilárdságában. Ezek, mind
az utolsó emberig, készek a küzdelmet foly-
tatni, az igazság diadalát kivivni.

Ez a lelkesedés, ez az önérzet biztató.
De ha a miniszter bizik is a józan ész

és az igazság belsö erélyében, nem maradhat:
távol lelkétöl a gondolat, hogy minden többség
hozzá van szokva ahhoz, hogy kormánya meg-
bukjék. A parlamenti többség ugy van kor-
mányával, mint a spártai anya a fiával. Jelen-
tették neki, hogy a fia a csatában elesett.
"Nos?" — válaszolá a hirnöknek az erös-
lelkü anya — "azt gondoltad, hogy fia-
mat halhatatlannak hittem?" A többségi
is be van rendezve arra, hogy kormá-
nyai megbukjanak. Az egyéneket összetartó
elv folytonosságából következik a szereplök
váltakozhatósága. A többség eröteljés, szilárd,
rendithetetlen; de épen mert ezt maga is
érzi és tudja, nem ijed meg semmitöl. Szembe
néz minden veszélylyel, megküzd minden ellen-

féllel ; és nem veheti számba veszteségei es-
hetöségét. Az ö ereje nem az egyes ember-
ben rejlik. És az egyes ember gyöngéje épen
ebben rejlik.

Ez az a gondolat, mely a mozgalmas
politikai idöben ránehezedik minden miniszter
lelkére, titokban rágódik erélye életfáján és
ráboritja elégiai homályát az epikai fényre,
mely a miniszter harczát megaranyozza.

Mikor a minisztert személyében támad-
ják, önérzete azt követeli, hogy magát védel-
mezze; kötelésségérzése pedig azt sugalja,
hogy saját érdekének el kell hallgatnia az
eszmény magasabb érdekének javára.

E ponton önzése összeütközésbe jö er-
kölcsi érzésével. Ez képezi küzdelme tragi-
kumát.

És erkölcsi érzésének föltétlen gyözelme
emeli föl öt a közbecsülés legmagasabb fény-
körébe.

Az egyeneslelkü, érzö ember nem von-
hatja meg tiszteletét és rokonszenvét a mos-
tani kormánytól, mely emberfölötti erövel
szegzi mellét a parlamentek életében pél-
dátlan ostromnak.

Ezért mondtuk czikkünk bekezdésében,
hogy a kormányzás mégis csak nehéz mester-
ség.

Ime hová viszi az embert a szószapori-
tás végzetes szenvedélye. Azt igértük, hogy a
politikáról fogunk beszélni és — egy szót sem
szóltunk róla. Katzler József.
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erre vonatkozó adatok tehát valótlanok. Alaptalan
az az állitás is, hogy a keresztény templomok
támadásoknak voltak kitéve. Jóllehet a keresztény
templomok elhagyott vidékeken vannak, öt évszá-
zad óta soha sem támadták meg öket. Ellenben
Leszkováczban, Vranjában és tiz más községben
még a házjogot is eröszakosan megsértették és
egész családokat bántalmaztak. A jegyzék azután
annak a reménységnek ad kifejezést, hogy jövöre
sikerülni fog elejét venni azok bántalmazásának,
akik a két ország között szerencsére fönnálló öszinte,
barátságos viszonyt megerösitve szeretnék látni.

A kiegyezés.
(Távirati tudósitás.)

Az osztrák képviselöház kiegyezési bizott-
sága ma folytatta a kereskedelmi és vámszö-
vetség tárgyalását.

Menger azzal az inditványnyal szemben,
hogy a vámterületen kivül a gazdasági terület
közössége is fölveendö a törvénybe, megjegyzi,
hogy erre nézve az osztrák-magyar monarchia
valamennyi országának közös ügyeiröl és azok
kezeléséröl szóló 1867. deczember 11-iki törvény
irányadó. Jóllehet mind Magyarországon, mind
Ausztriában egyre haladást mutat a két állam
elválására irányuló tendenczia, a kereskedelmi
és vámszövetségek összehasonlitása azt bizo-
nyitja, hogy a gazdasági életnek egyre több
ága válik egyezmény tárgyává Magyarország és
Ausztria között. Hanem azért korántsem tárgya a
vámszövetségnek a gazdasági élet minden ága. Ez
nem is állna érdekében sem Magyarországnak, sem
Ausztriának s azért a gazdasági területnek a tör-
vénybe való felvétele aggasztó dolog volna és sok
félremagyarázásra adna okot.

Mauthner kifejti, hogy kivánatos lenne,
ha az I. czikket csak akkor tárgyalnák, ha meg-
lesznek mindazok a feltételek, amelyek mellett a
vámszövetség megkötendö lesz. Szóló már ismétel-
ten mondta, hogy a Magyarországgal való vám-
szövetség megkötése az osztrák iparra nézve i g e n
n a g y j e l e n t ö s é g ü , de ép ugy a magyar
iparra nézve is.

Dvorák (ifju cseh) kifejti, hogy pártja ed-
digi hallgatását nem szabad arra magyarázni,
mintha lelkiismerete rossz volna. Ugy látszik, hogy
a szónok pártját bizonyos gyanusitásokkal meg
akarják félemliteni, de ez nem fog sikerülni. Idézi

a cseh tartománygyülés 1896. január 17-iki hatá-
rozatát és azt mondja, hogy a cseh párt eddig is
a cseh tartománygyülés álláspontján állott, midön
elhatározta, hogy megszavazza a megjavitott kie-
gyezési. Aztán igy folytatja: Hogy ezek a javasla-
tok nem felelnek meg az iparoskörök óhajtásainak
és várakozásának és hogy a kiegyezési stipulációk
reformra szorulnak, azt teljesen elismerjük. Mi
tudatában vagyunk annak, hogy megtettünk
minden lehetöt e kiegyezés javitására; de
az akarat és a lehetöség közt nagy a különbség.
A mai körülmények, a magyarországi obstrukczió
mellett k ö t e l e s s é g ü n k n e k t a r t j u k
k o r m á n y u n k á l l á s p o n t j á t a ma-
g y a r k o r m á n y n y a l s z e m b e n e r ö s i -
t e n i é s e k k é n t é r n i e l n y e r e s é g e t .
A Magyarországgal való eddigi viszony hirtelen
megszakitása iparunkra nézve nem volna Üdvös,
hanem nagyon is kárhozatos ; ebböl Magyarország-
nak volna a nagyobb haszna. Nyugodt lelkiisme-
rettel megszavazzuk a kormány javaslatának elsö
czikkét.

Dr. Grois Dvorák fejtegetéseivel polemizál
és azt kérdi, hogy miben látnak hát a csehek a
kormány javaslatában javulást az eddigi kiegyezés-
sel szemben, ha maga Bilinszky is elismerte, hogy
a kiegyezés csak a kvóta megfelelö felemelésének
fentartása mellett fogadható el. Dvorák képviselö
kijelentette, hogy pártja a junktim mellett
foglal állást. Érdekes volna tudni, hogy mikor
szándékoznak az urak végre-valahára amellett
sikra szállani. Azt kérdi a szónok a kormánytól,
hogy tekintettel a magyarországi eseményekre,
h o g y a n k é p z e l i a k i e g y e z é s i tár-
g y a l á s o k f o l y t a t á s á t . Arra nincs kilátás,
hogy Magyarországon a kiegyezési javaslatok par-
l a m e n t á r i s u t o n jöjjenek létre. A kormány-
nak mégis csak kellett valamely véleményt alkotnia
magának arról, hogy ilyen körülmények közölt
hogyan jöjjön létre a kiegyezés.

Verkauf azt a nézetet vallja, hogy a ki-
egyezés Magyarországra és Ausztriára nézve egy -
f o r m a f o n t o s s á g u . Birálat alá veszi az ag-
ráriusok magatartását, akiknek az agrárius gyüléseken
tartott beszédei elleniéiben állanak azzal a magatar-
tással, amelyet a parlamentben követnek e javasla-
tokkal szemben. Ezután Dvorák fejtegetéseivel pole-
mizál. Csak a nemzetiségihal cz az, amely meggyöngit
bennünket Magyarországgal szemben. Eddig a kiegye-

zési javaslatokon egyetlen egy javitás sem történt. A
szónok nem fogja megszavazni a javaslat változat-
lan elfogadását, valamint ellene fog szavazni Kaiser
amaz inditványának is, amely azt czélozza, hogy
léptessük életbe haladéktalanul a gazdasági külön-
válást Magyarországtól.

Erre több helyreigazitó felszólalás követ-
kezett.

Kaiser Lecherrel szemben helyreigazitja,
hogy ö azért vetette el a kiegyezést, mert az ká-
rára van a mezögazdaságnak és nem alkalmas
arra, hogy az osztrák iparnak használjon.

Heeger Lecher egy megjegyzésével szemben
konstatálja, hogy ö az Ausztria és Magyarország
politikai és gazdasági önállóságát czélzó inditványt
abban a szilárd meggyözödésben tette, hogy épen
a mi iparunkra nézve eminens veszedelem rejlik
abban, ha egész jövöje majdnem kizárólag a ma-
gyarországi egészségtelen és nyilvánvalóan tartha-
tatlan fogyasztópiaczokra van utalva.

Kaftan elöadó kiemeli, hogy a legjobb és leg-
kedvezöbb szerzödés sem fog használni nekünk
semmit, ha nem vagyunk elég erösek és elég eré-
lyesek a respektálás kikényszeritésére. A többség
teljesen tudatában van kötelességének népével és
választóival szemben és e szerint fog eljárni. Ha
Heeger képviselö a personal uniót sürgeti Ausztria
és Magyarország között, azt kell kérdeni, vajjon
azt hiszi-e, hogy a birodalom kifelé erösebb lesz-e,
ha két külön részre szakad. Az elöadó kijelenti,
hogy fel van hatalmazva, hogy ismételje azt, amit
a kormány már az általános tárgyalásnál mondott,
hogy r a g a s z k o d i k a j u n k t i m h o z . Le-
hetséges, hogy a konnexust már az átutalási tör-
vénynél érvényesiteni fogják. Az elöadó ezután az
egyes szónokokkal polemizál.

A szavazásnál az összes módositó inditvá-
nyokat elvetették és az elsö czikket az albizott-
ság szövegezésében 22 szavazattal 17 ellenében
elfogadták.

Következik a második czikk tárgyalása. (Ide-
gen államokkal kötött szerzödések.)

Lecher azt inditványozza, hogy a monarchia
szerzödéses viszonyainak rendezésénél az állat-
egészségügyi- és telefon-szerzödések is bevonassa-
nak, továbbá azt a pótinditványt terjeszti elö, hogy
ha a kereskedelmi szerzödések késöbb járnak le,
mint a vám- és kereskedelmi szövetség, az idegen
államnak szerzett jogai a velük kötött szerzödések

A vörös ház.
Irta: Csehov Antal.

A kerületi székvárosban van egy piszkos
vörös téglákból való állami épület, amelyben fel-
váltva tárgyal a kerületi kormányzóság, a béke-
biróság, a regále-bizottság és sok más hatóság.
Egy nedves öszi napon a vidéket átutazó esküdt-
szék is tartott ott ülést.

A vörös állami épületröl a szomszéd birtok
felügyelöje ezt a viczczet mondotta:

"Itt lakik a szent Justitia a szent rendör-
ség, a szent militia, szóval az egy nevelöintézet
nemes kisasszonyoknak."

A közmondás azt mondja: sok szakács el-
sózza a levest. Igy van ezzel a sokoldalu házzal
is. A ki nem szokta meg és nem is hivatalnok,
azt meglepi és kellemetlenül érinti szomoru ka-
szárnyaarcza, esetlen épitkezése, a kényelem min-
den hiánya kivül és belül. A legvilágosabb ta-
vaszi napon is olyannak látszik, mintha egy sötét
árnyék feküdne rajta, és világos holdas éjeken, a
mikor a fák és a kis magánházak szinte usznak a
sürü árnyékban, egyedül, nehézkesen, csunyán
emelkedik iromba köveivel a szerény tájon, za-
varja az együttes harmóniát és nem alszik. Olyan,
mintha nem tudna megszabadulni korábbi le nem
vezekelt bünök nyomasztó emlékeitöl. Belülröl
olyanforma, mint valami csür; valóban nem vonzó.
Csodálatos, hogy azok a nagyszabásu államügyész,
biró és elöljáró urak, akik odahaza nagy jelenete-
ket csinálnak egy kis léghuzamért vagy egy folt
miatt a padlón, itt olyan könynyen tudnak kibé-
külni az örökké zugó ventilláczióval, a füstölö

gyertyák visszataszitó büzével és a piszkos, örökké
nedves falakkal.

Az esküdtszék ülése reggel tiz órakor kez-
dödött. Halogatás nélkül és észrevehetö gyorsa-
sággal kezdték meg a vizsgálatot. A bünesetek
egymás után merültek fel és gyorsan elintézték
öket. Senki sem nyerhetett egységes és világos be-
nyomást a tarkán, gyorsan váltakozó arczok töme-
géröl, a mozdulatokról és a beszédekröl, szeren-
csétlenségröl, igazságról és hazugságról. Két óráig
sokat végeztek. Két embert fegyházra itéltek el,
egyet börtönre és becsülelvesztésre, egyet felmen-
tettek é3 egy ügyet elhalasztottak.

Pontban két órakor jelentelte az elnök a tár-
gyalást "Harlamov Nikolaj paraszt ellen, feleségé-
nek meggyilkolása miatt." A törvényszék egybe-
állitása ugyanaz maradt, mint az elözö ügynél,
csak a védö volt más, egy fiatal, szakáltalan refe-
rendárius egy fénylögombos kabátban.

— Vezessék be a vádlottat! — parancsolta az
elnök.

Ez már elö volt állitva és a helyére ment. Ma-
gas növésü erös paraszt volt, vagy ötvenéves lehetett,
teljesen kopasz fejjel, apatikus, szörös arczczal és
nagy, vörös szakállal. Mögötte egy kis, öszintének
látszó katona ment fegyveresen.

Mikor már majdnem a vádlottak padjánál
voltak, a kisérö katonának egy kis balesete tör-
tént Hirtelen megbotlott, elejtette a fegyverét, de
még idejekorán, röptében elfogta. Eközben erösen
megütötte könyökét a korláton. A közönség köré-
ben nevetni kezdtek. A katona vörös lett a fájda-
lomtól, vagy mert ügyetlenségét szégyelte.

Miután a szokásos kérdéseket intézték a vád-
lotthoz, az esküdteket kisorsolták, a tanukat fel-

hivták és megeskették, megkezdödölt a vádlevél
felolvasása. A szükmellü, halovány titkár, akinek
nagyon bö volt az uniformis, az arczán pedig egy
flastrom volt — valóságos vándorló kórház —
halk, mély basszus hangon olvasott, minden vál-
tozatosság nélkül, mintha attól félne, hogy meg-
erölteti a mellét. Szekundált neki a ventillátor,
amely fáradatlanul zugott az asztal mögött; mindez
oly zsivaj volt, amely a terem csendjének narko-
tikusan elaltató hatást kölcsönzött.

Az elnök, aránylag még fiatal ember, rend-
kivül fáradt arczkifejezéssel, rövidlátónak látszott.
Mozdulatlanul ült a helyén és homlokát a kezére
támasztotta, mintha szemeit akarná védeni a nap
elöl. A ventillátor és a titkár egyhangu moraja
mellett valamin elgondolkozott. Amikor a titkár
fujt egyet, hogy egy uj oldalt kezdjen el, az elnök
hirtelen felemelkedett és közönyösen tekintett végig
a közönségen. Majd a mellette ülö biró füléhez
hajolt és sóhajtva kérdezte :

— Ön bizonyára Demjanovnál szállt le, Mat-
vej Petrovics ?

— Természetesen, felelte ez és szintén fel-
emelkedett.

— Jövöre valószinüleg én is oda szállok.
Tipjakovnál tényleg nem lehet lakni. Botrány, zaj,
köhögés, gyereksirás az egész éjjel. Teljesen le-
hetetlen lakni.

Az államügyész, egy kövér, jól táplált barnás
férfi, arany szemüveggel és szép, ápolt szakállal,
mozdulatlanul ült, mint egy szobor, állát a kezébe
támasztva s Byron Kainját olvasta. Szemei telve
voltak szomjas kiváncsisággal és szemöldökei cso-
dálkozva huzódtak magasabbra, magasabbra. Idö-
röl-idöre visszadült székébe, részvétlenül nézett
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egész tartamára nem szabad csorbát szenvedniök
a miatt, ha a vám- és kereskedelmi szövetség
nem ujittatnék meg.

Gross pótinditványt terjeszt elö, amely hang-
sulyozza a két államterület törvényhozó testületei-
nek alkotmányos hozzájárulását a kereskedelmi
szerzödésekhez és ujra azt a kérdést intézi a kor-
mányhoz, hogy tekintettel a magyarországi parla-
menti viszonyokra, hogyan képzeli a kiegyezés mü-
vének folytatását.

Erre a tárgyalást megszakitották.
A legközelebbi ülés hétfön délelött tiz óra-

kor lesz.

TÁVIRATOK.
A német császár utazása.

Messina, november 19. A német császári
pár ma délelött 10 órakor meglátogatta Irén
herczegnöt, Henrik porosz herczeg nejét azon
a hajón, amely a herczegnöt Ernába viszi. A
villásreggelire, amely délután 1 órakor volt,
meghivtak a hatóságok tejeit. A császári par
hétfön folytatja utját Pola felé.

Bécs, november 19. A német császári
par kivánságára osztrák területen minden foga-
dás elmarad. A császári pár inkognito fog
Ausztrián keresztülutazni.

Konstantinápoly, november 19. Morgen örnagy
német katonai attaché tegnap külön-kihallgatáson
volt a szultánnál és átadta neki azokat a rajzokat,
amelyeket Vilmos császár utközben különbözö ka-
tona-tipusokról készitett.

A Dreyfus-pör reviziója.

Páris, november 19. Labori ügyvéd ma
reggel hosszasabban értekezett Picquart ez-
redessel.

Páris, november 19. A "Figaro" szerint
a semmitöszék hétfön Boisdeffre tábornokot
fogja kihallgatni, aki a Dreyfus-ügyet d i p l o -
m á c z i a i s z e m p o n t b ó l szándékozik
megvilágitani. Kedden Gonse tábornokot és
Picquart ezredest hallgatják ki s azután való-
szinüleg szembeállitják öket egymással. Szer-
dán Cuignet kapitányt fogják kihallgatni.

Azzal a tegnap este elterjedt hirrel
szemben, hogy e g y t á b o r n o k o t l e -

t a r t ó z t a t t a k és ujabb házmotozást
tartottak, azt jelenti a "Journal", hogy a sem-
mitöszék Gonse, Roger, Cuignet és Picquart
kihallgatása elött nem fog ujabb lépést tenni
a vizsgálat dolgában. A "Matin" szintén tel-
jesen alaptalannak mondja ezt a hiresztelést,

A " Gaulois"-nak egy londoni távirata
azt mondja, hogy Walsin elutazott London-
böi. Lakásán semmiféle fölvilágositást nem
adnak. A "Voltaire" értesülése szerint Frey-
cinet hadügyminiszter tegnap Waldeck-
Rousseau és Ranc szenátorokat fogadta, akik
vele a Picquart-ügyröl értekeztek.

Faure és a spanyol régens-királynö,
Madrid, november 19. Patenotre franczia

nagykövet értesitette Almodovar del Rio külügy-
minisztert, hogy Faure elnök a régens-királynönek
a b e c s ü l e t r e n d n a g y k e r e s z t j é t
adományozta.

Radovitz német nagykövet hivatalosan érte-
sitette a spanyol kormányt, hogy Vilmos császár
az idöjárásra való tekintettel lemondott a spanyol
kikötök meglátogatásáról. A Viscaya-szigetekröl
hivatalos távirat érkezett, amely szerint ott a
helyzet nem olyan komoly, mint amilyennek
hitték.

A párisi béketárgyalások.
Páris, november 19. A békebizottság csak

hétfön tartja legközelebbi ülését.
Madrid, november 19. A lapok jelentése

szerint az Egyesült-Államok nem vetik alá
magukat választott biróságnak, de hajlandók
tetemes összeget fizetni a Filippini-szigetekért,

Washington, november 19. Dewey tenger-
nagy értesitette a tengerészeti miniszteriumot, hogy
a hong-kongi hajómentö - társasággal szerzödést
kötött az "Isla de Cuba", "Isla de Luzon" és
"Don Juan d'Austria" nevü spanyol hadihajóknak
felszinre hozatala végett. Ezeket 'a hajókat a Fi-
lippini-szigeteken és a kelet-ázsiai partokon akar-
ják felhasználni az Egyesült-Államok érdekeinek
védelmére.

A pestis.
Madras, november 19. Namakalban, Serin-

gapatalban és Chikballapurban a pestis fenyege-
töen fellépett.

Merénylet Milán ellen.

Belgrád, november 19. Illetékes helyen
légböl kapott irányzatos koholmánynak mond-
ják azt az orosz, olasz és franczia lapokban
megjelent, hirt, hogy Milán király ellen me-
rényletet követtek el.

Elitélt kém.

Lipcse, november 19. A birodalmi tör-
vényszék ma De Coqu, párisi születésü ker-
tészt, katonai titkok elárulása miatt hat évi
fegyházra, tiz évi becsületvesztésre és rendöri
felügyelet alá való helyezésre itélte. A biro-
dalmi föügyész a vádlottat a p á r i s i h i r -
s z o l g á l a t i i r o d a ü g y n ö k é n e k
m o n d o t t a . Az itélet megszabásánál tekin-
tetbe vették, hogy De Coqu h i v a t á s o s
kém és csupán pénzérdekböl cselekedett.

HIREK.
Baross Gábor szobra.

Holnap megint megjelenik az alakja a
magyar nemzet elött, a maga egyszerüségében,
a maga energiájával, amelylyel dolgozott
s amelybe belehalt.

Mintha puha agyag lenne Baross Gábor
szobrához a bronz; vasból kellett volna kiko-
vácsolni, az jobban illett volna hozzá, aki
kemény volt, hajthatatlan volt egész életében
és ugyanazt a hasznos szolgálatot végezte,
mint a vas a gazdaság körében.

Csodálatos magyar ember, aki a maga
példájával akarja nemcsak hirdetni, de be is
bizonyitani, hogy a munka nemesit, a munka
kötelesség. Söt azt is bebizonyitja, hogy a
hazát cselekedetekkel kell szeretni.

Ami kereskedelmi és közlekedési politika
van ebben az országban, mind visszavezet
Baross Gáborra, aki a tetten kivül csak egyet
szeretett még: a dicsöséget, amelyet két - kéz-
zel nyujtott neki a nemzet életében s amelyet
most szobra fog örök idökig hirdetni a keleti
pályaudvar elött.

Talán sejtette, hogy oly hamar kell majd
visszavonulnia az örökös nyugalomba, azért
dolgozott annyit, azért szomjuhozott annyira

maga elé, majd ismét olvasmányába merült. A védö,
czeruzájának tompa végét sétáltatta az asztal lap-
ján és oldalt lefüggeszlett fövel gondolkozott. Fiatal
arcza nem fejezett ki semmit, csak mozdulatlan,
hideg unalmat, amilyent csak iskolásgyermekeknél
láthatni, és hivatalnokoknál, akik nap-nap után
kénytelenek ugyanazon a helyen ülni, ugyanazokat
az arczokat és falakat nézni. A beszéd, amelyeit el
kellett mondania, nem izgatta legkevésbbé sem.
Mit is jelentéit egy ilyen beszéd? Felebbvalói pa-
rancsára, rég megrozsdásodott sablon szerint az ered-
ménytelenség és az unalom tudatában fogja el-
hadarni az esküdtek elött, és azután — azután
piszkon és esön keresztül rohanni fog a pályaud-
varra, elutazik a vidék székhelyére, hogy megint
elküldjék valahova és ott egy uj beszédet tartson.
Unalmas dolog.

A vádlott eleinte idegesen köhögött, miköz-
ben a karját tartotta a szája elé s halvány volt,
de nemsokára rajta is éröt vett az általános csend,
az egyhanguság és az unalom. Bárgyu tisztelettel
nézte a birák egyenruháját, az esküdtek fáradt ar-
czait és szemeivel nyugodtan pislogott. A biró-
ság berendezése és eljárási módja, amelynek
képei annyit kinozták, mig a börtönben ült, rend-
kivül megnyugtatóan hatollak most reá. Épenség-
gel nem azt találta itt, amit várt Gyilkossággal
vádoltak, de nem látott itt egyetlen fenyegetö
arczot sem, egyetlen felháborodott tekintetet, egyet-
len hangos kiáltást sem boszu után, a részvét
egyetlen lehelletét sem rendkivüli sorsa iránt. Azok
közül, akik biráskodtak felette, senki sem nézte
meg öt hosszan, kiváncsian. A piszkos ablakok, a
falak, a titkár hangja, az államügyész alakja,
mindez hivatalos közönynyel volt tele és hideget

lélegzett ki, mintha egy gyilkos csak valami irodai
kellék volna, mintha nem élö emberek ülnének
törvényt felette, hanem egy láthatatlan, Isten tudja
ki által meginditott gépezet.

A megnyugodott paraszt nem tudta, hogy itt
szokva vannak az élet drámáihoz és tragédiáihoz,
amint a kórházban a halálhoz és hogy épen e
gépezetszerü szenvedélytelenségben csucsosodott
ki helyzetének minden iszonyatossága, egészen a
menthetetlenségig. És ha nem ült volna nyugodtan,
ha felállt volna és kegyelmet kért volna, ha köny-
nyes szemekkel esengett volna szánalomért, elkese-
redetten vádolta volna önmagát, ha meghalt volna
kétségbeesésében, mindez megtörött volna ezeken
a szokás folytán érzéketlen idegeken, amint a szik-
lán megtörik a hullám.

Amikor a titkár elkészült, az elnök valami
okból letörülte maga elött a kezével az asztalt,
hosszan nézett a vádlottra, végre lustán kérdezte:

— Vádlott, beismeri-e, hogy julius kilencze-
dikén este megölte a feleségét ?

A vádlott felállt, összehuzta elöl a kabátját
és igy szólt:

— Nem!
A biróság ezután gyorsan a tanuk kihallga-

tásához fogott. Két nö, öt paraszt és a zsandár-
örmester volt megidézve, aki a tényállást felvette;
Mindnyájan piszkosak voltak, a gyaloglástól és a
várakozástól fáradtak, boszusak és sötét tekinte-
tüek. Vallomásaik egybehangzóak voltak. Harlamov
"rendesen" élt a feleségével, mint valamennyien.
Csak akkor verte, ha részeg volt. Julius kilencze-
dikén, naplementekor a folyosón találták az öreg
asszonyt szétroncsolt fövel. Mellette nagy vértó-
csában egy balta hevert. Mikor Nikolájjal tudatni

akarták a szerencsétlenséget, nem volt sem a
konyhában, sem az utczán. Keresték az egész falu-
ban, minden korcsmában és kunyhóban, de nem
találták sehol. Eltünt és két nap mulva önként
jelentkezett a hivatalnál, halványan, rongyosan,
egész testében remegve. Ekkor megkötözték és a
község börtönébe dugták.

— Vádlott — szólt az elnök Harlamovhoz
— meg tudja on magyarázni a biróságnak, hogy
hol tartózkodott két napig a gyilkosság után ?

— A mezön bolyongtam. Étel és ital
nélkül.

— Miért bujt el, ha nem ön követte el a
gyilkosságot ?

— Nagyon megijedtem, Féltem, hogy be-
csuknak,

— Vagy ugy. Jó.Üljön le !
Végül a körorvost hallgatták ki, aki a meg-

gyilkolt öreg asszonyt megvizsgálta. Közölt min-
dent a birósággal, ami a jegyzökönyvéböl emléke-
zetében maradt és amit ma reggel utközben ki-
gondolt. Az elnök feléje pislogott és uj, fekete

ruháját vizsgálta, gigerlis nyakkendöjét, ajkainak
mozdulatát és önkéntelenül is feltolult agyában
ez az álmos gondolat: Most mindenki rövid kabá-
tot visel, mért csináltatott ez magának hosszut ?
Csodálatos!

Az elnök széke mögött most óvatos csizma-
nyikorgás hallatszott. Az államügyész jött az asz-
talhoz valami papirosért.

— Vladimirovics Mihály — az államügyész,
az elnök füléhez hajolt — az egyszerüen bor-
zasztó, hogy milyen könnyelmüen vezette Korejski
az elövizsgálatot. A vádlott tulajdon testvérét nem
hallgattak ki, a polgármestert nem hallgatták ki,
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a hir, az elismerés után. Ami hibát köreteit
el, mind ebböl a lázas sielésböl származott.

Ma csak óriási érdemeit látjuk : hibái
közül csak azt az egyet fájlaljuk, hogy halálra
dolgozta magát, és elment közülünk, amikor
még annyi szolgálatot tehetett volna az or-
szágnak.

A szobor, igaz. tanit az is, int az is.
de annak a parancsát — ki tudja — megfo-
gadják-e az utódok ? Hej, amig az élö Baross
maga nyujtotta ki kezét olyan parancsolóan,
reszketett, aki a közelébe került és engedel-
meskedett vadon. És szintén dolgozott, csönd-
ben, az ö parancsa szerint.

És amikör behunyta szemét az a hatal-
mas ember, hányan állottak elö, verdesvén a
mellüket, hogy ök alkották, amit Baross neve
alatt ismert a magyar világ. Magyarország im
megadja a feleletet az ö követeléseikre, ami-
kor e szobrot felállitotta.

Az illavai temetöben pedig hideg szél
tépdesi a fák gallyát és egyhangu zugása ma
olyan, mint tegnap volt és tegnapelött volt.

*
Baross Gábor szobrának holnapi, vasárnapi

leleplezési ünnepére minden elökészület megtör-
tént. A szobor környéke teljesen rendezve van. A
talapzat négy sarkán négy hatalmas árbocz-rud
emelkedik, mindeniknek a csucsán szárayaskerék,
fáklya és Merkur-bot. E rudak között van kifeszitve
a szobrot elfedö zöld lepel.

A szobor elött szónoki emelvény áll és egy
kisebb sátor Baross Gábor családja és a kormány
tagjai számára. A sárga kavicscsal feltöltött uta-
kon a küldöttségek foglalnak helyet. A szobor kör-
nyékét holnap fél tizkor zárják el a nagyközön-
ség elöl, a leleplezési ünnep tizenegy órakor kez-
dödik.

A leleplezési ünnep programmja a követ-
kezö :

Báró Podmaniczky Frigyes, a szoborbizottság
elnöke üdvözli az egybegyülteket.

Brázay Kálmán, a végrehajtó bizottság el-
nöke jelentést tesz a szobormü elkészültéröl.

Báró Dániel Ernö kereskedelmi miniszter
ünnepi beszéde következik ezután.

Ludvigh Gyula, a magyar államvasutak elnök-
igazgatója átveszi a szobormüvet, a magyarországi
kereskedelmi utazók egyesülete elhelyezi érczko-
szoruját a talapzaton és végül a dalárda elénekli
a Hymnust.

Lapunk mai száma 24 oldal.

— Gizella föherczegnö Gödöllön. Gi-
zella föherczegnö Limpökk bárónö udvarhölgy
és báró Perfall udvarnagy kiséretében tegnap
3 óra 18 perczkor több napi tartózkodásra
Gödöllöre érkezett. Az állomáson ö felsége
fogadta. Ma reggel az összes udvari hivatal-
nokok és szolgák jelenlétében a királyi kápolná-
ban csendesmise volt Erzsébet királyné neve-
napja alkalmából. A misét ö felsége a felsö
oratoriumban, kisérete pedig az alsóban hall-
gatta végig. — Délután egynegyed négy óra-
kor herczeg Liechtenstein föudvarmester Bécs-
böl megérkezett. Holnap reggel megjön Bol-
fras föszárnysegéd két fötiszt kiséretében.
Gizella föherczegnö naponkint nagy sétákat
tesz ö felségével.

— Gróf Almássy György halála. A minap
elhunyt gróf Almássy Kálmánnak másodszülött fia,
gróf Almássy György, mint Bécsböl táviratozzák,
ma a döblingi tébolydában meghalt. Gróf Almássy
György 1864-ben született és tartalékos föhadnagy
volt a Nádasdy-huszároknál. Tragikus halálát fele-
sége, gróf Zichy Zenaida csillagkeresztes hölgy és
négy gyermeke gyászolja.

— Udvarképes töltött-káposzta. József fö-
herczeg kisjenöi birtokán vadászik mostanában
Fülöp orleansi herczeg. Vele van neje, Dorottya
föherczegnö is. József föherczeg leánya, akin ugyan-
csak meglátszik, hogy a legmagyarabb föherczeg
az édes apja. Ö neki nincs szüksége a magyaro-
sodásra, hanem magyarosodik mellette az ura, aki
most czifra bekecset vásárolt és ugy kiséri szürös
föherczegi apósát a vadászatokra. Nemcsak a viselete
magyar mostanában az orleánsi herczegnek, ha-
nem a gyomra is. Mindennapra töltött káposztát
fözet számára a felesége. Nincs olyan udvari ebéd
mostanában Kis-Jenön, melynek menüjében olt ne
szerepelne a nemzeti étel: a töltött káposzta.

— Krieghammer. Valahonnan Cattaro
felöl megy haza most Bécsbe Krieghammer,
az öreg katona. Talán nem is lesz egyéb,
mint öreg katona, mire a Kaiserstadtba ér ; a
hadügyminiszterségét valahol utközben elveszti.
Elveszti, mert nagyon megbántotta a magya-
rokat.

A derék öreg katona sohase hitte volna,
hogy a magyarok fogják megbuktatni. Hogy
ö valaha bántani fogja a magyarokat. Hogy ö
rá haragudni fognak Magyarországon holott,
aki csak egyszer beszélt is vele — persze
magyarul — mind azt kivánja, hogy sohase
legyen nekünk nagyobb ellenségünk nála. A
hadügyminiszter mindig magyarul beszél, nem-
csak, ha köztünk van, de ott fönn Bécsben is,
a minisztériumban is és még a családi tüz-
helyén is. Káromkodni meg semmiféle nyelven
nem tud, csak magyarul. Ilyenformán szokott
beszélni a nemzetiségi kérdésröl:

— Német ember hamis ember, edje meg
a fene. Madjar ember derék ember gudja de-
remdette.

Amikor utoljára itt járt, sokat érintke-
zett a magyar képviselökkel, akik soha egyet-
len német szavát sem hallották dizkurzus
közben. És csak szeretetteljes szavakat hal-
lottak töle, aki maga is mondogatta sokszor :

— Ugy-e jó f i u vagyok, derék f i u va-
gyok. Öreg katona, jó ember.

Bizony jó ember v o l t az öreg katona.
Jó fiu. S olyan különös, hogy a sok hadügy-
miniszter közül épen neki kell olyan titulus
alatt megbukni, hogy megbántotta a magya-
rokat.

— Erzsébet napja. Minden templomban gyász-
istentisztelet volt ma a királyné; lelkiüdveért. A
budavári Mátyás-templomban délelött kilencz óra-
kor dr. Nemes Antal plébános abban a casulábán
mondotta a requiemet, amelyet a királyné ezüst-
brokát esküvöruhájából varrtak. A királyi vár szent
Zsigmond-kápolnájában a királyi vár tisztikara jelen-
létében Kanter királyi várbeli plébános misézett.
Az uj városházán délután a népoktatási egyesüle-
tek ünnepélyt rendeztek. Báró Eötvös Lóránd
mondotta az ünnepi beszédet. Ezután Sebestyén
Gyula szólott a királynéról, Móra István pedig
alkalmi költeményt szavalt. Végül báró Eötvös
Lóránd bejelentette, hogy az Eötvös-alap huszezer
forintos alapitványt tett a királyné emlékezetére.

a kunyhóban a talált helyzet rajza egészen za-
varos . . .

— Mit lehet tenni —sóhajtá az elnök és
hátradölt székében — a ficzkó egy rom, valoságos
öreg butor.

— Apropos — sugta tovább az államügyész
— nézzen a közönségre, az elsö padban, jobbról
a harmadik azzal a szinészarczczal - az itt
körülbelül a Rothschild. Ennek az embernek ötszáz-
ezer rubele van.

— Csakugyan? Nem látszik meg rajta. —
Mit gondol, államügyész u r? Csináljunk most szü-
netet?

— Fejezzük he elöbb ezt a dolgot. Az-
után . . .

— Amint tetszik. Tehát — az elnök az or-
voshoz fordult — ön azt hiszi, hogy a halál tüs-
tént beállott ?

— Igen, az agytömeg sulyos megsérülése
folytán.

Mikor az orvos elkészült, az elnök az állam-
ügyész és a védö közötti térre nézett és igy szólt:

— Van az uraknak még kérdeznivalójuk?
Az államügyész nem forditotta el szemét

Kainjáról és csak a fejét rázta, a védö ellenben
felemelkedett, torkát köszörülte és igy szólt:

— Doktor ur, meg tudná mondani talán ne-
kem, hogy lehetséges-e a seb alakjáról — a bü-
nös lelki állapotára következtetést vonni? Azt
szeretném tudni ugyanis, hogy a sebesülés nagy-
ságából következtethetö-e, hogy a vádlott felindu-
lásban követte-e el tettét?

Az elnök a védöre vetette álmos, közönyös
szemeit. Az államügyész felpillantott Kainból és
az elnökre nézett. Csak néztek, de sem mosolyt,

sem csodálkozást, sem boszankodást, semmit sem
mutatott az arczuk.

— Lehetséges — dadogá az orvos — ha az
erö mértékét figyelembe veszszük, amelylyel . . .
hm — hm — a bünös ütött — különben
megbocsásson, nem értettem egészen a kérdést.

A védö nem kapott választ a kérdésére, de
nem is tartotta ezt szükségesnek. Ö maga tudta
legjobban, hogy ez a kérdés csak a csend, az
unalom és a zugó ventilláczió hatása alatt született
meg agyában.

Mikor az orvos visszavonult, a biróság a
corpus delictiket vizsgálta meg. Elsösorban egy
kabátot tekintettek meg, amelynek karján egy sötét
vérfolt volt. Arra a kérdésre, hogy hogyan kelet-
kezett a folt, a vádlott igy felelt:

— Három nappal nöm halála elött Penkov
eret vágatott a lován. Ott voltam, természetesen,
hogy segitsek s igy keletkezett a folt.

— De hisz Penkov épen most vallotta, hogy
nem emlékszik arra, hogy ön ott jelen lett volna
az érvágásnál.

— Igen . . . nem tudom.
— Üljön le.
Most a fejszét vizsgálták meg, amelylyel az

öreg asszonyt megölték.
—Ez nem az én fejszém — mondá a

vádlott.
—Hát kié?
— Nem tudom. Nekem nem is volt fejszém.
— A paraszt nem élhet meg egy napig se

fejsze nélkül. Különben is Timofeitsch Iván, akivel
együtt javitotta a szánkát, azt vallotta, hogy ez az
ön fejszéje.

— Erröl nem tudok semmit, hanem (Har-
lamov szétterjesztett ujakkal emelte fel kezét)

Istenemre, a mindenható Alkotóra, egyáltalán nem
tudom, mióta nincs saját fejszém. Volt egyszer
egy egész ilyen, talán valamivel kisebb, hanem
Prochov fiam elvesztette. Két év elött, mielött
katona lelt, egyszer az erdöbe ment fáért. A gyere-
kekkel játszott, aztán elvesztette a fejszét.

— Jó, üljön le !
Ez a rendszeres bizalmatlanság; a kedvtelen-

ség meghallgatni öt, láthatólag elkeseritették és
sértették Harlamovot. Pislogott a szemeivel és
vörös foltok támadtak az arczán.

— Istenemre — folytatá és kinyujtá nyakát —
ha nem hiszik önök, ugy kérdezzék meg, kérem,
Prochov fiamat. — Proschka, hol a fejsze — kér-
dezte egyszerre nyers hangon és a kisérö katoná-
hoz fordult:

— Hol van?
Nehéz pillanat volt. Mindnyájan leültek,

vagy kisebbek lettek. Minden fejben, amely a tör-
vénykezési teremben volt; mint villám czikázott
át ugyanaz a borzasztó, hihetetlen gondolat. És
senki sem mert a katona arczába nézni. Senki
sem akart hinni ennek a gondolatnak mindenki azt
hitte, hogy rosszul hallott.

— Vádlott, az örrel nem szabad beszélni—
mondá sebesen az elnök.

Senki sem látta a katona arczát és láthatat-
lanul szállt az ijedtség a termen keresztül, mint-
hogy ha álarczot vett volna fel. A rendörtiszt hal-
kan felkelt és lábujjhegyen — kezeivel tartva meg
az egyensulyt — elhagyta a termet. Egy perczczel
késöbb nehéz léplek, elfojtott hangok hallatszottak
az örségfelváltás zaja.

Mindenki felemelte a fejét és iparkodott
akként nézni, mintha semmi sem történt volna.
Folytatták a munkát.
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Fiumében, Kolozsvárott, Szegeden. Esztergomban,
Pécsett, Nagyváradon és a vidék minden nagyobb
városában fényes gyászmisét és gyászünnepélyt
tartottak. Zürichben is gyászolták a királynét. A
zürichi magyar egyesület rendezte az ünnepélyt.

— Gizella föherczegnö Heine-kéziratai. Nem-
régiben jelentettük, hogy a király Embden
Saroltának, Heine 93 éves növérének küldte azo-
kat a Heine-kéziratokat, amelyeket az elhunyt
királynénk gyüjtött. Ma pedig Gizella föherczegnö
küldte meg a nála lévö Heine-kéziratokat az agg
urnönek rendkivül meleg hangu levél kiséretében.

— Bismarck és Harden. Maximilian Harden,
a "Zukunft" szerkesztöje, akit csak nemrégen itél-
tek el felségsértésért félesztendei várfogságra, ér-
dekes epizódot beszélt el, amelynek szereplöi Bis-
marck és Harden. 1893-ban történt, amikor szin-
tén volt Hardennek felségsértési pöre, amely azon-
ban fölmentéssel végzödött. Az országos törvény-
szék akkori elnökének itéletében többek közt ezek
a passzusok állottak:

"A czikkben ("Monarchenerziehung") egész
egész sereg valótlanság van. A fejedelem tisztelete
nem abban nyilvánul meg, hogy az ember bizánczi
módra a lábaihoz veti magát és hizeleg neki, ha-
nem abban, hogy neki is megmondja az igazságot,
persze illendö formában. Ha az áll abban a czikk-
ben, hogy a királynak elöbb magán kell uralkod-
nia, azután a népén, az olyan igazság, amelyért
nem lehet senkit sem megbüntetni. Mindenesetre
jó és hasznos, ha egy király általános ismereteket
sajátit el, de ez még nem teszi öt uralkodóvá."

Vilmos császár nem volt elragadtatva ettöl a
megokolás tól és a törvényszéki elnököt áthelyez-
tette valamelyik kisebb polgári törvényszékhez. És
most következik Bismarck.

"Bismarck meghalt, irja Harden, de még
élnek tanui ennek az esetnek : mikor öt nappal
fölmentetésem után Bismarck vendége voltam, reg-
gelire, derüs jókedvvel, szinte pajzánul emelte föl
a poharát a herczeg és igy szólt:

— Igyunk a derék, jó Schmidt egészségére!"

— Apró kalandorok. Fiuméból irja tudósi-
tónk: Tegnap este egy rendör a Deák-korzón meg-
állitott két gyermeket, kik össze voltak gémberedve
a dermesztö hidegtöl és az éhségtöl. A rendör
felszólitására az egyik gyermek azt felelte magya-
rul, hogy Budapeströl jöttek s hogy munkát ke-
resnek. Miután igazolványuk nem volt, a rendör
bekisérte öket a rendörségre kihallgatás végett. Az
egyik elmondta, hogy Szekulecz Bélának hivják
és tizenhárom éves, a másik meg, hogy a neve
Futter Lajos és tizenkét éves, budapesti születésüek
mindketten és megszöktek a szülöi háztól, hogy
bejárják a világot. A kihallgatás alkalmával a
gyermekek elkezdtek sirni és ennivalót kértek, mert
két nap óta nem ettek semmit, akkor is csak
valami nyers halat és gyümölcshulladékot, amit a
halcsarnok elött találtak a földön. A rendörség
táviratozott Budapestre, s mig választ nem kap, ad-
dig fogva tartja öket. Szinte mindennapos este
itt Fiuméban, hogy Magyarországból megszöknek
gyermekek, hogy tengert látni ide jöjjenek.

— A fogarasi pénztárnok. Grünfeld Ignácz,
Fogaras vármegye pénztárnoka, sikkasztott és meg-
szökött. A föispán elrendelte a pénztárvizsgálatot,
amely három napig tartott és h a t e z e r h é t -
s z á z f o r i n t hiányt deritett ki. A sikkasztónak
ezer forint biztositéka volt az adópénztárnál letéve
s igy a lopott összeg csak ötezerhétszáz forint
volna. Grünfeldet, aki az egyetlen zsidó megyei
pénztáros volt az országban, most országszerte
köröztetik.

— A milanói selymek. Mai számunkban meg
emlékeztünk az Olschki Leó által Milanóban az ott
kiállitott selyemgubók ellen vezetett végrehajtásról.
Erröl az ügyröl most a kincstári jogügyi igazgató-
ság a következö hivatalos adatokat közli:

Pulszky Károly országos képtári volt igaz-
gató Olschki velenczei müárustól 30.860 lira ér-
tékben olyan könyveket vásárolt, melyeket az or-
szágos képtári kormánybiztos a megbizás kereté-
ben eszközölt vételek gyanánt el nem ismerhetett,
s ép azért a könyveket a kincstár részére át nem
vette és Olschkit követelésével elutasitotta

Erre Olschki az emlitett követelés erejéig a
velenczei olasz királyi biróságok elött a magyar
királyi kincstár szabályszerü perbe idézése nélkül
pert inditott s ebben a perben végérvényes itéletet
eszközlött ki.

Az olasz birósági itéletek alapján Olschki a
végrehajtási lépéseket a budapesti V. kerületi já-
rásbiróság elött megkisérlette, de meggyözödve
arról, hogy eredményre nem juthat, ebbeli kisérle-
tével fölhagyott..

Igy a velenczei birósági itéletek alapján nem
160.000, hanem 30.860 lira és járuléka erejéig
Olschki végrehajtást kisérlett meg a Milanóban el-
adott selyemáruk után a magyar kincstárt illetö
készpénzkövetelésekre. .. •

Azonban a kincstári képviselet felszólamlása
következtében a milanói biróság a magyar állam
képviseletének meghallgatására ez évi deczember
27-ére határnapot tüzött ki.

Jogérvényes foglalás e szerint nem történt,
annál kevésbbé lehet tehát szó a selyemáruk el-
árvereztetéséröl.

Egyébiránt Olschki ügye még a folyó novem-
ber hó 17-én megkötött birói egyezség utján,— a
kincstár által el nem fogadott s egyelöre birói
zárlat alatt örzött könyveknek visszaadásával és a
Milanóban kieszközlött letiltás feloldásával az
államkincstárnak minden károsodása nélkül ren-
dezve lett.

A Pulszky vásárlásaiból eredöleg még három
per van folyamatban, de ezek a perek is oly tár-
gyakra vonatkoznak, melyek Pulszkynak a kincstár
megbizását nélkülözö ügyleteit képezik. -

A három per közül kettöben eddig a kincs-
tárra kedvezö elsöbirósági itéletek vannak, a har-
madik pedig jelenleg tanukihallgatás stádiumában
elsöbiröi itélet elött áll.

A Pulszkynak a kincstár ellen állitólag 15.000
forint erejéig támasztott pöréröl szóló állitás min-
den alapot nélkülöz.

Budapest, 1898. november 19-én .
Kincstári jogügyi igazgatóság :

Simon s. k. aligazgató."

— Parlamenti szóvirágok. Az osztrák képviselö-
ház kiegyezési bizottságának ülésén — mint egy
bizottsági tag indiszkréten elárulta — a következö
ékes szólások hangzottak e l :

— Magyarország egy piócza, mely nem tö-
rödik más érdekeivel, csak halad a maga utjain.

— Csehországban ugy futkosnak a folyók és
a folyamok, akár a patakok.

— Itt bujik elö az a kigyó; mely az ártatlan
szöveg alatt rejtözött.

Mindezek a vám- és kereskedelmi szövetség
tárgyalását tették némileg derüssé a képviselö urak-
nak, akiknek a parlamenti üléseken ugyis ritkán
jut ki a mulatságból.

— Magyar templom Chicagóban. Fényes
ünnepélyt rendeztek a chicagói magyarok október
30-án, a reformáczió emléknapján. Ekkor szentel-
ték föl az ujonan épült magyar református tem-
plomot óriási közönség jelenlétében. Jelen volt az
osztrák-magyar konzulátus tisztikara és vagy har-
mincz helybeli és vidéki egylet zászlókkal és zené-
vel. Az istentiszteletet megelözöleg az egyletek
impozáns körmenetet tartottak Chicago szebb ut-
czáin. Lobogós ingujjba, gatyába, sarkantyus
csizmába öltözött paraszt- és huszár-uniformist
viselö festöi lovas bandérium haladt a menet élén,
melynek vezetöje dr. Harsányi István volt. A nyalka
legényeket az amerikaiak tüntetö rokonszenvvel
fogadták s amerre csak a menet elvonult, vissz-
hangzott az utcza a dörgö hurrázástól. Az isteni
tisztelet délelött tiz órakor kezdödöit az uj tem-
plomban; melynek sugár tornyáról hat darab,
egyenkint tiz-tizméteres magyar és amerikai lobo-
gót lengetett a szél. Négy magyar huszárruhába
öltözött legény állott kivont karddal a templom be-
járatánál. Nemcsak az Istenháza, de még a kör-
nyezö utczák is megteltek ünneplö közönséggel. A
dalárda éneke után Harsányi Sándor chicagói lelkész
emelkedett hangu ünnepi beszédben kérte a jelen-
levöket, hogy az egyházhoz és a magyar hazához
itt a messze idegenben még lángolóbb szivvel ra-
gaszkodjanak, s a magyar névnek, ha a sors öket
a világ másik oldalára vetette is, becsületet s di-
csöséget szerezzenek mindenkor. A meghatottság-
tól elötörö könyeinek nem tudott parancsolni senki
sem. Csak a messze távolban élö érzi igazán, hogy
milyen bübájos varázsa van az édes magyar nyelv-
nek és milyen leirhatatlan érzelmeket költ fel a

szivekben annak a magyar nemzeti lobogónak a lá-
tása. Délben háromszáz teritékü ebédet adott
az egyház, s a magyarokat velök született
tósztozó kedve ezuttal sem hagyta cserben.
A megjelent idegenek is számos angol köszöntöben
éltették a törekvö magyarságot. Rokonszenvüknek
már a templomépités alatt is sok jelét adták. Igy
Charl Stolcz, a világ legnagyobb vasöntödéjének
igazgatója, angol létére több mint 1000 forinttal
járult a költségekhez és még igéretet is tett, hogy
a közel jövöben két-háromezer forinttal ujra meg-
ajándékozza az egyházat. Este nagy nemzeti bál
volt, melyben nök és férfiak egyaránt magyar ru-
hába öltöztek s e sorok irója nem egy pár angol
miss ajkáról hallotta e bánatos sóhajt: Óh Iste-
nem, de boldogok is ezek a magyarok, hogy ilyen
szép ruhában járhatnak ! Jellemzö a magyarok áldo-
zatkészségére, hogy a templomi perselypénz az ün-
nepen csaknem ötszáz forint volt.

— Az esküdt kulcsa. A biharmegyei Sut
községben egy idö óta tele volt panasszal az elöl-
járóság.. Ugy örizték a községi pénztárt, mint a
szemök fényét és mégis egyre-másra hiányzottak
belöle apróbb-nagyobb összegek. A bezárt Wert-
heim-szekrényböl tünt el megfoghatatlan módon hiva-
talos pénz. Hirkó József kisbiró fedezte fel végre teg-
nap véletlenül a titokzatos tolvajt F. Kovács János
községi esküdt, jómódu gazda személyében. Déli
harangszó táján akadt valami dolga a községház-
ban a kisbirónak. Mikor benyitott, ott találta F.
Kovács Jánost a nyitott Wertheim-szekrény elött.

— Mit mesterkedik gazduram ? — kérdezte
töle a kisbiró.

F. Kovács János elfakadt sirva:
— Édes Jóskám — könyörgött — ne árulj

be. Meghálálom a jóságodat.
Hirkó nem hallgatott a tolvaj esküdtre,

hanem feljelentette a dolgot a csendörségnél, hol
Kovács bevallotta, hogy még 1896-ban csináltatta
az álkulcsot.

— Mulatságos merénylet. Lipót belga király
nemrégiben Antwerpenbe akart utazni, hogy ott
a rakpart-szabályozó munkálatokat megszemlélje.
A rossz idö miatt azonban le kellett mondania a
tervezett látogatásról: Ebböl a csalódott antwerpe-

niek mindenféle következtetéseket vontak le.
Többek közt azt is rebesgették, hogy a király lá-
togatása nem a rossz idöjárás, hanem egy ellene
tervezett, de szerencsére még idejekorán fölfede-
zett merénylet miatt maradt el.

Ez a merénylet-história már-már feledésbe
ment, midön ujabb nyugtalanitó hirek terjedtek
el. A Schelde medrében végzett munkálatok köz-
ben ugyanis titokzatos leletre bukkantak. A ki-
kötö déli végén a kotrógép egy ládát hozott nap-
világra, melynek alakjából arra következtettek, hogy
dinamit van benne. A gyanus ládát a legmesszebb-
menö óvóintézkedések mellett a pyrotechnikai inté-
zetbe vitték. Az egész dolgot a legszigorubban
titkolták és épen ezért egész Antwerpen
a legnagyobb aggodalommal, leste a szakértök vé-
leményét. Ez nem is váratott sokáig magára. A
ládában azonban nem dinamit, hanem több, olaj-
nemü, zavaros folyadékkal telt üveg volt. A folya-
dék nyilván nem lehetett más, mint nitrogliczerin.
A merénylethirek ennélfogva ujabb megerösitést
nyertek. Mikor a gazemberek észrevették, — igy
gondolták a jó antwerpeniek, — hogy tervüket föl-
fedezték, a ládát a Schelde hullámaiba sülyesztet-
ték. A titokzatos ládát egy távolesö szabad térre
vitték, és éjjel-nappal három rendör vigyázott, hogy
senki ne közeledjék hozzá. Ez ugyan fölösleges
óvatosság volt, mert Antwerpen lakói borzadva ke-
rülték a veszedelmes helyet, ahol egykor a corva-
lain-i löportorony a levegöbe röpült, s ahová most
a Veszedelmes ládát kivitték. Végre a polgármester
megkeresést intézett a hadparancsnoksághoz, hogy,
az Istenért, intézkedjék, hogy a borzalmas láda
tartalmával együtt megsemmisittessék.

Másnap megjelent a helyszinén egy tüzér-
tiszt három emberrel. Kinyitotta az elsö üveget,
megszagolta és ugyancsak meglepödött arczot vá-
gott hozzá. Kinyitotta a második üveget és akkor
már vidámság ült az arczára. Mikor aztán a har-
madik üveget is megvizsgálta, elkezdett kaczagni
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és kaczagott, hogy a könye is kicsordult. Jó-
kedve átragadt környezetére is és a többiek is
kaczagtak, ahogy csak torkukon kifért.

A vidámság aztán elterjedt a város lakói
közt is, mikor annak oka nyilvánvalóvá lett. Az
üvegekben ugyanis, melyek egész Antwerpent hét-
számra lázas izgatottságban tartották, nem nitro-
gliczerin, sem más valami robbanó anyag, hanem
a legártatlanabb természetü táblaolaj volt.

— Osztrákok Friedrichsruheban. Ma délben
Friedrichsruheba érkeztek Bécsböl az "Ostmar-
ker"-ek. ("Ostmarkereknek" nevezik magokat azok
a német-osztrákok, akik erösen Németország felé
gravitálnak.) Tiedge föerdész bevezette öket a kas-
télyba, ahol a kertben körülnéztek és megtekintet-
ték; Bismarck halottasszobáját. Schönerer és Iro,
az ostmarkisták fejei, koszorut tettek Bismarck ko-
porsójára. A Bismarck-dal eléneklése után az osz-
trák-küldöttség eltávozott a kastélyból.

— A bécsi diáktüntetések folytatása. Bécsböl
táviratozza tudósitónk : A mai "bumlizáson"
megint elverték a zsidó egyetemi hallgatókat a
német nemzetiek. Ma nem is volt elöadás, de
azért a hallgatók megjelentek az aulában. Vala-
mennyi egylet tagjai "szinekben" jelentek meg, ki-
véve a zsidó "Libanonia" tagjait, akik engedel-
meskedtek e tekintetben a rektori parancsnak.
Délig volt néhány apróbb összeütközés, amelyet
azonban a pedellus és a szolgák közbelépése is
megszüntetett. Délben egyszerre nagy zaj és vesze-
kedés támadt ; a zsidókat kituszkolták az aulából,
söt még kinn is folytatták a verekedést A nagy
zajra megjelent a rektor, aki kijelentette, hogy e
jelenetek megismétlése esetén az egyetemröl való
kizárással bünteti a vezetöket. A rendörök az aula
elött álltak, de be nem mertek menni, mivel azon-
ban künn is folytatódott a verekedés, két egyetemi
hallgatót elfogtak.

— Gyilkosság Ujpesten. Ma délután Ujpesten
gyilkosság történt. Egy öreg hatvanegy éves asz-
szonyt, Zelenka Istvánnét, halva találtak lakásán.
Jobb czombján egy mély vágásból még bugyogott
a vér, midön a házbeliek feltörték lakását, meg-
tudni, miért nem volt künn az udvaron, se pedig
a piaczon márna az öreg asszony. Mikor beléptek
a szobába, az asszonyt eltorzult arczczal láttak az
ágyban, mely egészen tele volt vérrel. Rögtön rend-
ört hivtak, ki a hullát elszállittatta és a kerületi
kapitányságnak bejelentette az esetet. A külön-
bözö t a n u v a l l o m á s o k alapján a meggyil-
kolt asszony férjét letartóztatták. A tanuk ugyanis
azt vallották, hogy rossz viszonyban éltek együtt
és mindennaposak voltak köztük a perlekedések.
A férj tagadta ezt és azt mondta, hogy nagyon
szerette az asszonyt. Késöbb azután ugy vallott,
hogy tegnap szemrehányást tett neki valamiért az
asszony, amit lehet, hogy nagyon a szivére vett és
azért ö n g y i l k o s s á lett. Azután mind több és
több ellenmondásokba keveredett, ugy, hogy a
rendörség biztosra veszi, hogy ö követte el a gyil-
kosságot. Az öngyilkosság esete teljesen kizártnak
látszik. A vizsgálat folyik.

— Öngyilkos tözsdetanácsos. Schossberger
Vilmos volt bécsi börzetanácsos vetett véget teg-
nap az életének. A hatvanéves öregröl, aki már
visszavonult a börzétöl, olyan hirek keringtek,
hogy pillanatnyi elmezavarban vetett véget életé-
nek. Mint késöbb kiderült, ez a föltevés meröben
téves volt, mert Schossberger anyagi tönkrejutás
elöl menekült a halálba. Negyed millió bélyegille-
ték megfizetésére itélték ugyanis a hajdani börze-
tanácsost. Még mint üzletember kárositotta volt
meg az osztrák államkincstárt. Egykori manipulá-
czióira most rájöttek és negyed millió forintnyi
bélyegilletéket róttak rá büntetésképen. Ez az
összeg Schossberger hátrahagyott vagyonát is meg-
haladja százezer forinttal. Egy revolverlövéssel
vetett véget életének. Börzekörökben öngyilkossága
nagy feltünést okozott.

— Leütötte az apját. Iglóról táviratozza tu-
dósitónk : Polnisch Marton bethlenfalvi ácsmester
csütörtökön reggel huszonhároméves Ferencz
nevü fiával Dobsináról hazamenvén, szemére lob-
bantotta fiának könnyelmü életmódját A gonosz

fiu erre dühbe jött és semmi rosszat sem sejtö
apját egy fejszecsapással leütötte. A halottnál
talált huszonhét forinttal Iglóra ment mulatni. Az
embertelen fiut elfogták és miután teliét beval-
lotta, Löcsére vitték.

— Ujfajta jelzötáblák. Spitzer József Sándor
helybeli czimtábla-gyáros ujfajta jelzötáblákat készit
utczák és házak jelzésére. E táblák erös, domboruan
préselt vaslemezböl készülnek és olcsóságuk, valamint
tartósságuk és izléses kivitelük által tünnek ki. Ugy a
fövárosban, mint a vidéken sikert arattak e jelzötáblák
és a községek, szolgabirák ez oknál fogva sietnek azo-
kat megrendelni. A czég, melynek gyártelepe Károly-
körut 24. száma alatt van, igen jó hirnévnek örvend s
ugy üvegtáblái, mint közigazgatási jelzötáblái révén a
millennáris kiállitáson ö felsége dicséretével tüntet-
tetett ki.

— Ki nem szeret manapság szépen öltöz-
ködni? Kevés azok száma, kik divatos és jóizlésü
ruhákat viselnek. Ennek egyik föoka az, hogy az em-
berek szabóikat nem tudják megválogatni; pedig vannak
Budapesten is kitünö szabóink, kik a legkényesebb
izlésnek is megfelelni képesek. Ilyen a förendiházzal
szemben Karácsonyi és Társa-czég (Muzeum-körut 39)
igen elökelö szabóüzlete, melynek ugy a külsö csinos-
ságról, mint jóizlésröl tanuskodó készitményei azt a
bizalmat igazolják, amelyre magát az uri közönség
részéröl méltóvá tette. Egyébként utalunk a czég mai
nyilttéri hirdetésére.

— Hazafias és müvészeti ünnepélyek szinhelye
mostanában szinte minden nap a "Hodoló diszfelvonulás"
körképének városiügeti palotája. Amióta* Wlassics köz-
oktatásügyi miniszter ismert rendeletét kibocsátotta,
több mint kétezer tanuló látogatta meg a körképet.
Ezek között a II. ker. polgári leányiskola 225 növen-
dékkel Kozma Gyula igazgató és az egész tanári kar
vezetése allatt, az I. ker. m. k. áll. fögymn. ifjuság 400
növendéke Himpfner Béla igazgatóval s Mattyasovszky
Endre történeti tanár vezetése alatt; a m. kir. állam-
vasutak fömühelyi iskolájának tanulói testületileg, az
óvónök tanfolyama a II. ker. polgári fiuiskola 350 növen-
déke Tolnay Lajos dr. igazgató és a tanári kar vezetése
alatt stb. Ez utóbbi iskola növendékeinek Flóris Áron
mint szaktanár külön elöadást is tartott és kifejtette,
hogy ez élvezetes kirándulás eszméje Wlassics Gyula
közoktatásügyi miniszteré, aki a müvészi fejlesztést is
a tanárok kötelességévé tette, mire az ifjuság lelkesen
megéljenezte Wlassicsot.

= Köszvényesek öröme az a kellemes hir,
melyet a Johnsen-kenöcsröl számtalan meggyógyult
csuz- és köszvényes beteg mond. E páratlan kitünö
szer már néhány napi használat után a legmakacsabb
csuz és köszvényes bajokat is meggyógyitja. Kapható
kizárólag Zoltán Béla udvari szállitó gyógytárában,
(Budapest, V. Széchenyi-tér, Nagy-korona-utcza sarkán)
üvegenkint 1 frtért.

= Szenzácziós. "Créme de Fanchon" rögtön,
finomitó és szépitö arczcréme. Zsirtalan! Ártalmatlan!
1 tégely 2 korona. Kapható mindenhol. Föraktár:
"Ursits" gyógyszertár, Budapest, Rákóczy-tér.

= Mikszáth Kálmán összegyüjtött munkáit igen
elönyös módon lehet megszerezni kiadóhivatalunk ut-
ján. A lapunk mai számában levö-hirdetés erre nézve
bö felvilágositást nyujt s felhivunk mindenkit, hogy ol-
vassák el a hirdetést, vágják ki a rendelö-lapot s küld-
jék azt he aláirásukkal ellátva kiadóhivatalunkhoz.

= Jókai Mór összes müveinek nemzeti disz-
kiadása 100 kötetben. A nagy költö összes müve
oly irodalmi kincs, melynek minden könyvtárban,
minden családnál meg kellene lennie s nem hiányozhatik
sem a dusgazdagok, sem a kevésbbé gazdagok könyv-
szekrényeiböl. Az Országos Hirlap kiadóhivatala Jókai
összes müveinek megszerzését meg akarván könnyiteni
olvasóinak, szivesen küldi meg a kivánt köteteket
azoknak, kik a mai számban is elöforduló hirdetésböl
a megrendelö-lapot kivágják és megfelelöen kitöltve,
hozzá beküldik.

= A Horgony-Pain-Expeller igazi, népszerü
háziszerré lett, mely számos családban már több mint
27 év óta mindig készletben van. Hátfájásnál, csipfáj-
dalom, fejfájásnál, köszvénynél, csuznál stb.-nél a
Horgony-Pain-Expellerrel való bedörzsölések mindig fáj-
dalomcsillapitó hatásuaknak bizonyultak, söt járvány-
kórnál, minö: a kolera, hányóhasfolyás, az altestnek
Pain-Expellerrel való bedörzsölése mindig igen hasz-
nosnak bizonyult. Ezen kitünö háziszer jó eredmény-
nyel használtatott bedörzsölésként az influenza ellen
is és 40 kr., 70. és 1 frt. üvegenkinti árban a legtöbb
gyógyszertárban készletben van ; hanem bevásárlás al-
kalmával mindig határozottan: mint "Richter-féle Hor-
gony-Pain-Expeller" vagy "Richter-féle Horgony-Lini-
ment" kérendö és a "Horgony" védjegyre kérünk
figyelni.

Napirend.
Nap tár : Vasárnap, november 20. — Római

katholikus: Bódog. — Protestáns: Emilia. — Görög-
orosz: (november 8.) Mihály. — Zsidó: Kislev 6.
Nap kél 6 óra 58 perczkor reggel, nyugszik:
délután 4 óra 1 perczkor. Hold kél délután 12 óra
19 perczkor, nyugszik éjjel l l óra 19 perczkor.

A miniszterek nem fogadnak.
Nemzeti muzeum: Természetrajz, nyitva d. e.

9—l-ig. Többi tárai, köztük a néprajzi osztály is
(csillag-utcza 15. sz.) 50 . krajczár belépödij mellett
tekinthetök meg.

Technologiai iparmuzeum nyitva 9—l-ig és
délután 3—5-ig.

Az iparmüvészeti társulat állandó bazárja
nyitva 9—l-ig.

Az egyetemi füvészkert (Üllöi-ut) nyitva reggel
8-tól este 5-ig.

A hamis bor.
Mind szélesebb hullámokat ver az Engel-czég

nevével kapcsolatba jött hamis bor ügye. A belügy-
miniszternek tegnapi intézkedése, mellyel báró
Splényi Ödön, a IV. kerületi kapitányságot vezetö
rendörtanácsos ellen elrendelte a fegyelmi vizsgá-
latot megelözö eljárást, mindenütt nagy feltünést
keltett, mert ezzel bebizonyitott ténynyé vált, hogy
a kormány a legszigorubb intézkedéseket fogja
alkalmazni a renomméjában sulyosan megfenyegetett
reális magyar borkereskedelem rehabilitácziójá ér-
dekében. A báró Splényi Ödön ellen felveendö fe-
gyelmi eljárásban a nyomozásokat maga a fökapitány,
Rudnay Béla vezeti, ki ezzel is megmutatja, hogy a
rendörség tisztikara reputácziójának megóvása érde-
kében radikális lépésektöl sem retten vissza. Ezért a
báró Splényi ellen folyamatba tett eljárás minden-
felé megnyugtatólag hatott, mert alapos remény van
rá, hogy igy ez a bonyodalmas ügy minden tekin-
tetben tisztázódni fog.

Maga a czég is tett ügyében egy lépést.
Kérvényt intézett a földmivelésügyi miniszterhez,
akit megkér, hogy rendelje el a pécsi és promon-
tori borpinczéinek hivatalos megvizsgálását.

Egyuttal kérte, hogy a miniszter a két pin-
czéböl a vegyészi vizsgálathoz ujabb bormintákat
vétessen, miután a VIII. kerületi kapitányság által
annak idején lefoglalt és a IV. kerületi kapitány-
ságtól visszaadott bormintákat idöközben h á z i -
l a g e l h a s z n á l t á k .

A miniszter persze nem ment bele ebbe a
propoziczióba, hanem visszautasitotta az Engel-czég
kérelmét. Leiratában azt mondja a miniszter, hogy
ö akkor vizsgálja meg a borpinczéket, a m i k o r
s z ü k s é g e s n e k l á t j a és most ezt a kér-
dést teljesiteni nem hajlandó. Egyebekben hang-
sulyozza, hogy a vizsgálat a czég reputácziójának
csak ugy használt volna, h a az e r e d e t i l e g
l e f o g l a l t , de a IV. kerületi rendörkapitány
határozatával immár visszaadott bormintákat bo-
csáthatná a miniszter rendelkezésére, mert most
már a valóságot kideriteni nehéz volna.

Az érdekes ügy elözményeibe egyébként egy
kis kompetencziális konfliktus is játszik belé.
Ugyanis a pécsi rendörség abban, hogy Krecsányi
Kálmán VIII. kerületi rendörkapitány annak idején
miniszteri felhatalmazás nélkül folytatott Pécs te-
rületén nyomozásokat, ebben illetéktelen beavatko-
zást látott saját autonomiájába és ez ellen felszó-
lalt. Báró Fejérváry Imre baranyai föispán, Vaszary
pécsi fökapitánynyal Budapestre utazott és Kardos
Kálmán képviselöházi alelnök, volt baranyamegyéi
föispán, meg Aidinger János Pécs város ország-
gyülési képviselöje kiséretében fölment Perczel
belügyminiszterhez és panaszt tett nála Krecsányi
kapitány eljárása miatt, egyszersmind elégtételt
kért a megsértett pécsi rendörség számára. De
miután Krecsányi felettes fönöke, Rudnay elöleges
tudtával folytatta az ügy érdekében szükséges
vizsgálatot, Krecsányit ebböl az inczidensböl kifo-
lyólag semmiféle gáncs nem illetheti.

Kolozsvárról irják, hogy a pécsi hamis borok
felett a Ferencz József tudományos egyetem vegy-
tani intézetében az országos borvizsgáló bizottság
ma tartotta az elsö gyülést. Eddig 13 borméröt
jelentettek be, kik Pécsröl hozattak bort. Ezek
között két elökelö szállodás, két nagy borkereskedö
van. Utóbbiak közül egyik maga kérte borai meg-
vizsgálását. Az egyetemi klinikák és Karolina or-
szágos kórház élelmezöje is Pécsröl hozatta a
borokat. Most vizsgálat alatt van az is. A kolozs-
vári nagy- és kiskorcsmákban, az erdélyi részek
több városában szintén pécsi bort mértek. Eddigi
tudomás szerint Pécsröl a következö erdélyi váro-
sokba szállitottak bort: Deés, Marosvásárhely,
Székely-Udvarhely, Székely-Keresztur, Szász-Régen,
Szamos-Ujvár. A vasuti állomások kimutatásaiból
különben kitünik, hogy még más városokba is érkéz-
tek-e ilyen borok.

A mezögazdasági muzeum a városligeti Szé-
chenyi-szigeten nyitva délelött 10—l-ig. délután 3—5-ig.

A "Hodoló diszfelvonulás", Eisenhut Ferencz
óriási körképe Városliget, Andrássy-ut végén, látható
reggel 9-töl este 1/2 5 óráig. Belépö dij 50 kr. Gyermek-
jegy 30 krajczár.
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SZINHÁZ ÉS MÜVÉSZET.
• Operaház, Csütörtökön háromszázadszor kerül

szinre Erkel Ferencznek "Hunyady László" czimü
dalmüve. E jubiláris elöadás tiszta jövedelmét az
intendáns az Erkel Ferencz siremlékének alapja
javára forditja. Pollini-Bianchi Bianka Szilágyi
Erzsébetet énekli.

• Szent Erzsébet legendája. Az Operaházban
ma este Erzsébet királyné emlékezetére Liszt
Ferencznek "Szent Erzsébet legendája" czimü
oratóriumát adták elö. A szép zene és a szinpadi
látványosság csak kicsiny közönséget vonzott a
szinházba és különösen a páholyok tátonglak az
ürességtöl. A jelenlevö közönség — hozzátehetjük,
igen válogatott közönség — élvezettel hallgatta az
elöadást, ami különösen Rotter Gizella és Takács
érdeme. Kedvesen és bátran mozogtak az elöjáték-
ban szereplö Reményi fiu és Majthényi leányka, a
gyermek Lajos és Erzsébet személyesitöi. Hilger-
mann Laura és Beck is hozzájárultak az est
sikeréhez.

* Hangversenyek. Ondriceknek, a nagy hege-
düsnek hangversenye deczember 2-án lesz a Royal-
ban. Többek közt a következö érdekes darabot
fogja játszani: Bruch skót ábrándját, Paganini áb-
rándját a g-huron és Laub "Polonaise"-ét. A hang-
versenyen Lafitte Charles zongorázni fog. Jegyek
Méry Bélánál kaphatók; többek között 1 forintos
ülöhelyek is nagy mennyiségben állnak rendelkezésre.

Recht Sándor hegedümüvész e hónap 21-én
tartja hangversenyét a Vigadóban. Tartinitöl, Lalo-
tól, Kiestöl, Poppertöl és Hubay-tól játszik. A je-
gyeket a "Harmonia" árusitja.

A budapesti kamarazene-egyesületnek novem-
ber 25-én tartandó estélyen a R o s é - n é g y e s
fog közremüködni. Elöadják: Haydn D-dur, Mozart
Es-dur és Beethoven F-dur négyesét (59. mü.)

* Nemzeti Szinház. Jókai "Fekete vér" czimü
szinmüve, pénteken, e hónap 25-én kerül szinre
elöször, a következö szereposztással: Anna grófnö
Lendvayné, Zoltán—Pálfi, Lenke Simon—Császár,
Corinna—P. Márkus Emilia, Barkó Pali—Mihályfi,
Czitera, felesége—K. Hegyesi Mari, Manga—Boér
H., Lebegut—Vizvári, Fruzina—Györgyné, Mikuláj—
Latabár, Balambér—Szigeti, Leiter Jakab—Faludi.
Vasárnap, 27-én délután két és fél órakor Shakes-
peare "Hamlet"-jét adják általános bérletszünetben,
leszállitott helyárakkal. Dumas "Bünhödés" czimü
szinmüve, amely Gyenes László betegsége miatt
leszorult a müsorról, a jövö hét keddjén, 29-én
kerül szinre. Dumont szerepét ez alkalommal
Mihályfi fogja játszani. Ibsen "John Gabriel Bork-
mann" czimü szinmüvéböl, melyet Jászai Mari
forditott magyarra, már megkezdték a próbákat.
Elsö elöadása deczember elsö felében lesz.

* Zacconi Budapesten. Zacconi a jövö hónap-
ban ismét vendége lesz a Vigszinháznak. A nagy
olasz müvész, aki elsö vendégszereplésekor az
egész közönséget meghóditotta, öt estén át fog
fellépni. Elsö fellépése deczember 27-én lesz.

* Hirek a Vigszinházból. A Vigszinház leg-
közelebbi ujdonsága Gaudillotnak három felvonásos
bohózata "A teknösbéka" (La Tortue) lesz. —
Nikó Lina jubiláris elöadását deczember 4-ikén
tartják meg és ez alkalommal "A kaland" és a
"Niobe"- czimü bohózat kerül szinre.

* Hirek a Népszinházból. A "Talmi herczeg-
nö"-nek, Konti operettejének, vasárnap délutáni
elöadásán a két fö nöi szerepet Blaha Lujza és
Hegyi Aranka fogják játszani. — A Népszinház
legközelebbi premiéreje pénteken lesz, mikor is
ifjabb Bokor József uj népszinmüve "Az édes"
kerül szinre, melynek két fö nöi szerepét Blaha
Lujza és leánya, Sárika, játszák. A hét többi nap-
jain a "Bibliás asszony" kerül szinre, mely na-
ponta telt házat csinál.

* Filharmoniai hangverseny. Bauer Harold,
aki a szerdai filharmoniai hangversenyen Liszt es-
dur versenyét zongorázza, mindössze huszonöt éves.
Már tizéves korában feltünt Londonban — mint
h e g e d ü v i r t u ó z ! Csak 1893-ban, mintán Pa-
derevszkynél tanult, lépett elöször mint zongorázó

a nyilvánosság elé és pedig Párisban. Azóta ját-
szott Spanyolországban, Hollandiában, Németország-
ban, Oroszországban, Svédországban és Norvégiá-
ban. A hangversenyen még hallani fogjuk Cheru-
bini Medea-nyitányát, amelyet már tizenöt év óta
nem adtak elö, továbbá Svendsen "Zorahayda"
czimü zenekari legendáját mint ujdonságot és
Brahms f-dur szimfóniáját.

* Márkus Emilia legujabb szerepe. Márkus
Emilia, a Nemzeti Szinház müvésznöje, napok óta
uj szerepet próbál. Delelöttönkint hiven megjelenik
az epreskerti müvésztelepen és pompásan adja a
— modelt, amennyiben Strobl Alajos most mintázza
a müvésznö szobrát. A müvésznönek márványba
faragott képmása ki is lesz állitva, alkalmasint
a mücsarnok tavaszi nemzetközi tárlatán.

* Levinszky estélye. Levinszky József de-
czember 9-én tartja felolvasó-estélyét a "Royal"
termében. A müsor ezuttal nagyon érdekes lesz,
amennyiben többek között a következö szerzöktöl
tartalmaz müveket: Maupassant, Petöfi, Mikszáth,
Heine, Zichy Géza, Goethe, Rákosi Viktor, Kiss,
Hammerling, Rachel Bárdi stb. Az est elsö száma
Erzsébet királyné emlékének van szentelve. Le-
vinszky ugyanis Ábrányi Emil "Az utolsó ut"
czimü költeményét fogja elöadni. A müsor utolsó
száma Petöfi "Talpra magyar"-ja lesz. Jegyek a
"Harmoniá"-ban kaphatók.

* Müvész-estély. Érdekes müvész-estély lesz
28-án este 7 és fél órakor a Vigadó nagytermé-
ben. Ezen az estélyen Wildbrandt Baudius Augusta,
a Burgszinház tagja, Schrödter Frigyes a bécsi
Opera tenoristája és Glöckner Josefine soubretle
müködnek közre. A közönség mulattatásáról Kornau
Frigyes és Fröden Alfréd kedvelt komikusok fog-
nak gondoskodni. Jegyek a "Harmoniá"-ban kap-
hatók.

* Boszorkány kisasszony. A bécsi An der
Wien szinházban ma este került elöször szinre Bayer
József operetteje, a "Boszorkány kisasszony." A
czimszerepet Pálmay Ilka asszony játszotta.

Katonák.
Thury Zoltán szinmüve. Bemutatója a Vigszinházban

november 19-én.
A "Katonák" elöadásától kissé fáztak. A

Vigszinház kulisszái mögül legalább ez a hir szi-
várgott ki. Azt mondták, hogy a szerzö a hadsereg
iránt nagyon kiméletlen: a hadsereggel összefüggö
kérdések pedig Párisiól Budapestig mindenütt
kényesek: az ember a nyakát szegheti rajtuk, Kér-
dezzék csak meg báró Krieghammert! Ámde a mái
szinpad nem mondhat le arról a jogáról, hogy a
társadalomnak, a polgári és a katonai társadalom-
nak, összes rétegeibe bevilágitson. A szinpad ma
nem a diplomata szalonok parkettje, ahol suttogva,
burkolódzva beszélnek: Európa modern szinpadjai
között napjainkban sürü és nyilt jegyzékváltás
folyik a kor mozgató eszmeiröl.

Épen a hadseregnek legyen "diskréczió biz-
tositva", mint ahogy az apró hirdetésekben mond-
ják? Épen csak a sárgára meszelt nagy kaszár-
nyák tiszti és legényszobáiba ne pillanthasson
bele a drámairó, aki föltárja a füstös gyári mühe-
lyek munkásnyomorát, vagy a s t r u g l e f o r
lif-erek — a társadalom bármely osztályából és
bármely foglalkozásából kikerülö stréberek — ki-
méletlen létharczát ? Épen csak a hadsereg legyen
az a nenyuljhozzám, amelyet tilos megtépni ?
Ha Csiky megtépázhatta az ujságirókat a "Muká-
nyi"-ban, ha Gerhardt Hauptmannak szabad volt
ugyanezt tenni az ipari munkaadókkal, ha Moliére
és Scribe kikezdhették az orvosokat és udvari mél-
tóságokat, akkor egyedül a hadsereget oltalmazzuk
meg az irodalmi orvtámadások ellen ? Valljuk be,
hogy ez se nem igazságos, se nem lehetséges.

Thury Zoltánnak, nézetünk szerint, teljes
joga volt ahhoz, hogy bepillantson az egyenruha
alatt sinylödö emberi szivbe. Ellenvetésünk inkább
az, hogy nem mondja meg nekünk világosan, hogy
mit látott ott? A darabban kissé zavaros hangok
csendülnek meg a szocziálizmusról (talán ezt
akarja belevinni a hadseregbe?) és bizonyos ka-

tonai reformokról. Hösének, Udvardy Pál föhad-
nagynak reform-terveit — öszintén szólva — nem
igen értjük. Azt mondja, hogy "polgári alapon"
kell ujjászervezni a hadsereget : a közlegény nyá-
ron a szántóföldeken dolgozzék, télen pedig men-
jen gyakorlatra, a tiszt meg legyen hivatalnok. A
reformból persze nem lesz semmi és a hös el-
bukik. De, mint látni fogjuk, voltakép nem az
ideái buktatják el, a sikertelen közdelem nem a
legföbb oka e tragédiának, bár igy képzeltük.

Udvardy Pál egy gyámoltalan rajongó. Amel-
lett ellenszenves is. Azokon a reform-terveken töri
a fejét, amelyekröl az imént mondtuk, hogy nem
értjük egészen jól, és ezalatt családja vele
együtt koplal. Hogy miért, azt maga fejti ki hosszu
beszélgetésekben. A katonatisztnek csekély a fize-
tése és sok a rangbeli kiadása. Abból a néhány
forintból, amelyet kap, uraskodnia kell. Szinházba
csak elökelö helyre mehet, ha kocsizik, fiakkeren
kell járnia és igy tovább. Ebböl lesznek az adóssá-
gok, — az a czifra nyomoruság, amelyböl Udvardy
Pálnak különösen kijutott.

Felesége, a halovány Annácska, annak idején
szerelemböl ment hozzá. Most kezdi türhetetlennek
találni a hitelezök ostromát és a férj idegességét.
Udvardy a gondok szörnyü nyomása alatt napról-
napra durvább lesz. De ép oly gyorsan megbánja
és sirva fakad. Iszonyu élet van ebben a házban,
ahol a szakácsnö apró kölcsönöket adogat ur-
nöjének.

Anna lelke csupa szürkeség lesz és szivében
egyszerre csak visszarezeg egy hur a multból. Ezt
a hurt Marjay Sándornak hivják. Egyszerü, becsü-
letes gazdaember, aki annak idején megkérte Anna
kezét, de a leány kikosarazta. Most is eljár Udvar-
dyék házához és mi tagadás, az asszony ma egé-
szen másként érez iránta, mint egykor. "Mert más
szemmel néz, ugy mond, a leány és mással az
asszony." Most nyomorognia kell és el kell türnie
Udvardy idegességét, holott Marjay oldalán a jólét
és a nyugalom várt volna rá.

Udvardynak e pillanatban van egy szerfölött
kellemetlen ügye. Háromszáz forinttal tartozik
a kantinosnak és aki ilyen adósságot meg nem
fizet, azt kigolyózzák tiszttársai. A föhadnagy pe-
dig nem tud fizetni. Pénzt nem tud keriteni se-
honnan sem; az apósa nem ad neki, más még
ugy se.

Marjay jól ismeri a család nyomorát és most
megjelenik (bár nem elöször), hogy Udvardyékon
segitsen. Korlátlan összegét ajánl fel Annának és
nem kér érte jutalmat. Ellenkezöleg, hajlandó arra
is, hogy messze elköltözzék töle, ugy, hogy soha
ne is lássa többé ez életben. Az asszony sokáig
habozik, aztán elfogadja Marjaytól a pénzt. Egy-
uttal megvallja neki, hogy bár egykor ki-
kosarazta, most szereti. Szereti, de azért tisztessé-
ges asszony marad . . .

Anna átadja férjének a háromszáz forintot,
amelytöl becsülete függ, és Udvardy föllélegzik. De
megtudva azt, hogy neje a pénzt Marjaytól kapta,
az egész összeget visszadobja. Ez épen az ö ré-
széröl elég következetlen eljárás, mert hiszen más-
kor nem utasitotta vissza Marjay segitségét, jól-
lehet mindig gyanakodott rá, hogy meg akarja
rontani családi boldogságát. Most ez egyszer Ud-
vardy mérges tüzet hány, a pénzt, mint mondtuk,
ellöki magától, Annát pedig, akiröl azt hiszi, hogy
becsülete árán jutott a pénzhez, kitaszitja az ut-
czára.

Anna iránt nem volt igazságos és ezt bizo-
nyos idö multán meg is bánja. Feje fölött most
minden felhö összetorlódik. Emlékiratát, melyben
a katonai reform-eszméket tárgyalja, a hadügy-
miniszter visszaküldte és a memorandumban fog-
lalt veszedelmes elvek miatt a föhadnagy ellen
meginditják a vizsgálatot. És a kantinos sem kapta
még meg a pénzét.

Most hazajö egy órára Anna. Nem férjéhez
jött, — a gyermekét akarja. Udvardy, aki már be-
látja, hogy durva volt hozzá, könyörög néki, hogy
maradjon itt, hogy ne hagyja el e nehéz órában,
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amikor annyit keli szenvednie. De Anna hátat for-
dit néki és e helyzetböl Udvardy számára nincs
csak egy menekvés: egy pisztolylövés, amelylyel
kioltja életét.

Udvardy tehát áldozata az ö sajátszerü ka-
tonai és családi éleiének. A szerzö — nem tudjak
bizonyosan, de azt hisszük — a katonai élet csa-
lódásaira akarta a fösulyt fektetni, de a katasz-
trófát mégis inkább a család felbomlása okozza.
Igaz, hogy ezt a családi viszályt épen az a nyo-
mor idézte elö, amelybe hösünket a katonatiszti
költséges élet kergette. Ámde kérdezzünk meg bár-
mely miniszteri segédfogalmazót vagy középiskolai
tanárt, hogy a fizetése nem rosszabb-e a tiszteké-
nél és hogy nem kell-e nekik is "a társadalom
követelményei" szerint élniök ?

A katonai élet és a katasztrófa közt tehát az
összefüggés igen laza. Másként alakulna a dolog, ha
Udvardy a katonai becsvágyának esnék áldozatul.
Ámde az Udvardy küzdelme (amelyet a szerzö,
ismételjük, nagyon elmosódva rajzolt), inkább be-
teges hóbortnak látszik, mint egy korszak mozgató
eszméjének. Ezt az alakot sokkal több tüzzel és
temperamentummal kellett volna elénk állitania:
drámáját akkor sokkal több rokonszenvvel kisér-
tük volna. Igy csak egy elkeseredett embert látunk
magunk elött, akit nem igen bántanak a reform-
gondolatok, mert inkább ellenszenv és üldözési
mánia az, ami benne a hadsereg iránt forr; egy
apostol, aki a régi hitet szét akarja tépni, anélkül,
hogy teljesen át volna hatva egy uj bittöl; egy
ember, akiröl azt sejtjük, hogy bármely pályán
lenne is, örökké zsémbeskednék és gyártaná a
mérges hangu brosüröket.

És mégis ennek a jellemnek (ha nem is mint
katonai jellemnek) a rajza rendkivül becses. Ide-
ges kapkodásában, hirtelen fölfortyanásában és ép
oly gyors ellágyulásában van egy magasabb pszi-
chikai egység. Nem egy harmonikus szinházi
viaszkbáb ez, hanem egy eleven ember, minden
lelki ellentmondásával és nyilt tereket.

Ami már most a tulajdonképeni drámai ele-
met illeti, ennek közvetlenségéi és energiáját a
Thury darabjában nem találtuk meg. Söt a "Ka-
tonák"-ban a drámai és az irodalmi érték egy-
máshoz forditott aranyban áll olyképen, hogy az
elsö felvonás a nyomor milieujének müvészi raj-
zával, szerintünk, a darab legizmosabb része, bár
drámailag épen a leggyöngébb, meri a fö-
szereplök hosszu elbeszéléseiböl képzödik. El-
lenben a második és a harmadik felvonásban,
ahol az ugynevezett drámai ér lüktet, a darab
irodalmi szinvonala esik és itt a Thury aczélos
tehetsége fölött való örömünket és meglepetésünket
néha olcsó szinpadi hatások zavarják meg, a régi
és az uj romantikából meritve — nyilván tel-
jesen öntudatlanul.

A darab alakjai mind együttvéve a második
felvonás vége elött nem "csinálnak" semmit. Csak
magyarázzák lelki állapotukat és a multba vissza-
nyuló cselekedeteik rugóját. Másfél felvonás telik
el igy csupa társadalmi, pénzügyi és ethikai glosszá-
val, mig végül Udvardy tesz valamit, kiüzve nejét
a házból. Az akczió tehát erösen elkésve indul
meg. A drámában cselekedni kell és pedig rögtön.
Igaza van Henry Fouquiernak, a müitésznek, aki
igy sóhajt föl:

"Oh azok az avultas, sokat ócsárolt és
lenézett régi drámai törvények! Mily fölöslegesek-
nek látszanak, ha egy darabban megvannak és
mennyire észrevesszük öket, ha egy darabból
hiányzanak !"

Ezeket az engesztelhetetlen törvényeket Thu-
rynak is meg kell majd tanulnia. Hisz a képessé-
gek lényegesebb részével ugy is rendelkezik. Az a
hang, amelyen a "Katanák"-ban megszólalt, igazi
irodalmi orgánum, érczes és férfias. A többit két-
ségkivül meghozza a jövö.

A föbb szerepeket Fenyvesi, Hettyei Aranka,
Balassa, Hegedüs, Göth, Kalmár Piroska és Beregi
játszották, nagyobbára gonddal. A közönség a da-
rabot érdeklödéssel hallgatta, amiben már benn-
rejlik a sikernek egy része is.

Dr. Molnár Géza.

TUDOMÁNY ÉS IRODALOM.
* Az emberi test és a müvészet. Tellyes-

niczky Kálmán dr. egyetemi magántanár ma foly-
tatta "Az emberi test szépségeiröl müvészeti szem-
pontból" czimü elöadását. Elöadása tárgyát ma a
hát, az alsó végtagok, a fej és nyak formabeli
szépségei képezték s ezt vagy száz vetitett képen
mutatta be, elöbb mindig a valóságot, a rendes
formákat. Mindezt utóbb bonczolástani képekkel
magyarázta s müremekeken tárgyalta.

A hát formabeli viszonyaira kevés gondot
fordit a müvész, miután a szemléletnek kevéssé
van kitéve; a régiek sem dolgozták ki oly gonddal,
mint a lest többi részeit. Az emberi test szépsé-
gére még nagy befolyással vannak a gerinczoszlop
arányos és helyes hajlásai, melyek ép a háton
érvényesülnek. A gerinczoszlop hajlásai adják meg
továbbá az egész törzs ruganyosságának és hajlé-
konyságának jellemét. Nem szabad a hátizmokat
tulozni, mert azok különben is csak igen vékony
izmok képében jelennek meg.

Az emberi test támaszai az alsó végtagok,
épen forditott berendezést mutatnak, mint aminöt
esztétikai érzésünk az épitészet támaszaitól kiván,
melyek lefelé kiszélesednek és vastagodnak. Az
alsó végtag, az emberi test támasza ellenkezöen,
fent széles és lefelé keskenyedik, söt épen azt
találjuk szépnek, minél karcsubbá válik a láb
felett közvetlenül. Az alsó végtag szépsége fökép
hosszában, magasságában érvényesül ; rövid alsó
végtag a törpeség felé közelit, ugy, hogy a szép
termet feltétlen kelléke a magas láb. Az alsó vég-
tag sokféle bonczolástani részleteiböl különösen
kiemeli a térdre vonatkozókat, melyek nélkül a
térd bonyolódott formáiról alig alkothatunk ma-
gunknak helyes fogalmakat.

Különös disze az emberi testnek a szép
nyak, a rövid nyakkal ellentétben itt is a hosszabb
hat elönyösebben. Baj azonban, ha a nyak hossza
rosszul fejlett gyönge mellkas eredménye, aminek
feltünö példáját mutatja be a hires Botticelli-féle
Vénuszon. Veszedelmesek a nyak harántbarázdái,
bár elöfordulnak szép fiatal nyakon is, a gyermeki
kövér nyak barázdáinak maradványaiként, aminek
szép példáját a perworthi Aphroditén mutatja be.
A fej tárgyalásánál az antik fejekböl indul ki, rá-
mutat a bámulatos megegyezésre, amely a mai
természettudományi felfogás szerinti nemes fej-
alkat és a görög fejek alkotása között fenforog, melyek-
nek föjellemei a hatalmas, erös homlok és a magas
orrhát, amely a homlokkal jóformán egy sikban
fekszik. E két tényezö természetszerü eredménye
mélyen fekvö szem. A görög szobrászok ezeket
annyira tulozták, hogy a természettöl kétségtelenül
messze eltértek. Ez eltérések mind olyanok, hogy
egyrészt természettudományi felfogásunk szerint is
elvben a nemesebb formáknak felelnek meg, más-
részt pedig plasztikai hatás tekintetében páratlanok.

A szép szemek, szájak, orr és fülek tárgya-
lásával fejezte be a tudós fiatal orvos az elöadá-
sát. Legközelebbi elöadásán, mely a jövö hét szom-
batján lesz, a felsö végtagokra és a testarányokra
tér ki, végül pedig példákkal illusztrálja, miképen
alkották és fogták fel az emberi testet a legrégibb
idöktöl a mai napig.

* A lepkészet története Magyarországon.
Most jelent meg a természettudományi társulat
kiadásában. A tizenháromives kötetet Abafi Aig-
ner Lajos irta. Ára egy forint ötven krajczár.

FÖVÁROS.
(A csongrádi felirat) A közgyülés a jövö

szerdán, november huszonharmadikán tárgyalja a
csongrádi feliratot, amely a képviselöházi ellenzék
obstrukcziója ellen szól. A tanácskozás elörelát-
hatólag nem sokkal lesz lármásabb, mint a disz-
polgárság tárgyalása, mivelhogy a nevezetes t i -
z e n n y o l c z obstrukcziós férfiu közül még né-
hányan gégehurutban vannak.

(A vizmüvek.) Az állandó vizvezetéki bizott-
ság ma délután ülést tartott A vizszürökröl és a
vizvezetékekröl tanácskozott. Kajlinger Mihály viz-
vezetéki igazgató elöterjesztést tett a vizvezetékek

szeptemberi és októberi müködéséröl. Szeptember-
ben 4,200.000, októberben pedig 4.000.000 köb-
méter szürött viz fogyott el. A csökkenésnek az a
magyarázata, hogy a hidegebb idö beálltával ki-
sebb a. vizfogyasztás. H a l m o s János polgár-
mester elnök bejelentette, hogy a külföldi és hazai
szakértök már mind megvizsgálták a vizmüveket s
egyhangulag kijelentették a külföldi szakértök,
hogy a káposztásmegyeri vizmüvek teljesen meg-
felelnek a czélnak. Ajánlották: térjen el a föváros
attól a kifejezéstöl, hogy a vizmüvei véglegesek ;
mert nincs és nem is lehet olyan nagyváros, amely
befejezetteknek tekinthetné a vizvezetéki müveit.
Kijelentették végül a szakértök, hogy a tapasztal-
takról külön-külön kimeritö irásbeli jelentést tesz-
nek. Emmer Kornél fölvetette azt a kérdést, vaj-
jon nem lenne-e helyes, szüretlen vizet szol-
gáltató csöveket is lerakatni, hogy a locsolásra
ne a szürt vizet használják. Hieronymi
Károly megjegyezte, hogy régebben foglalkoztak
ugyan ezzel az eszmével, de be kellett látni, hogy
a szüretlen vizet szállitó párhuzamos csövezeték
lerakása s az uj szivattyu telepek berendezése
sokkal többe kerülne, mint a mennyibe kerül a
szürt viznek a locsolás czéljaira való fölhasználása.
De közegészségi szempontból is veszedelmes volna
ez, mert a köznép — ha kéznél van — inkább a
szüretlen vizet használja, semmint hogy távolabbra
menjen a szürt vizért. A bizottság tudomásul vette
az elnöknek a szakértök vizsgálatáról szóló jelen-
tését és elöterjesztést tesz a közgyülésnek.

Tárgyalás alá került az u j v i z v e z e -
t é k i szabályrendelet-tervezet, amelyet a közgyü-
lés utasitására az ügyosztály dolgozott ki. Az uj
tervezet leglényegesebb része az, hogy csakis bizo-
nyos müszaki berendezéseknél rendeli el a vizmérö
órák tartását, vagy pedig ott, ahol a vizet haszon-
hajtásra veszik igénybe. Az uj szabályrendelet-ter-
vezet,; hogy eleje legyen véve a vitás eseteknek,
taxative sorolja fel a vizmérö órák alkalmazásá-
nak az eseteit. A szabályzat-tervezet részletes tár-
gyalását a bizottság ezuttal nem kezdette meg,
mert be akarja várni, amig a szakhivatalok s azok
a bizottsági tagok, akik eltérö nézetben vannak a
szabályzatban foglalt elvekkel, beterjesztik az elö-
terjesztéseiket.

A fövárosi muzeum és könyvtár.
-Kerek tizenöt esztendeje, hogy Gerlóczy Ká-

roly, most már nyugalmazott alpolgármester, egy
fövárosi muzeum alapitásának eszméjét vetette fel.
Nem sokkal kevesebb ideje annak sem, hogy a
pénzügyi és gazdasági bizottság kezdeményezése alap-
ján kimondották egy fövárosi könyvtár alapitását.

Megvan tehát a muzeum is, megvan a
könyvtár is — de csak papiroson. Azaz, megvan
talán mindkettö a valóságban is, mert hisz a
muzeális tárgyakat már évek óta gyüjtik, a könyv-
tár gyarapitására évek óta ezreket áldoz a föváros,
söt tudtunkkal évek óta r e n d e z i k is már, de
hogy hol van ez a két intézmény, ki szervezi, ki
kezeli; ki használja — annak a jó Isten a meg-
mondhatója. ,

Sok utánajárással sikerült egyet-mást kipu-
hatolnunk, amit ezennel most közreadunk, talán
szolgálatot teszünk vele nemcsak a nagyközönség-
nek, hanem az illetékes hatósági embereknek is.
(Mert ök se tudják az itt elmondandó dolgok java-
részét.)

A muzeum dolgában történt annyi, hogy még
1884-ben összeirták az egyes hivatalokban és inté-
zetekben elszórva levö muzeumi tárgyakat. Történt
azután annyi, hogy t i z é v r e rá a muzeum
ideiglenes elhelyezésére kijelölték a városligeti régi
mücsarnok épületét s történt annyi, hogy muzeumi
tárgyak vásárlására egy izben négyezer forintot,
a folyó évtöl kezdödöleg pedig évi háromezer fo-
rintot; vettek föl a költségvetésbe.

A könyvtár dolgában pedig történt annyi, hogy
fölvettek erre a czélra háromezer forintot, azt
el is költötték, de ötletszerüen, mindent össze-
vásárolva, csak azt nem, amire legnagyobb szük-
ség volna — közigazgatási szakmunkákat, — történt
annyi, hogy a könyvtár czéljára külön helyiséget
béreltek s a rendezési munkálatokra pedig egy kü-
lön szakdijnokot engedélyezlek s végül kiküldöttek
egy bizottságot is a könyvtár szervezetének kidol-
gozására, mely bizottság azonban s o h a ü l é s t
m é g n e m t a r t o t t .

Szóval van könyvtár is, muzeum is, költünk
rá évenkint ezreket, de mindennek semmi látszata.
A muzeális tárgyak szanaszét vannak, senki nem
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rendezi, senki nem kezeli; a könyvtár pedig együtt
van már, de egyelöre más nem használhatja, mint
maga a fölevéltárnok ur.

Ott állunk tehát, ahol ezelött tizenöt eszten-
dövel, s talán ott állnánk még évek hosszu során
át, ha végre nem akadt volna ember, ki egész
komolyan kezébe vegye az ügyet.

A tanügyi osztály vezetöje ugyanis látva e
türhetetlen helyzetet, nyomban hozzáfogott a kér-
dés megoldásához. Elsö teendöje volt, hogy egy
arravaló szakembert megbizott egy részletes javas-
lat kidolgozásával, hogy annak alapján a tárgya-
lások megindithatók legyenek.

A javaslat már el is készült s ennek alapján
Szabó Károly tanácsnok valószinüleg már a leg-
közelebbi napokban szaktanácskozmányt fog egybe-
hivni, amely szaktanácskozmány megállapodásai
alapján fogják a további elöterjesztéseket megtenni.

Az emlitett javaslat voltaképen csak a fö-
városi muzeum szervezésére terjed ki, miután azon-
ban a muzeum szorosan összefügg a könyvtárral
is, a szaktanácskozmány a két kérdést valószinü-
leg együttesen fogja tárgyalni.

A javaslat értelmében a fövárosi muzeum s
a vele kapcsolatos történeti könyvtár czélja volna
összegyüjteni és ugy a nagy közösségnek, mint a
szakférfiaknak hozzáférhetövé tenni Budapestre
vonatkozó minden emléket, melyek a város mult-
jára, fejlödésére, a legrégibb kortél kezdve a mai
napig, világot vetnek, nem zárva ki a jelen álla-
potokat föltüntetö tárgyakat sem, ami egyébként a
föváros érdekében kivánatos volna. A muzeum-
nak két osztálya volna; az egyik, a római,
mely magában foglalná az akvinkumi régiségeket;
a másik, hol Budapest ös-közép és ujkori emlékei
volnának, melyeket kiegészitene a mai, illetöleg min-
denkori állapotokat föltüntetö tárgyak gyüjte-
ménye, a képtár és a történeti könyvtár.

Keretei a következök volnának :
1. Budapest öskori és népvándorláskori régi-

ségei s a városok térképei.
2. A város egészét s egyes részeit föltüntetö

metszetek, fotográfiák, akvarellek, modellek stb.
3. Budapest régi templomi emlékei (Margit-

szigeti-templom, Mátyás-templom, belvárosi-tem-
plom stb.)

4. Budapest történeti emlékei (török idök
Budavár visszavétele, az 1838-iki árviz, a szabad-
ságharcz eseményei, koronázás, jubileumok, kiálli-
tások, fejedelmi személyek képei stb.)

5. Irodalmi, szinészed és müvészeti emlékek
(kiváló irók, müvészek szobrai, arczképei, relikvái.
régi szinházak s azok berendezése stb.)

6. A föváros elörehaladásában érdemeket
szerzett férfiak arczképcsarnoka (polgármesterek
bizottsági tagok (?) jóltevök stb.)

7. A városi kormányzás emlékei (oklevelek,
pecsétek, pénzek, czéhek, mértékek stb.)

3. Festmények és szobrok.
9. A város rendezésére és épitkezésére vo-

natkozó tárgyak (rendezési tervek, köz- és magán-
épületek modelljei s tervei.)

10. A város technikai, gazdasági és kultu-
rális fejlödését illusztráló tárgyak (közlekedés, köz-
munkák, kövezés, csatornázás, vizvezeték, világitás,
vásárcsarnokok, vágóhid, iskolák, kórházak stb.)

l l . Történeti szakkönyvtár.
A muzeum ideiglenesen a városligeti mü-

csarnok épületben helyeztetnek el, késöbb pedig
a létesitendö uj városházában volna elhelyezhetö.
A muzeum valamint a könyvtár ügyeit egy külön
muzeumi bizottság kezelné, mely egyszersmind a
képzömüvészeti dolgokat is intézné, mi által fölös-
legessé válna, nemcsak a szépészeti, de a képzö-
müvészeti bizottság is.

A muzeumnak külön igazgatója volna, ki
mellé segitségül egy ör, egy segéd, egy dijnok és
két-három szolga adatnék.

Ujabb költségeket csak a személyzet fizetése
okozna, mert a jelenleg az akvinkumi ásatásokra,
a muzeum és könyvtár dotácziójára, valamint a
képzömüvészeti tárgyak beszerzésére évenkint föl-
tett tizennégyezer forint böven elegendö volna, söt
jutna abból a külön közigazgatási szakkönyvtárra
ta évi ezerötszáz forint.

VIDÉK.
* (A szabadelvüek gyözelme.) Jászberényböl

táviratozza tudósitónk : Jászberény város képviselö
testülete ma alakitotta meg a központi választ-
mányt, mely alkalommal a szabadelvü párt je-
löltjei választattak meg. Tekintve, hogy a központi
választmány választja meg a választási elnököt s
hogy a mult választásnál Apponyi a mandátumát
kizárólag a nemzeti párti választási elnöknek kö-
szönheti, képzelhetö a nemzeti párt lehangoltsága
eme végleges bukás felett. — Szepesmegye tör-
vényhatósági bizottságában hetvenhat betöltött
tagsági hely közül hatvannégy a szabadelvüek-
nek jutott.

* (Az arad-békési esperesség.) Az arad-békési
esperesség Csabán tartott közgyülésén felolvasták
Zsilinszky Mihály államtitkárnak, az esperességi
felügyelöségröl történt lemondását miután bánya-
kerületi felügyelövé választották, mely tisztség az
esperességi felügyelöséggel inkompatibilis. A le-
mondást sajnálattal vették tudomásul és elhatároz-
ták, hogy müködéseért emlékiratban mondanak
köszönetet. Az uj felügyelö választása deczember
20-án lesz. Jelöltekül Hász Sándort és dr. Zsi-
linszky Endrét emlegetik.

TÖRVÉNYKEZÉS.
= Gróf Koritovszky. Tegnap óta már a

budapesti törvényszék fogházában ül gróf Kori-
tovszky Konstantin, aki Sztaniszlauból megszökött
s itt letartóztatták. A lengyel gróf ellen az a vád,
hogy Auster Jónás galicziai marhakupeczet, akitöl
egy rakomány marhát vásárolt, tizezer forinttal
megcsalta. Érdekében dr. Székely Lajos ma azzal
a kéréssel fordult a birósághoz, hogy tagadja meg
a kiadatását, mert idöközben Auster visszavonta
ellene telt feljelentését s a mi törvényünk értel-
mében ily esetben a csalást büntetni nem lehet.
A mi büntetötörvénykönyvünk szószerint kimondja,
hogy áll ez akkor is, ha "külföldi külföldön kö-
vette el" a csak a sértett fél inditványára üldöz-
hetö büncselekményt. E folyamodás következtében
Puscariu vizsgálóbiró még ma azonnal megkereste
a sztaniszlaui törvényszéket az iránt, hogy tegye
át hozzá a kérdéses bünpör összes aktáit. Meg-
jegyzendö, hogy az odavaló ügyészség Koritovszky
ellen a bünvádi eljárást tovább akarja folytatni s
kérte is már a kiadatását.

= Elitélt testvérgyilkos. Megirtuk annak ide-
jén, hogy Vukovics Milos és fivére Jovo, tisováczi,
horvátországi lakosok, összevesztek az apai örök-
ségen, Jovo késsel rohant a testvérére és megölte.
Most, a befejezett vizsgálat után, a törvényszék
t i z e n k é t év i s u l y o s f e g y h á z r a itélte
el a testvérgyilkost.

— Az áldatektiv. Érdekes z s a r o l á s esete
foglalkoztatta ma a törvényszéket Tóth királyi
táblai biró elnöklése mellett. Egy uriasszony, F.-né,
épen a villamoskocsira várakozott, amikor egyszerre
eléje állt egy férfi s magát detektivnek mondva,
bizalmas beszélgetést kezdett vele. Az urnö nem
tudott hova lenni a meglepetéstöl, az ismeretlen
pedig folytatta:

— Ha nagysád nem ad tiz forintot, kö-
zölni fogom férjével, hogy X. urral r a n d e v u k r a
j á r . . .

F.-né harmadnapra igérte a pénzt s kérte az
idegent, hogy jelenjen meg azt átvenni a villamos-
nak ugyanannál a megállóhelyénél. Az urhölgy el-
beszélte kalandját N. Károly mérnöknek, aki kö-
zölte azt a fökapitánysággal s rendöri assziszten-
cziát kért a kérdéses idöre. Igy történt. Február

26-án csakugyan ott sétált egy férfi, akihez oda-
lépett F.-né s kezébe dugott egy tizes bankót,
melyre a rendörségnél apró betükkel ráirták a
nevet: N. Károly. Az illetö, aki késöbb Kozma
Gyula asztalossegédnek bizonyult, a pénzt épen
zsebrevágni akarta, mikor két rendör letar-
tóztatta.

A léprement idegenben F.-né nem tudta
egész határozottsággal felismerni az áldetektivet,
de azért a törvényszék Kozmát mégis vád alá he-
lyezte, mint a zsaroló bünsegédét, abból indulva
ki, hogy legalább is segitötársa annak. A mai tár-
gyaláson, Kozma, a vádlott, hallani sem akart az
egész dologról s azt mondta, hogy csak akkor
látta elöször F.-nét s nem is tudta, hogy pénz az,
amit a markába nyomott. A kihallgatott rendör-
tanuk vallomásában pedig kisebb-nagyobb eltérés
lévén, a törvényszék Kozmát f e l m e n t e t t e a
zsarolás vádja alól, de elitélte jogtalan elsajátitás
czimén két heti fogházra. Ugy a közvádló, mint
az elitélt, akit idöközben szabadlábra helyeztek,
felebbezett.

— Királysértés. Ez évi szeptember közepén,
Erzsébet királyné gyászos halála után nehány nap-
pal, egy marczona külsejü, munkásnak látszó idegen
vonta magára a nagybányai sörházban a figyelmet.
Az idegen, Syllaba Lipót foglalkozásnélküli csa-
vargó, gróf Schönborn volt huszárja, beleszólt a
többi vendégek diskurzusába s méltatlankodott a
felelt, hogy még sajnálják a meggyilkolt királynét.
Természetesen lehurrogták a garázda száju em-
bert, aki erre a mellét verdesve folytatta:

— Hát igaz, nincs értelme, hogy a királynét
ölték meg; inkább leszurták volna azt a vén
kutyát, a zsidók királyát!

A vendégek közül többen a rendörségre
siettek s követelték Syllaba elfogatását, ami meg
is történt. Igy aztán felhozták Budapestre a korcsmai
szájhöst, akiröl azt irja a rendöri jelentés :

— Valószinüleg anarchista !
A mai tárgyaláson, melyen Tóth Ernö biró

elnökölt, kiderült azonban, hogy bizony a vádlott
nem anarchista, de egy közönséges korhely csa-
vargó. Akkor is, noha délelött történt a dolog,
már vagy négy sörivóban fordult meg. Schwartz
József, Braun Mátyás és Pán Pál rendör szerint
azonban részeg nem volt.

— Maga katona is volt, ugy-e ? kérdezte az
elnök.

— Czugszfürer voltam.
— És mégis ily gyalázatosan merészkedett

nyilatkozni a legjobb királyról ?
— Kérem, én oly részeg voltam, hogy nem

is emlékszem erre a rossz tettemre.
A törvényszék, Námessy János alügyész indit-

ványa után, sulyositónak véve, hogy a vádlott
katonaviselt ember, Syllaba Lipótot f é l é v i
f o g h á z z a l sujtotta. Az elitélt bünbánóan
megnyugodott, s a közvádló sem felebbezvén, az
itélet tüstént jogeröre emelkedett.

= Halált okozó biczikli. Érdekes és nagy
figyelmet keltö végtárgyalás volt a gyulai királyi
törvényszék elött, mint ottani tudósitónk jelenti:
Künzl Ernö aradi kulturmérnök a gyulai város-
erdöböl iparkodott be a városba bicziklin s mi-
közben egy kocsit akart kikerülni, elütött egy, a
gyaloguton ödöngö részeg embert, E. Nagy Mi-
hályt. A részeg ember olyan szerencsétlenül esett
el, hogy nyomban meghalt. A védelem azt mu-
tatta ki, hogy a részeget iránytalán járása következ-
tében csapta el a vágtató vaspáripa, bár a bi-
czikli kikerülni akarta. A védelem álláspontjára
helyezkedett a királyi törvényszék is midön Künzl
Ernöt a számos enyhitö körülményekre való. tekin-
tettel háromszáz forint pénzbirsággal sujtotta fog-
házbüntetés helyett. E. Nagy Mihálynét kártéritési
követelésével a polgári birósághoz utasitották.

= A bevádolt rendörség. A szocziálisták tö-
meges lefényképezsse alkalmával; dr. Goldner Adolf
fövárosi orvos is a fotografus készüléke elé került,
mert szocziálista elveit nem titkolta. Dr. Goldner
tiltakozott a rendörség eljárása ellen, de miután
megfenyegették, hogy ellenkezés esetén két rendör
fogja öt lefogni, a lefényképezés megtörtént. Utóbb

A muzeummal kapcsolatosan megoldandó
volna a könyvtár kérdése is, még pedig akként,
hogy a muzeummal kapcsolatban létesittetnék egy
történeti könyvtár, mely kizárólag Budapest törté-
netére vonatkozó munkákat foglalna magában s
azonkivül létesittetnék egy külön k ö z i g a z g a -
t á s i kézikönyvtár, kizárólag a bizottsági tagok
és a tisztviselök és hivatalnokok számára. Erröl
különben majd legközelebb bövebben.

A javaslat elég praktikusan oldja meg a kér-
dést s igy remélhetö, hogy a föváros már a leg-
közelebbi jövöben egy hasznos és értékes intéz-
ménynyel fog gyarapodni.
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dr. Goldner a budapesti büntetötörvényszéknél pa-
naszt emelt Rudnay Béla fökapitány és Garlathy
Ödön rendörkapitány ellen hivatalos hatalommal
való visszaélés miatt. A budapesti törvényszék
azonban a további eljárást megszüntette, mert
országszerte a társadalmi békét megbontó izgatás
folyik s a rendörségnek ismernie kell az izgatókat,
hogy müködésüket megakadályozhassa. Minthogy
pedig ebben az izgatásban dr. Goldner sokoldalu
tevékenységet fejtett ki, a rendörségnek j o g a
v o l t öt i s l e f é n y k é p e z t e t n i . A buda-
pesti királyi itélötábla helybenhagyta az elsö biró-
ság végzését megokolásával együtt, Garlathy Ödönre
vonatkozólag föleg azért is, mert ö csupán a fö-
kapitány utasitását hajtotta végre.

SPORT.
+ Az Országos Kaszinó karambol-versenye.

Néhány nap óta az Országos Kaszinó billiard-ter-
mében nagy élénkség uralkodik. A kaszinó tagjai
a nagy karambol-versenyt nézik, amelyben a kö-
vetkezö versenyzök vesznek részt:

Szabó Gusztáv kuriai tanácselnök,
Scholtz Gyula miniszteri tanácsos,
Neviczkey Antal királyi táblai biró.
Forster József királyi táblai biró,
Unger Alajos ügyvéd,
Székely György ügyvéd,
Naisz Gyula,
Kotzó Pál,
Dóra Szilárd,
Csik Imre.
Lekky István,
Takács Kálmán,
Pscherer Miklós,
Nirsch Sándor,
Horváth László.

A verseny négyszáz pointre megy. Három
tiszteletdijért és azzal járó dicsöségért történik a
küzdelem, melynek eredménye csak néhány nap
mulva fog eldölni. Az elsö tiszteletdijat a legtöbb-
ször gyözött kapja, a második dijat, a legnagyobb
átlagot elért versenyzö, a harmadikat a legnagyobb
series-t elért kapja. A tizenöt versenyzö fel-
váltva játszik, mert minden versenyzönek mind-
egyik pályázóval külön-külön kell összemérni az
erejét. A versenyben Naisz Gyula és Pscherer Mik-
lós közt van a valószinü nyerö. Fogadások is bö-
ven történnek a kaszinóban. Pscherer Miklósra fo-
gadnak legtöbben, a m a n g e n d u p l a felta-
lálójára, akire 3 : 1 oddssal nagyobb fogadások
köttettek. Az érdekes verseny eredményét annak
idején közölni fogjuk.

+ Szétvált bookmakerek. Brandtner és Dob-
rin a jövö évben már mint konkurrensek fognak
a ringben oddsokat kinálni. Ebböl is látszik, hogy
az idén milyen jövedelmezö volt ez a mesterség.

+ A budapesti róka-falka-társaság. A jövö
héten rendezendö róka- és szarvasvadászatokat a
budapesti róka-falka-társaság a következö napokra
tüzte ki :

Kereszturon róka: hétfön (ll órakor).
Szent-Mihályon szarvas: kedden (ll órakor).
Vecsésen róka: szerdán.
K.-Megyeren: csütörtökön.
Sikátoron szarvas : pénteken (11 óra).
Soroksári gözmalomnál róka: szombaton ( l l

órakor).

+ Fejedelmi vadászatok Kisjenön. Aradról
irja tudósitónk: Varrottas czifra bekecsben és di-
szes parasztkucsmával, másodszor utazott tegnap
Fülöp orleansi herczeg és neje, Mária Dorottya her-
czegnö különvonaton Bánkutra a szokott vadász-
társasággal. Ez a nap nem annyira a sportszerü
vadászatnak, mint egyéb szabad passzióknak volt
szánva. Többek közt ma ismét felgyujtották három
szalmakazalt, melyet a herczeg vezetésével és a
herczegné közremüködésével eloltottak. Azután a
herczegi pár kivánságára a vadászok háromszor
sortüzelést rendeztek. A tegnapi vadászat alkal-
mával teritékre került: hétszázhetvenkilencz nyul,
harminczkét fáczán, három szarka, három öz, egy
róka és tizenkét fogoly. József föherczeg, aki teg-
nap este hét órakor minden kiséret nélkül ideér-
kezett, ma jószágkormányzója, Libits Adolf királyi
tanácsostól kisérve, sorban megtekintette uradal-
mának egyes pusztáit.

A HIVATALOS LAPBÓL
Kinevezések. A v a l l á s - é s k ö z o k t a t á s -

ü g y i miniszter Szinok Balázs okleveles tanitót a
bodófalvi állami elemi népiskolához rendes tanitóvá
nevezte ki. — A kolozsvári királyi javitóintézet igaz-
gatója a vezetése alatt álló intézethez Barta Sándor
mindszenti lakos mükertészt, kertész-munkavezetövé
nevezte ki.

* Áthelyezések. Az igazságügyminiszter Palotay
János, dr. Zimonyi Miklós és dr. Hajós Géza buda-
pesti büntetö törvényszéki aljegyzöket a budapesti tör-
vényszékhez, Jókuthy Miklós, Münster Ferencz és Soós
Béla budapesti törvényszéki aljegyzöket pedig a buda-
pesti büntetö törvényszékhez helyezte át.

Magyar név. Bartusch Mihály püspökladányi
lakos Bariára. Bartis Ferencz zalatnai lakos, valamint
kiskora gyermekei Anna, Imre, József, Ilona, Vilma és
Aladár Bartára, Birkhofer József kisujszállási lakos
Bajorra, Bulzann Demeter Biróra, Brunner Béla aradi
lakos Kutasira, kiskoru Heidenfeld Aladár noszlopi il-
letöségü budapesti lakos Hajósra, Argyelán Tivadar
máv. állomásfel vigyázó jászberényi lakos, valamint kis-
koru leányai Mária és Katalin Erdélyire, Adamik György
máv. kisegitö fékezö aradi lakos Andrásira, Blum István
máv. kezelö dijnok gyulafehérvári lakos, varamint kis-
koru gyermekei Pál, Piroska, Erzsébet, Árpád, Sándor és
István Virágra, Böhm Károly máv. könyomdász aradi la-
kos, valamint kiskoru gyermekei Béla, Erzsébet és Károly
Benköre, Bencsik András máv. pályaör tisza-szajoli lakos,
valamint kiskoru gyermekei Mátyás, Sándor, András,
László, Mária és Erzsébet Fehérre, Beisrott József
máv. kalauz aradi lakos, valamint kiskoru gyermekei
Gyula, Mátyás, Gusztáv, Jozefa, Árpád és József
Bacskaira, Bartucz József máv. kocsirendezö aradi
lakos, valamint kiskoru gyermekei József, Aladár és
Julianna Bátorira, Blaheta János máv. kocsirendezö
aradi lakos, valamint kiskoru gyermekei Berta, Ferencz
és János Beleznaira, Csalradszky Pál máv. állomási
málházó zalatnai lakos, valamint kiskoru fia Pál
Csalóra változtatták nevüket belügyminiszteri- enge-
délylyel.

Pályázatok. (Budapesti Közlöny 267. szám.) Al-
birói állásra a zilahi járásbiróságnál, irodatiszti állásra
a budapesti magyar királyi állatorvosi akadémiánál,
albirói állásra a szobránczi járásbiróságnál, irnoki ál-
lásra a medgyesi járásbiróságnál, irnoki állásra a po-
zsonyi itélötáblánál, segédtelekkönyvvezetöi állásra a
teregovai járásbiróságnál, számtiszti állásra a deési
pénzügyigazgatóságnál, fogalmazói állásra a nagybecs-
kereki pénzügyigazgatóságnál. végrehajtói állásra a
maros-illyei járásbiróságnál, telekkönyvi átalakitó dij-
noki állásra a tordai törvényszéknél, postamesteri ál-
lásra Czinderi-Bogádon (Baranya vármegye) lehet a
folyamodványokat benyujtani.

ÜZENETEK A KÖZÖNSÉGNEK.
Egy igazhivö. Miskolcz. A jeruzsálemi imára

nézve igaza lehet, de a sérelem annyira csak a
kombináczió utján jön létre, hogy ezért ügyetlen-
ség volna az ultramontánizmust megtámadni, mi-
kor térdig járnak olyan üzemiekben is, amelyek
szembeszökök.

Hü elöfizetö. Kassa. "Minden jó, mikor a teremtö
kezeiböl kikerül s minden elfajul az emberek kezei
közt", Rousseau "Émile"-jének kezdö sorai. "Zsófia,
vagy egy leány nevelése", mint a czimböl is kiveheti,
az elöbbinek pendantja és a leánynevelésröl szól.

B. Dániel. Sárospatak. Ha ugy áll a dolog,
ahogy levelében megirta, akkor ön is megkapja a
"Katánghy naptárat".

Diogenes, Budapest. Ad 1. A Dugonics-Társa-
ság vigjáték-pályázatának föltételeit annak idején mi is
közöltük. Most már legczélszerübb, ha magához a Du-
gonics-Társasághoz fordul, amely Szegeden, van. Ad 2.
Számbavehetö magyar szinházi lap nincs. Németország-
ban több is van, igy a "Bühne und Leben", amelyet
minden nagyobb könyvkereskedésben megkaphat.

18229. számu elöfizetö, Naszód. Forduljon
Révai testvérek könyvkereskedéséhez, Budapest, VIII.,
Üllöi-ut 18. Ott magyart is, németet is kaphat

P , C. Torzsa. A kérdezett ur a pénzügyminisz-
terium pénzügyi és hitelosztályának osztályfönöke.
Méltóságos, mert miniszteri tanácsos.

Tudatlan, Ruszpolyána. Tessék az Egyetemi
ásványtani intézet és gyüjteménytár igazgatójához; dr.
Krenner Józsefhez fordulni, (VIII.,- Muzeum-körut.4.) ö
megfelel minden kérdésére.

L. Béla. Szeged. Az a képes világtörténet telje-
sen elavult már, söt el is fogyott talán. Értékre nézve
nem volt valami nagyon elragadó, csak a terjedelme
imponált. Most készül egy teljesen eredeti, tizenkét
kötetes világtörténet, amely magyar szemmel nézi a
nagy világeseményeket, amelyeket eddig német pápa-
szemen át láttunk csak.

Coralie. Budapest A miss Mary Halton elma-
radt vendégszerepléséröl szóló hirünkben azt irtuk,
hogy az elöreváltott jegyek a "Garasos kisasszony"
mai és holnapi elöadására érvényesek. Ez tévedés.
Azok a jegyek az énekesnö jövö heti vendégszereplé-

sére szólnak. A jövö héten szintén péntekre és szom-
batra van kitüzve föllépése, mely ezuttal talán nem
marad el.

R. Lajos. Budapest. Hogy higyjen-e a spiritiz-
musban, telepáthiában és egyéb lelki dolgokban ? Mi
sem azt nem mondhatjuk, hogy igen, sem azt, hogy
ne higyjen, végre is, az ember csak azt higyje el,
amit lát, de másrészt határozott nemmel sem felelhe-
tünk kérdésére. Az bizonyos, hogy a lelki tudományok-
nak van némi reális alapjuk. Hogy mennyi, azt nem
tudjuk. S hogy mégis olyan sok a hitetlen, az csak annak
a következménye, hogy a tudománynak még keveset
sikerült felfedezni az emberi lélek titkaiból. Ha lehetne
ilyen összehasonlitásokat tenni, akkor bátran mond-
hatnók, hogy Afrikát sokkal jobban ismerjük, mint a
tulajdon lelkünkben rejlö eröket. Valamikor a villa-
mosságnak sem hittek s ma már széltében használják.
Pedig annak a titkait is csak kevéssé ismerik még.
Talán el fog jönni az az idö, amikor az emberi lélek
rejtelmei is feltárulnak elöttünk s akkor rehabilitálva
lesznek azok a tudományok, amiket ma a nagy több-
ség félvállról néz és kinevet.

Is v i s e l h e t n e k f e l t ü n ö o l c s ó á r é r t
k é s z e n k a p h a t ó u r i r u h á k a t , ha s z ü k s é g -
l e t e i k e t n á l u n k s z e r z i k be. A m e s t e r i
s z a b á s t e z é g ü n k e l ö k e l ö h i r n e v e biz-
t o s i t j a , a m u n k a k i v i t e l é t p e d i g az ü z l e t
k é p e e l á r u l j a. M é r e t u t á n i m e g r e n -
d e l é s e k r e kül ön s z ö v e t r a k t á -
r u n k van, kizárólag tiszta gyapju- és
v a l ó b a n g y ö n y ö r ü m i n t á j u k e lm ékb öl.

IV.
férfi-szabók

ii/Iuiseum-k&put 39,

Téli kura
SzUukácsfiirdito

Budapest.

Bheumatikus bajok, kösz-
vény, neuralgiáb, iaohlas
stb. ellen. Nagy kénes iszap-
fürdö, 'tülöri fürdök, massage,

i gépgyógyászat. Lakás és teljes
ellátás (közepes ár 25 frt he-
tenkint). Lift. Meghülés kizárva.
Prospektust ingyen küld áz Iga

tó

GLOGOWSKS é s TÁRSA
3TTBAPBST,

Erzsé bet-tér 19

Irógépet
dijmentesen,, vételkötelezettség

nélkül, az ország bármely részében bemutatok;

nagy elegánsan butoipczoit

uri szoba & Kör- uton
azonnal kiadó. Bövebbet Schwarz József hirdefési iró-

.,- dájában, Marokkói-utcza 4.

Budapest látványossága
a Royal-szállodában az uj

Royai-ká véhéz\
megnyilt.

RÉVAI TESTVÉREK
IRODALMI INTÉZET RÉSZVÉNYTÁRSASÁG

KÖNYVKIADÓHIV ATALA
összes üzleti helyiségeit helyszüke miatt

Vlffli, Üllöi-irt 88. szám alá
külön az intézet czéljaira épült nagy könyvesházba

tette át. •

ROHONCZY G.

korcsolya-förakiára

Budapest, VIII., József-körut 33, sz,



12. oldal. — Budapest, 1898. ORSZÁGOS HIRLAP Vasárnap, november 20.

KÖZGAZDASÁG.
Közgazdasági táviratok.

New-York, november 19.
nov. 19. nor. 18.

cents ,. cents.
Buza deczemberre 73°/s J^l'.s

, áprilisra T42/s 74-/s
, májusra « ^ , óás''

Tengeri deczemberre 38"/s 3ir/s
Chicago, november 19.

nov. 19. HOT. 18.
cents cents

Buza. deczemberre 66Vá 66 fa
Tengeri deczemberre 38 32*/s

A hétröl.
-(A nemzetközi pénzpiacz. — A német birodalmi bank
kamatláb-emelése. — Az osztrák-magyar bank valuta-
müveletei. — Az osztálysorsjáték. — Külföldi lotte-
riák Magyarországon.— A magyar általános köszén-

bányatársaság közgyülése.)

(— ndv—) A nemzetközi pénzpiacz viszo-
nyai a közelebb mult héten nem javultak. Söt, ha
a minket legközelebbröl érdeklö Németországot
tekintjük, azt kell mondanunk, hogy a helyzet
ott erösen rosszabbodott. Amire a német pia-
czokon igen ritkán volt még példa: a váltó-
leszámitolási kamatlábat a b i r o d a l m i
b a n k m a h a t s z á z a l é k r a e m e l t e
f ö l , a lombardkamatlábat meg épen hét
százalékra. Ugy látszik, a német jegybank
ujabbi, igen érthetö intést akar szolgáltatni a
németországi spekulácziónak, amely az ipar-
nak kétségkivüli föllendülését a maga czél-
jaira akarja kihasználni, alapitások és
árfolyamhajszolás utján. Az, hogy a német
birodalmi bank nem várt még egy-két hé-
tig, hanem már most emelte föl a dis-
kontrátát, azt mutatja, hogy ott igen komoly
a szituáczió. Mert tudni kell, hogy Németor-
szágban fökép deczemberben szokott a hitel-
szükséglet jelentékeny lenni, nem ugy, mint
minálunk, ahol a pénzkereslet az öszi hóna-
pokban a legnagyobb, abban az idöben, ami-
kor a malmok és gabonakereskedök versenyez-
nek a hitel igénybevételénél a eznkorgyáro-
sokkal és exportörökkel. Hogy ez idö szerint
a német piaczokon teljes másfélszázalékkal
magasabb ára van a kölcsönpénznek, mint
monarchiánkban, igen fontos eset és csodál-
koznunk kell afelett, hogy a tözsde, amelynek
állitólag igen finom érzéke van. Bécsben is.
Budapesten is közönyösen fogadta ma a kamat-
lábemelést. Mintha misem történt volna. Pe-
dig a dologból még baj is lehet. Mert ne
feledjük, hogy valutánkat kell védelmeznünk.
Nem tartozunk ugyan az o s z t r á k - m a g y a r
j e g y b a n k vezetöségének feltétlen bámulói
közé, de ezuttal meg nem tagadhatjuk töle
az -elismerést. Mert, hogy ma, amidön a
sokkal magasabb német kamatláb oly kecseg-
tetö vonzeröt gyakorol a Németországban, való
tökeelhelyezésre, hogy ma, amidön járadékpapir-
jaink árfolyamcsökkenésében nyilvánvaló érték-
papirjainknak Németországból való visszaözön-
lése. valutánk mégis csak igen jelentéktelenül
rosszabodott, ezt kétségkivül a bank ügyes és
sikeres d e v i z - o p e r á c z i ó i n a k kell
betudnunk. Kérdéses azonban, hogy képes
lesz-e a bank továbbra is megvédeni a valu-
tát ? Az osztrák-magyar bank helyzete egyéb-
ként a félszázalékos kamatlábemelés óta hatá-
rozottan javult. Az adóköteles bankjegyek for-
galma november hónap közepén már 18.38
milliora csökkent és bár alig lehet remélni,
hogy az adóköteles bankjegyek a forgalomból
már e hónap folyamán eltünjenek, az évvégéig
erre mégis számithatni, még akkor is, ha a
jegybank a németországi viszonyok miatt
kényszeritve látná magát a kamatlábat to-
vábbi fél százalékkal öt százalékra fel-
emelni.

A m a g y a r k i r á l y i o s z t á l y -
s o r s j á t é k - r é s z v é n y t á r s a s á g alap-
tökéjét 1200 darab 500 koronás uj részvény
kibocsátásával hárommillió forintról 3.3 millió
forintra emeli föl. A részvénytökeszaporitás
czélja sokféle találgatásra ad okot. Maga az

igazgatóság az üzlet terjeszkedésével indokolta
javaslatát Ennek azonban ellentmond az a
közismeretü tény, hogy az osztálysorsjáték
mint üzlet ma határozottan rosszabb, mint
volt kezdetben. Az osztálysorsjegyelárusitók leg-
nagyobb része a sorsjegyeknek c s e k é l y
k e l e n d ö s é g e miatt panaszkodik. A
h a r m a d i k sorsjátékban, amelynek csak
tegnap volt az elsö huzása, kivétel nélkül
minden elárusitó kevesebb sorsjegyet adott
el, mint az elözö kettöben. Ha tehát az igaz-
gatóság szaporitani akarta a sorsjegyek szá-
mát — mert hogy ezt tervezte, az kitetszik
a budapesti bank- és váltóházak abbeli el-
járásából, hogy emlékiratban kérték az igaz-
gatóságot e terv elejtésére — akkor ennek
más indoka lehetett. És ugy tudjuk, hogy van
is. Mindenekelött diszes palotát akarnak épi-
teni a társaság czéljaira, diszes huzási terem-
mel. Ez közel egy millióba fog kerülni.
Aztán meg a kibocsátandó uj r é s z v é n y e -
k e t igen magas, ugy mondják 150—160
százalékos felpénzzel idegen tökések veszik át
a jogosultaktól. Olyan külföldiek, akik mint fö-
elárusitók csak ezután szándékoznak itt meg-
telepedni.

Mert bármily furcsának tünik is fel a
dolog, mégis ugy van, hogy azok a kül-
f ö l d i f ö e l á r u s i t ó k , akik az osztály-
sorsjáték révén nálunk megtelepedtek, határo-
zottan jobb üzleteket csinálnak, mint a bel-
földi bank és váltóüzletek. A magyarázat az,
hogy ehhez az üzlethez nagy routine és ügyes-
ség kell, ezt pedig a külföldiek magukkal
hozták hazájukból, mig a belföldi föeláru-
sitók ezt a jártasságot csak ezután
fogják talán megszerezni. Igaz, hogy ami az-
tán az üzletet illeti, e külföldieknek "hazája
széles e világ". Ök nem csupán a m a g y a r
közönségnek kinálják a sorsjegyeket, hanem
milliószámra küldik körözvényeiket a k ü l -
f ö l d r e . A postakincstárnak ök a legjobb
"kundsaftjai" és maholnap a budapesti fö-
postán miattok el nem kerülhetö lesz egy kü-
lön osztálysorsjáték-osztály szervezése, amely
csakis az ezen üzletre vonatkozó nyomtatványok
továbbitásával foglalkozik majd. A külföldön min-
denüttvan az osztálysorsjátéknak külön posta-
osztálya és hovatovább nálunk is kell ilyet
létesiteni, mert az osztálysorsjáték erösen
igénybe veszi a postát. A rendes személyzet-
tel már ma sem gyözik a munkát, amit a
sorsjáték okoz. E külföldi föelárusitók "mükö-
désének" tudható be aztán, ha Ausztriában
arról panaszkodik a kormány, hogy a ma-
g y a r o s z t á l y s o r s j e g y e k k e l e l -
á r a s z t j á k a z ö r ö k ö s t a r t o m á -
n y o k a t . Értjük, hogy az osztrák kormány
ez ellen felszólal. Hiszen meg is érzi a szom-
széd állam uj berendezését a kis lutri bevéte-
lének apadásán. Maholnap Ausztria is ott tart,
hogy a kis lutri nem jövedelmez többet 1—2
milliónál és akkor aztán ö is rátér az osztálysors-
játékra és alighanem meg kell majd állapodnia
velünk a sorsjegyek kölcsönös bebocsátása
iránt. Mert az élelmes hamburgi, mecklenburgi,
berlini "Hauptcollecteur"-ök ellen nehéz véde-
kezni. Még a "fekete kabinet"-ek eszén is tul
járnak ök. Lám mi is szabad folyást engedünk
a dolgok menetének. Mi sem teszünk semmit
ellene. Mert sohasem volt Magyarország any-
nyira elárasztva idegen — hamburgi, braun-
schweigi, szász — osztálysorsjegyekkel, mint
épen most. Pedig a magyar osztálysorsjáték
berendezése a játékosra határozottan elönyö-
sebb. Hogy honnan van az idegen lotteriák
ezen beözönlése, azt nem tudjuk. De tálán
megmondhatnák azok a külföldi föelárusitók,
akik oly rendkivüli sikerrel kezelik nálunk a
m a g y a r osztálysorsjátékot.

A M a g y a r á l t a l á n o s k ö s z é n -
b á n y a - r é s z v é n y t á r s a s á g novem-
ber 24-iki közgyülésén m é g n e m f o g n a k
h a t á r o z n i a Salgótarjáni köszénbányatár-
sasággal való fuzió ügyében. Tizenhatodikán
járt le a részvények deponálására a határ-
idö és nem tettek le annyi részvényt, ameny-
nyi szükséges ahhoz, hogy a közgyülés a na-
pirendre vett tárgyakra nézve határozatképes
legyen. A döntés tehát csak deczember elsö
napjaira várható. Maga a közgyülés igen érde-

kesnek igérkezik. Bécsben egész sereg olyan
ember van, aki abból él, hogy közgyülésekre
jár és ott f e l s z ó l a l . Rendszerint kelle-
metlen dolgokat mondanak az illetö társaság
vezetöinek. Ezek az emberek most nagy cam-
pagnera készülnek. A Magyar általános köszén-
bánya-részvénytársaság közgyülése igen hálás
talajnak kinálkozik az ö orátori képességük
számára. Milyen szépen és hatásosan lehet ott
majd szónokolni, kizsákmányolt részvényesek-
röl és más eféléröl. Aztán meg ezen a köz-
gyülésen kell a szavazat, mert kétharmad
többséget összehozni nehéz. A deczemberi
közgyülés tehát mindenképen zajos lesz.
Mert ugy látszik sok az eszkimó, a Magyar
általános köszénbánya-részvénytársaságnál pe-
pig ma már kevés a fóka !

Mezögazdaság.
Kisgazdák segélyezése. Az állami számvevö-

széknek az 1897. évi állami zárószámadásról a
képviselöház elé terjesztett jelentése szerint a föld-
mivelésügyi miniszter 1897-ben a szegénysorsu kis-
gazdák részére beszerzett vetömag költségeire
483.372 forint 25.5 krajczárt forditott az elöirány-
zat keretén kivül. Ez a kiadás azért volt szüksé-
ges, mert az 1897-ik évi kedvezötlen idöjá-
rás és helyenkint bekövetkezett egyéb elemi
csapás következtében az ország némely vidékén a
termés oly silány volt, hogy tizenöt vármegye
egyes részeiben az öszi vetéshez szükséges vetö-
mag sem állott rendelkezésre s azt a magas ga-
bonaárak mellett a szegényebb gazdák beszerezni
egyáltalán képtelenek voltak. Ezen rendkivüli vi-
szonyok folytán, nehogy nagyobb területek bevetet-
lenek maradjanak s nehogy az elemi csapás okozta
baj épen a legsulyosabb' helyzetben levö gazda-
osztály legszegényebb részére nézve még fokozód-
jék és a jövö évre is átvitessék, a pénzügyminiszter
és a minisztertanács elözetes hozzájárulásával el-
rendelte a földmivelésügyminiszter, hogy a támoga-
tásra érdemes és önhibájukon kivül reászorult oly
kisgazdák részére, kik az öszi vetéshez okvet-
lenül szükséges vetömagot önerejükböl beszerezni
képtelenek, egyenkint legfeljebb néhány hold
bevetésére szükségelt vetömag az állam által sze-
reztessék be. A minisztertanács hozzájárulásával a
vetömag egyötödrészben — ott, ahol az inség igen
nagy mérvü — teljesen ingyen, mig négyötöd
részben az illetö község, illetve vármegye jótállása
és felelössége mellett legkésöbben 1898. október
elsejéig kamatmentesen és készpénzben történö
visszatérités kötelezettsége mellett engedélyeztetett.
A fentjelzett kiadással szemben a kiosztott vetö-
mag árának megtéritése czimén 406.868 forint
95.5 krajczár bevétel iratott elö, miböl láthatólag
a teljesen ingyen engedélyezett vetömag csekélyebb
mérvben vétetett igénybe.

Ipar- és kereskedelem.
Fizetésmegszüntetések. A bécsi Kreditoren-

verein a következö fizetésmegszüntetéseket jelenti:
S z á n t ó Zsigmond Szeged, F r e u n d Dávid
Ruma, F ü r s t József Blatna, T o m s a János
Ruda, W e i s z m a n n Mihály Viszló.

Köbányai sertéspiacz, nov. 19. Magyar elsö-
rendü : Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon
felüli sulyban) — krajczárig. Közép (páronkint
800—400 kilogramm sulyban) — krajczárig.
Fiatal nehéz (páronkint 320 kilogrammon felüli
sulyb ân) 505—51 ferig. Közép (páronkint 251
320 klgrig terjedö sulybán) öl—51-5 kr. Könnyü
(páronkint 250 klgrig terjedö sulyban; 51-5—52
kr. Szerbiai: Nehéz (páronkint 260 klgr. felüli sulyban
49-5—50 krajczárig,' közép (páronkint 240—260
kilógramm sulyban) - 49—50 krajczárig. Könnyü
páronkint 240 kilogrammig terjedö sulyban) 47*5—48
krajczárig. Sertéslétszám: 1898. nov. 17. napján
volt készlet 38051 darab, nov. 18-án felkajtatott
283 db, november 18-án elszállittatott 618 darab,
november 19-ére maradt készletben 37716 darab.
A hizott sertés üzlet irányzata kissé kellemesebb.

Budapesti konzum-sertésvásár, nov. 19. A
ferenczvárosi petroleum raktárnál levö székesfövárosi
konzum-sertésvásárra 1898. nov. 18-án érkezett
1076 drb. Készlet 442 darab, összes /elhajlás 1518
drb. Elszállittatott budapesti fogyasztásra 1002 drb,
elszállittatlan maradt 516 drb. Napi árak: 120—180
kilós 45—47 kr, 220—280 kilós 46—48 kraj-
czár, 320—380 kilós 47—49 kr, öreg nehéz —
krajczár, malacz 38—49 krajczár, A vásár han
gulata élénk volt.

Pénzügy.
. Az államvasutak fölöslegei. A magyar király

államvasutak igazgatósága folyó évi november 15-én
ujabban is 800.000 forintot szállitott be pénztári
feleslegeiböl a magyar királyi állampénztárba. A
magyar királyi államvasutak ez idei feleslegbeszál-
litása ezzel az összeggel 13,600.000 forintot tesz ki
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Közlekedés.
Hajójáratok megszüntetése. A Magyar Folyam-

és Tengerhajózási részvénytársaság igazgatósága
közhirré teszi, hogy az Aldunán Turnseverin és
Galacz között fentartott személy-járatokat az elöre-
haladt évadra való tekintettel folyó hó végével oly
módon szünteti meg, hogy az utolsó személyhajó
Turnseverinböl lefelé folyó hó 30-án s az utolsó
személyhajó Galaczról felfelé folyó évi deczember
hó 4-én fog indulni.

A lipótmezei vasut. A székes föváros polgár-
mestere a kereskedelemügyi minister elé terjesz-
tette a székes föváros tanácsának azt a határoza-
tát, a melylyel a tanács a budapesti közuti vas-
pálya-társaság zugligeti vonalából a Lipótmezöre,
illetve a Hidegvölgybe vezetendö vonalon folya-
matba tett épitési munkálatok beszüntetését ren-
delte el. A közuti vaspálya-társaság a határozat
ellen felebbezéssel élt. Tekintve, hogy oly vonal
épitése forog kérdésben, amelyet annak idején
minden tényezö nagyon sürgösnek nyilvánitott,te-
kintve azt is, hogy a fenforgó körülmények szük-
ségessé teszik, hogy ez a kérdés minden további
halogatás nélkül felsöbb elbirálás alá vonassák,
ennélfogva felhivta a tanácsot a miniszter, hogy a
kérdéses felebbezést vélemény, illetve tüzetes fel-
világositó jelentés kiséretében a rendelet vételétöl
számitott nyolcz napi záros határidön belül ter-
jessze fel.

BUDAPESTI GABONATÖZSDE,
Budapest, november 19.
Pénz, Áru.

Szilva.
Usance-áru novemberre.

boszniai . . 7.75 frt. 8.— firt,
szerbiai . . 7.25 frt 7.50 frt.

Sziivaiz.
Usance-árn novemberre.
szlavóniai . 14.50 frt. 15.10 frt.
szerbiai . . . 12.50 frt. 13.25 frt. _
Ne tessék nyomdai botlásnak venni, hogy a

budapesti áru- és értéktözsde hivatalos árjegyzö-
lapjának egy, más áruszakmára vonatkozó részle-
tét ehelyütt mutatjuk be. Azt akarjuk ezzel, de-
monstrálni, hogy az usance-forgalomban bizonyos
terményekre nézve, amelyek azonban közgazdasági
szempontból távolról sem birnak oly fontossággal,
mint a gabona, hogy nevezetesen a szilvára és
szilvaizre nézve már ösidöktöl fogva élesen dis-
tingválnak a tözsdén az áru származása szempont-
jából.

Nem elegendö ezeknél az usance-minöség ki-
kötése, hanem a szerzödö feleknek eleve ki kell
jelenteniük, hogy milyen provenienciát akarnak szál-
litani, illetve átvenni. És ezt nagyon is helyénvaló-
nak találjuk, mert látjuk, hogy jelentékeny a diffe-
renczia a különbözö nemzetiségü lekvár és szilva
árai között.

Kérdjük : miért nem volna lehetséges e jegy-
zési módozatot a gabona-határidöforgalomban is
meghonositani ? Ha már huzódnak attól, hogy —
amint több izben nem ok nélkül ajánlottak —tel-
jesen kiközösitsék a terminüzletböl a s z e r b
b u z á t , mert csakis ez képezi a jogos megbot-
ránykozás kövét, ugyan mily indokolható kifogás
merülhet fel az ellen, hogy a határidöpiaczon
s z e r b é s m a g y a r buza kerüljön forga-
lomba. Fölteszszük e kérdést abban a biztos meg-
gyözödésben, hogy arra illetékes helyröl — nem
fogunk feleletet kapni, mert annál a fórumnál,
amely hivatva volna ez ügyben intézkedni, bizony
sok mindenféle befolyás érvényesül, sok minden-
féle magánérdek talál istápolásra és a haussierk
az baissierk, impoteurök és exporteurök és végül
indifferensek és hozzá nem értök köréböl össze-
verödö elegyes gyülekezet, amidön kebelében föl-
vetödik e kérdés, vitatkozás nélkül napirendre tér
felelte és kimondja legott a határozatot, hogy :
"Jól van minden ugy, ahogy v a n , vagyis körül-
irva : Á r u l j u n k c s a k t o v á b b r a is
z s á k b a n m a c s k á t . "

Mert tényleg nincs másként, ha ma valaki
vesz egy buzakötést, mert nem tudhatja, hogy
tulajdonkép mit is szállitanak majd neki márczius-
ban, magyar buzát-e, amely mondjuk, 10 forint
30—40 krajczárt ér, vagy szerb portékát, amelynek
legalább is háromnegyed forinttal alacsonyabb a
jegyzése.

Egyébként ehhez csak a teoriában férhet

kétség, mert az alatt a határidö-buza alatt, amely
például ma 9 forint 79 krajczárral zárult, a spe-
kuláczió ugysem ért egyebet, mint szerb buzát
Tudják a gabonacsarnokban — mert hisz nap-nap
után látják — hogy bizonyos oldalról megvásárol-
ják az összes piaczra kerülö szerb buzát — ma
is elkelt 3400 métermázsa 775 kilogrammos 8 fo-
rint 65 krajczáron transito — azzal a nem
is tagadott szándékkal, hogy a márcziusi határidö
elsö napján óriási mennyiségeknek a szállitási be-
jelentése által leütik majd lábáról a hausset. Más-
különben nem is volna megmagyarázható a magyar
származásu készáru és a határidö-buza árai kö-
zött fennálló d e p o r t , amely, hozzászámitva a
márcziusig felmerülö költséget és kamatot, leg-
alább is teljes egy forintot tesz.

Ugy látszik azonban, hogy ebbe már bele
kell nyugodnunk, ámbár a mi programmunkról
nem kerül le a szerb buza. Ma azonban nem ho-
zakodtunk volna elö ujból vele, ha délután nem
képezi a gabonacsarnokban az általános vitatkozás
tárgyát és az intenziv — hausse föokát.

Azt beszélték ugyanis, hogy a mai bécsi
hetivásáron más buza-kinálat hiányában a Schoeller-
malom az öszi terminuskor átvett összes Bécsben
raktározott usance-buzát megvásárolta és . pedig
szám szerint 45.000 métermázsát tiz forintos kész-
pénzárban (elvámolva). Már pedig az tudva van,
hogy az a bécsi szokvány-buza nem más, mint a
szeptemberben Budapesten szállitott szerb áru,
amelynek Bécsbe való felszállitásával az osztrák
contreminet kisegitették a kelepczéböl. Igy nyomult
ismét elötérbe kerülö uton ez az áldatlan szerb
buza.

Ismerve azonban az interurban telefon ama
tulajdonságát, hogy Bécsböl ide, vagy vice versa
a hiradásnál mindig elvész vagy hozzácsatlakozik
néhány igénytelen zérus, sürgönyileg kértünk fel-
világositást megbizható helyröl és azt az infor-
mácziót kaptuk, hogy az egész hirböl csak a tiz-
forintos ár helyes. Máskülönben nem a Schoeller-,
hanem a Vonwiller-malom volt a vevö (ami egyéb-
ként mellékes; és hogy nem 45.000 métermázsa, ha-
nem kétezerötszáz métermázsa szerb buza kelt el.
Különben arról értesitik lapunkat, hogy délután a
készárupiaczon buza, de különösen rozs iránt igen
intenziv volt a vételkedv és hogy az árak 10—15
krajczárral emelkedtek, a márcziusi buza pedig
9 forint 66 krajczárral zárul.

De hát a födolgot, azt, hogy közepette az
amerikai, román és orosz kinálatnak, amelyröl; ele-
get o l v a s u n k , ma a bécsi malmok 10 forintot
adtak szerb buzáért, ezt nem czáfolhatták meg.

És ez a tény azt a vakmerö gondolatot érleli
meg bennünk, hogy az a budapesti szerb stock
talán még sem fogja nálunk kihuzni a telet és
hogy maga az üzérkedés ma csak — hiszi, mikép
ezzel fogja tavaszszal üldözöbe venni a hausseis-
tákat, a valóságban azonban legkésöbb ujév után
egy-két erösebb üzleti napon elkapkodják majd a
malmok e szállitására szánt anyagot. És azok a
spekulánsok majd menten felhagynak minden üldö-
zési mániával, ha ebben a formában számadásu-
kat megtalálják és menten forditanak majd egyet
a rudon és beállanak maguk is hausseistáknak.

Merjük hinni, hogy a konjuktura ily fordula-
tot vesz még, daczára annak is, hogy a malmok
nagy garral hirdetik, mikép egy negyedmillió zsák
liszt fekszi meg magazinjaikat. Ha már annyira
közlékenyek a malmok intézöségei, miért nem
mondják meg egyuttal azt is, hogy voitaképen
mennyit tesznek a második kéz elövételei, amelyek
deczember végeig teljesitendök. Hja, ez a nagy
státus-titok ! Ellenben azt a verziót, hogy ezekre
az elövételekre a diszpozicziók jelenleg nagyon is
késedelmesen érkeznek be, ezt nem szükséges oly
szigoru diszkréczióval kezelni.

A buzahozatal e hétén 240.641 métermázsára
rug, azonban a higanyoszlop a fagypontig, a Duna
vizállása 81 czentiméterre, a naptár pedig novem-
ber 19-ig fogyott. Ily auspicziumok alatt a hajózás
teljes beszüntetése már nem hónapok vagy hetek,
hanem napok vagy órák kérdése és a vasuti hoza-
talok alkalmasint majd nem pótolják a télen tel-
jesen a hajószállitásokat.

Pedig még harmincz százalékos üzemrenduk-
cziónál is havonta legalább is f é l m i l l i ó mé-
t e r m á z s a b u z á r a v a n s z ü k s é g . A
budapesti készlet ellenben a magánraktárakat bele-
értve — a l i g t e s z 2 0 0 . 0 0 0 m é t e r -
m á z s á t .

Mindezek után azt hiszszük, hogy a készáru
és határidö árai között levö diszparilás meg fog
ugyan szünni, de n e m az e f f e k t i v b u z a
h á t r á n y a i r a .

A készárupiaczon ma mindössze 12.000 mé-
termázsa buza kell el változatlan áron, csak egyes
alárendelt minöségü tételnél volt némi árcsökkenés
konstatálható.

A többi czikkben kevés forgalom volt válto-
zatlan árak melleit.

A határidöpiaczon zárul buza 9.79 forinton,
rozs 8.42 forinton, tengeri 4.69 forinton, zab
'5 forint 99 krajczáron, tehát kenyérmagvaknál
7—8 krajczárt tesz az árjavulás.

A külföldi piaczok közül az árak New-York-
ban és Chicagoban egynegyed centtel csökkentek,
Liverpoolban egynyolczad pennyvel emelkedtek*
egyébként változatlanok az árak.

Elöfordult készára-eladások.

Buza. Tiszavidéki: 300 mm. 80'2 k. 10.75
frton, 100 mm. 80-8 k. 10.72-5 frton, 200 mm.
79 k. 10.72-5 frton, 150 mm. 795 k. 10.725
frton, 300 mm. 79 k. 10.725 frton, 100 mm. 79 3
k. 10.70 frton, 300 tom. 79 k. 10.75 frton, 200
mm "70 k» 10.67-5 frton vegyes, 400 mm. 78-4 k.
10.65 frton, 100 mm. 783 k. I0.6Ó frton, 100 min.
78 k. 10.52*5 frton, 100 mm. 78 k. 10.45 fitoh,
100 mm. 765 k. 10.35 frton vegyes.

Bácskai: 4000 mm. 75.5 k. 10.475 frton,
.3060 mm. 74<fc k, 10.40 frton,

FesivMéki : 100 mm. 804 k. 10.65 frtqn
sárga, 200 mm. 79 k. 10.65 frton sárga, 100
mm. 78 k. 10.45 frton sárga, 100 mm, 7.7 k.
10.50 frton.

JTelsömagyarországit-^IOO mm. 795 k.
10.55 frton, 100 mm. 79 k. 10.55 frton, 100 mm.
775 k. 10.55 frton sárga, 100 mm. 78 k.M'03fi
forinton, 100 mm. 76 k. 10.35 frton.

Szabadkai: 3400 mm. 775 k. 8.65 frton.
.Mind három hónapra.

Rozs. (uj) 100 mm. pestyidéki Budapest 8;20
forinton készpénzbem

Zab. (ujj 100 mm. Budapest 6 frton, 100
mm;:: 5.95 forinton, 150 mm. 5.90 forinton, 100
vom. 5-80 forinton készpénzben.
" Tengeri, (ó) 100 mm. oláh. 5.45 frton kész-
pénzben. .

Árpa. (uj) 150 mm. takarmány Tiszaföldréi
6.10 frton készpénzben. . ,

• '- Baktárállömány:

Közraktár: Buza 85100 mm. Rozs 4700
mm. Árpa 50500 mm. Zab 26800 mm. Tengeri
10900:mm; Liszt 9400 mm. ' . .

: Raktárház : Buza 38446 mm. Rozs 4502 mai.
Zab 2325.mm. Tengeri 205 min. Liszt 1215 inni.

' -Sijoir: Buza 18000. '

Hivatalos készárajegyzisek.

a 100 klgr,
J készpénz*

» | \ • ara

| irtöl irtig
3 '•'-:•• " - " ^ :

Boza uj tiszavid.
5 10.30 10.40

78 10.55 40.65
80 10.80 10.85

pestvidéki 74 —.— —.—:

76 10.25 10.35
, 78 10.50 10.60

80 10.75 10.80
fehérm. 74 —.— —.—

rezs

árpa-

zab uj

76 10.30 10.40
78 10.55 10.65
80 10.80 10.85

szerb 77 8.50 8.55
elsörendü 70—72 8.20 8.25
iriásodr. 8.15 8.20
takarm. 60—62 6.20 G.">0
szeszföz. 62—64 6.80 7.60

sörfözésre 64—66 7.80 8.70

—. 39—41 6.75 6.10

a a 100 klgr.
- készpénz-

áru

75 10,10
77 10.45
?9 10.70
81 — %~
75 10.05
11 10.40
79 10.65
81 — " 1 :

75 10.10
77 10,45
79 10.70
81 - v - , :

1Ö.2Ü
10.50
10.75

10.45
1Q.7Q

10.50
10.75

tengert ó bánsági — 5.50 5.55
» másnemtt — 6.16 5.50
6,

repezi • káposzta — —.— —.—.
másnemü •— —.—• —,«—
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Dufi tázsJe záiLtia

Ars liatázittj "'•'

buza

rozs

. oktot-er -—.—
. nore.nber —.—•
. márezi-is 9.69
. oktober —.—
. november —.—
. márczius

9.71 9.77 9.79 —,

8.34 8.36 S.43 8.45
tengeri . október —-.— —.— —-— —-—

_ . . november —.— —.— —-— ' —-—
, . . májiis 4.66 4.67 4.67 4.69

ZS-b . . október —•— —.— —-— —
, . . rtjvember—.— —-— —-— —-—

. . márczius 5.98 5.08 5.99 6.01
repcze . augusztus l±4ö 12.55 12.35 12.45

Elöiorduli haiáridökötések.

Délelött. Buza márczius 9.71—75—74—79
9.77 forinton. Rozs márczius 8.37—S.44 - irion.
Tengeri május 4.67—4.0S forintom. Zab márezátis
5.98—5.99 forinton.

Délután. Buza márczius 9.78—77—9.79 fo-
rinton. Rozs márczius 8.43—8.42 forinton. Ten-
geri május 4.68—4.69 forinton. Zab máieziás
5.99—6.— forinton.

Gabonaforgalom :

1S98. november 18.

buzából. m>
rozsból . •
árpából . .
zabböi « •
tengeriböl • '

érkezett dszálhtfatoft
métermázsa

21014
1064
5465
1794

763

—
135

. 3597
l ö l

BUDAPESTI ÉRTÉKTÖZSDE.
Budapest, november 19.

A mai tözsdén a berlini kamatlábemelés nem
gyakorolt nagyobb hatást. Mindössze abban nyil-
vánult a hatás, hogy nemzetközi papirokban cse-
kély üzlet volt. A helyi piaczon Magyar Czukor-
ipar és Rimamurányi iránt volt érdeklödés.. Ezek-
nek árfolyama emelkedett is.

Az elötözsdén : Magyar bitelrészrény 381.75
—381.10, Jelzálogbank .242.75—241.75, Osztxák
Mtelrészvény 352.70—352.25, Osztrák-magyar áUani-
vasui 352.75—352.10, Közuti vasut 367.— Rima-
murányi 265.—265.50 forinton..

A déli tözsdén elöfordult : kötések'-:
Kereskedelmi bank 1413.50, Salgótarjáni 600—601,
Közutivasut 367.-368.— Villamos vasut.: ̂ 6 ,
Magyar hitelrészvény • 38I.IÖ—381.75. Magyar
ipar- és kereskedelmi bank 100.50, 'Magyar-".jel-
zálogbank 242.25—242.50, Magyar leszámitoló Jisn^
255.50, Rimamuránvi 26S.—266, Osztirak MteErész-
vény 352.10—352.40, Osztrak-magyar államvasut
352.20—352.50, Weitzer vaggon 242, Czukoripar
119.50—121. " - - •

Dijbiztosifások: Osztrák bitelrészvényekiien
holnapra 1.50-r2.— fórint, 8 napra 4.—4:50 frt,
november utóljára 5.50—6 forint.

Délután 1 óra 30 perczkor zárainak: "
HI(ST. 1SL ICCT. I S .

Magyar aranyjáradék
Slagyar koronajaradék
Magyar Itilelrészvény
Magyar ipar és keresk, bank
5Iagyar jelzálogbank
Magyar ieszánutolö bank -
Riiiianiurányi vasmü
Osztrák hitebrészvény
Péii vasut
OsElr.-magyar államvasut
Közuti vaspálya
Villamos vasut

Délátán 4 örskor zárolnak:

120—
97.S0

331.50
100.50
242.—
255.50
266.— "
SD2.OO

69.75-
S52.25
352.30
225.50

na.Kx
HCET. 1 9 . ,

352.60
3SI.3Ö
352.40
255.50 *
265.90
367.75
225.50 ~

120.—
87.S0

381.50
100.50
242.—
255.50
264.25
3-52.EÖ

6&.T5
352i75
336.50
224.75

352.60
331.50
352.90
255.50
264.50
366.50
224.75

Osztrák bhelrészvéay
fllagyar bilelrószvény
Osztr.-magyar államvasut
Leszámitoló bank
Rinianiurányi vasmü
Közuti vaspálya
Villamos vasut

TERMÉNY- ÉS ÁRUTÖZSDÉK.
Budapesti vásárcsarnok. ~- ?

i-dapest, november 19. A vásári forgalom: Hns~
^irgalom élénk, árak csökkentek. BaromG-

eléuk, árak szilárdabbak. Halban lányba,
árak változó. Tej és tejtermékeknél szilárd,
árak változatlanok. Tojásnál lanyha, árak szilár-
dak. Zöldségnél élénk. Gyümölcsnél élénk, árak

változatlanok. Füszereknél csendes. Idöjárás derült,
hüvös.-A központi vásárcsarnokban nagyban eladott

-éleliiii czikkek 'hivatalos árjegyzése a következö : Hus.
Marhahus hátulja L 52—54 frt, IL 4S^52 irt
Birkahus hátulja I. 3^—40 frt, II. 34—38
fit. Borjuhus hátulja I. 56—66 frt, IL 50—64 frt.
Sertéshus Isörendü o0—52 frt, vidéki 36—46 frt.
<3Iinden 100 kil nkint) Kolbász füsiölt 50—S0 kr
(kilonkint). Sertészsir hordóval 57'Ü—58'5 frt (100
kilonkint). — Baromfi (élöi. Tyuk 1 pár 90—1.20
frL Csirke 1 par 0.55—1.— fin. Lud hizott kilon-
kint 50—56 kr. — Különfélék.Tojás l láda (1440
drb) 400—12.0 frt. Sárgarépa 100kötés 1.60—3.50
frL Petrezselyem 100 kötés i.-lO—i.'Ofrt. Lencse m.
1Ö0 Idió 7—II frt Bab nagy 100 kili 7—9 frt.
Paprikái. 100 kiló 30—(iO bi, IL 20—30 frt. Vaj
L rendü fciiónkintO.8 )—0.S5 frt. Téa-vaj kilonkint 0.95
1.10 irt Burtronya, rózsa, 100'kiló 1.60—1.80 frt.
J2aZaJLHarcsa (élö) ö.RO—1.00 frt 1 kiló. Csuka (élö)
0.80—1.00 frl 1 kiló. Ponty dunai 0.50—0.60 frt.

Szesz.
Budapest, november 19. Finomitott szesz

nagyban 54. 54Ve. Finomitott szesz kicsiny-
.hen 54.25—54.50, Élesztö szesz nagyban: 54.50
—54.75, Élesztöszesz kicsinyben 55. 55.25.
Nyersszesz adózva nagyban 53.——53.V8. Nyers-
szesz adózva kicsinyben 53.25—53.50, Nyers-
szesz adózatlan (exknt.) 14. 14.50. Dena-
turált szesz nagyban 21.25—21.50. Denaturált
szesz kicsinyben 21.75—22.—. Az árak 10.000
literfokonkint hordó nélkül, ab vasut Budapest,
készpénzfizetés mellett értendök.

KÜLFÖLDI GABONATÖZSDÉK.
Bécs, november 19. A készárupiaczon buza

és rozs tiz-tizenöt krajczárral magasabb árakat
ért eL A határidöpiacz is szilárd. Köttetett: buza
tavaszra 9.62—9.65 forinton, rozs tavaszra 8.49
8.50 forinton. ;

Hivatalosan jegyeztetett:

Buza tavaszra 9.63—9.64. rozs tavaszra 8.47
—8.49, tengeri május-juniusra 4.97—4.99, zab ta-
vaszra 6.23—6.25 forinton.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTÖZSDÉK.
Bécs, november IC. Az elötözsdén a ma-

gas reporldijak daczára szilárd volt a hangulat.
A'berlini kamatlábemelés is csak átmenetileg/óno-
zott gyengülést. A déli tözsde szilárd maradt,
csak alpesi bánya csökkent. "

Az elötözsdén : Osztrák hilelrészvény 352.62
—352.12, Anglo-bank 153.23, Union-bank 29(W,
Osztrák-magyar államv. 353.—352.12, Déli vásü't
69. 69.25T Tramway 555—558.—, Török dobány
.122.25—121.25, Alpesi bánya 178—178.90, Prágai
vasipar 874—886, Fegyvergyár 191.50, Májusi jára-
dék —.—, Osztrák koronajáradék 101.25," Török
sorsjegy 58.10—58.25, Német márka 58.97 forinton;

A déli tözsdén : Osztrák hilelrészrény 352:25,
Anglo-bank 153.—, Bankverein 259.50, Unióii-Bank
290.—. Lánderbank 221.50, Osztrák-magyar állam-
vasut 352.12, Déli vasut 69.25, Elbevölgyi, vasut
257.—y Észak-nyugoti vasut 243.—, Török dohány-
részvény 122.—, Alpesi hánya 177.50, Májusi jára-
dék 100.95, Török sorsjegy 57.80, Német márka
58.96,. Fegyvergyár 191 forinton.

Délután 2 óra 30 perczkor jegyeztek :
4-2°/»-os papirjáradék 101.—, 42%-os ezüstjára-
dék 100.80.. 4ffl/o-os osztrák aranyjáradék 119.55*
Osztr, koronajáradék 101.25,1860. sorsjegy 140.—,
1864. sorsjegy 197.—, Osztrák hitelsorsjegy 202.—,
Osztrák MleMnlézeSi részvény 352.63, Angol-osztrák
bank 153.—, Union-banferészvény 289.75, Bécsi
Bankverein 260.50, Osztrák Lánderbank .221.50,
Osztrák-magyar bank 906.—, Osztrák-magyar ál-
lamvasut 352.25, Déli vasutrészvény 69.25, Elbe-
völgyi vasut 256.—, Dunagözhajozási részvény
444.—. Alpesi bányarészvény 177.—, Doliányrész*-
vény 120;—, 20 frankos .9.55, Császári kir. vert
arany 5.i2, Londoni váltóár 120.55, Német bank-
váltó 58.95, Tramway 552.—. Az irányzat nyugodt.

Bécs, november 19. A déli tözsde zárlata
után jegyeznek: Osztrák hilelrészvény . 352.75,
Anglo-bank 153.—, Bankver. 260.25, Union-bank
239.75, Lánderbank 221.50, Osztr.-magyar állam-
vasut 352.62, Déli vasut 69.25, Elbevölgyi-vasut
256.50, Északnyugoti vasut 242.ir-, Török "dohány-
részvény 120.75. Alpesi bánya 177.90, l^Iájusi
járadék 101.—, Török sorsjegy 58.10, Német márka
58.95 forint. - ; ;

Frankfurt, november 19. (Zárlat) 4-2°/o-os
ezüst-járadék 85.00, 4°/o-os osztrák aranyjáradék
101.40, 4°/o magyar aranyjáradék 101.25,; magyar
koronajáradék 9i.95, oszlrák hitelintézeti részvény:
297.25, osztrák-magyar bank 767.—, osztrák-

magyar államvasut 296.64, déli vasut 61.87, bécsi
váltóár 169.40, londoni váltóár 204-22, Párisi vál-
tóár 80.70, bécsi Bankverein 220.—, Union-bank
részvény —.—, villamos részvény 133.50, 3°,o
magyar arany-kölcsön S7.30, Alpesi bányarcsz-
vény* 149.50,'4-2o/o papirjáradék —.—. Az irány-
zat nyugodt.

VIZÁLLÁS.
— November 19- én. —

Foljl
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•
•

Kulpa
Unna
Verbácz
Boszna
Drina
Kura

Vizmérés

iclilirdinj •
?assau •/
Bécs
Pozsony
Komárom
Budapest
Ercsi
Paks
Mohács
Ujvidék
Zimony
Pancsefll
Báziás
Orsova
Hoheuau
Zsolna
§zorod
Eisekujv&t
Sárvár
Györ
Zákány
Eszék:
M.-Szordab.
Zágráb'
Sziszek
Mitrovicza
Károlyvár.
Novi
Bánjalak*
Doboj
Zworuilc
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•a g.
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—; 154>

+ 013
-4- 101
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— 000
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Tisza

Szamot

taforcza
Laborcza
Ung
Ondova
Gorirog
Sajó
Hernád
Berettyó
Seb.Kür.

•'
F.-KBrBs
Feh. Kör.
Ket.-Kür.
H.-KBr..
Maros

•

Temes
Déga

•

Vizmérés

M.-Sziget
Tisza-Ujlak
V.-Namény
Csap
Tokaj
Szolnok
Csongrád
Szeged
Tilel
Deés
Szatmár
Munkács
Homonna
Ungvái
Bártfa
ZempLÓB
Zsolcza
H.-Nüinetl
B.-Ujfalu
Csucsa
Nagyvárad
Belényes
Borosjenö
Békés
Gyoma
Gy.-Folierv.
Arad
Makó
K.-KoBtely
Teiuosvát
K.-liocslioi-.

^ tu

la e
P»

l |
i l

czüntiinétoi*

+ 023|< •
- 054 , >
— 084. >
- i72;>
- 0 7 T , > .
- 062 ,>
— C9S>
— 042l>
+ 090 >
— 02G>
+ 034j>
- 0 1 C >
+ 000

+ 030 >
-r ioc >
+ 138 <
+ 053 <
- 0 1 7 <
+ 000 >
- 024 <
+ 017>
- 018 >
+ 010
— 032
— 038
— 149

>
>>

— O32',>
- 02C;>
— 074
- 057

>>
Jelik magyarázata; *s> Jeges vis; +

< •= ftrfldt; > = npadt; ? — ké t ség .

M a g j e g y z é s e k : Egyes helyeken jelentéktelen csapa-
dék volt; maximum Körösmezön 2 mm.

A Duna, Tisza, Dráva és Száva apadó jellegüek.

Felelös szerkesztö: Kálnoki Izidor.

Elökelö c&égék.
Izléses jó munkáért kitüntetett férfi-ruharaktár.

VII. ker-, Kerepesidül 22. sz.
, (Tel6fon Hirmondó-házban.)

Nagy választék bel- é§ Jeülföldi szöve-
tekben.

Ölcsó áraki ' Ölcsó ánstk I
Gyógyszertárak.

-.A.Raditz-féle CASe i l .RÁSHi-^^váS" ^
mzékrokedÖ8, gyomor-, máfbaff. sárgaság, olhi-
'xápj atrayér, vérióduláa, fejfájás ellen és mint vér*
. tisztitó. 500 elismerés ! Vi doboz 1 frt 10 kr., Vá doboz 60 kr*

gyógyit bámulatos sikerrel a RADITZ-féla
fagy-fluid 1 üveg 50 krajezár-, késziti egye-
dül es szétküldi az Apastol-gyögysses"
tár, Budapest, József-körut 64. sz.
i •- • (Baross- és Nap-utcza között.

Szállodák.

ö-höz.
Elsörangu szálloda a város közepén, kilátással a Dunára. Éttermei:

és fürdö a házban, vülamvilagitás és lift. —Mérsékelt árak.

"Vadászküff" elsörangu szálloda.
"A város központján, ujonan és kényelmesen berendezve. — Kávé«
ház és étterem a szállodában. — Kitünö kiszolgálás, olcsó árak. -—

Vüágitás és kiszolgálás az árakban benfoglaltatik.

Idösb Kamnier Ernö,
tulajdonos.

István föherczeg szállodája.
A város közepén a lánczliiddal szemben, . kilátással a bndal
begyekre és a királyi várpalotára. A göz hajó és villamos vasuti
állomás közelébn. Szigoru tisztaság, pontos szolgálat,
kitünö magyar s franozia konyha, hamisitatlan legjobb

Italok.
Ölcsó árak. Fürdök a házban.

Vendéglök.

Barabás Jozsef 'uSS&Sl «•
Háziiagr kezelt kitünö magyar konyha, harclBltatlan jó
borok, frissen csapolt sör BKérsékelt ar Pontos kiszolgálás

' Intézetek.

Fonciére, Pesti biztositó-intézet.

saját házában.

Budapesti Takarékpénztár és Ozszágoa Zálogkölosön
Bészvényt&rsaság. Befizetett részvénytöké : 10.000,000 korona
Központi irodája és vállóttzlete : Andrássy-ut 6. Fiók : -Korona'
herexeg-ntoza ll. Zálogfiókok : Károly-körut 18. Király-ntoza
67. Jözsef-kSrUv 12. Zsibáros-ntoza a iöpostával szemben*
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Mag sohasem nyujtott a

mely már e hó 18-án megkezdödött,

mint a jelen karácsonyi idényben

me!y czég az eddigelé pamut-, selyem-, mosószöwef ékben
tekben, továbbá hlauseokhara, jotiponokban és jafooiokjb

szes kinálatokat a legkiválóbb módon tulszárnyalja.
A D. LESSHER áruház Bécsben a. legdusabb tartalmu mintagyüjteményekef és
karácsonyi divatlapokat a legpontosabban küldi szét a vidékre kivánatra ingyen

és bérmentwe.

es
elöfordult ösz-

FOLDESY
< BUDAPEST, *

Muzouta-kSruf 3. szám almit*
Kétcsövü Lefaucáeus vadászfegyrer 15 fitt,
két cscvü Lancaster IS frt 5O fer-, faites5¥a
Lartcaster kakas közötti kniesesa£ 23 irt
5O kr., kétcsörü Laacaster kakas fcözatffi
kulcsosai, patköszejr damaszt csövei i4- fir*
kétcsavü Lancaster Pieper-Feie 34 frt, két-
csövü Laaeaster Pieper-féle finom paEköszes
damaszt csövel 4S irt. Greenerrendszerükéi-
csövü Lánctister finom damaszt asSvel SS frfc

Régi fegyverek ujakra Mcseiéliefaet.
Az ö s u s vaáászozlfckek é3 fegyverekröl SBÖÖ üfoaxtrált áxjes^séks&et ingyen

és tenar»tiri» fc-a«j~

életbiztositó-társasá

legEagyobb Tála£2tikban, ve-
g yitve (csak lê  ujabb faj ták.
L sz. végy. 25 drb Buda-

pest látképe . frt 1.—
IL sz. 25 drb. Eiüföidi lát-

kép frt 1.—
Di. sz. 25 drb. müvészi leve-

lezölap . . . . . frt 1.50
IV. sz. 25 drb. legfinomabb

különféle levelezölap
frt 2.50

Albumok nagy választékban
1 frttól 5 frtig. Postán
20 kr. portó hozzáadásával
bérmeaive, vajy utánvétellel
KANITZ C. és FIA!
Budapest, Dorottya-utcza 12.

Alapittatott 1325-ben.

Magyarországi öék: Budapest, ¥., Fiirdö-ateza4
** KoronaKorona.

27.5O0.00CÉvi bevétel Z7 S 5ÜU.UUV tti »'ja

Kiutalt nyereményrészek 150,000.000 f O . J " " " * " " -
Vagyon 220.000.000 \J5UDAPES T.
Halálesetek folytán kifizetne . . . . . 450 ,000 .000

A Standard kötvényeinek nevezetesebb elönyei:
Kétségtelen bizt&nstiff. Alacsony dijali. Ssabad világköt-
i'áiu/eh\ Kötvények érvényben, tartása dijfizetések élinulasz-
iásánál. Tcliésités és elére megáUapitott visszaváltási értele,
Megtámadhaiatlanság. Feltétien fizetés öngyilkosság eseté-
ben egy évi fennállás vitán. Szabael htiboruhiztosiiás nép-

felkelök részére.

•körut15.

^*ke?iU»e'

i ütemesen ulcui/tio ánth.
Folyton éles; cstilöklépée lehetetlen.

Biztos lépés által a lovat kiméli.

Budapest, Külsö Váczi-ut 91.
P.'itkoló anyagok és csavar-áruk gyára.

Richier-iéie Horgony-Pain-Expeller
Xiiniment. Capsici comp.

Ezen hirneves háziszer ellentállt az idö megpróbálásá-
nak, mert már több mint " év óta megbizható, fájda-
lomcsillapitó bedörzsölésként alkalmaztatik köszvénynél.
csuznál, tagszaggatásnál és meghüléseknél és az orvosok
által bedörzsölésekre is mindig gyaki'abban rendeltetik. A
valódi Horgony-Pain-Expeller, gyakorta Horgony-Liniment
elnevezés alatt, nem titkos szer, hanem igazi népszerü házi-
szer, melynek egy háztartásban sem kellene hiányozni.
40 kr., 70 kr. és 1 frt. üvegenkénti árban majdnem minden
gyógyszertárban készletbea van; fö rak tá r :
Török József gyógyszerésznél Budapesten. Be-
vásárlás alkalmával igen óvatosak legyünk, mert
több kisebbértékü ntánzat van forgalomban. KI
nem akar megkárosodni, az minden egyes
üveget "Horgony*' védjegy és Richter ezégjegy-
zÓ8 nélkül mint nem valódit utasitsa vissza.

BICHTEBF.AD. és Jársa, cs. és kir. advari szállitók, RODOLSTADT.

MIKSZÁTH KÁLMÁN

, 1899-pe
pjánljuk a hirdetö közönség figyelmébe
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Az Angol

gazdaszbandák fiunadrágok
1.80-tól

kabátok
.—. 36.—.

3 2 . - , 2 5 . - ,
18.—. 16.—

32.—, 30.—, 25.—.
20.—, 18.— i

10,—, 7 . - ,
6 . - , 5 . -

Oltönyök méret utast
45.—. 40.—. 35.—. 32.— 25 forint

Budapest, IW., Kápoly-kSiust 12. sz., foidssint és 6. emelet.

csakis valódi, tiszta gyapjuszöveteket W* A1 ego 1 c'ö ó bban s z abb o 11 ár
dolgoz feL ^ " ' ^ minden darabra számok-

. . ̂  ".,* -..—-.-.-X - — --. ™ b a n v a » olvashatóan rá -a legjobb béiesszovetekei
nyomtatva.

ruhái kifogástalan szabásuból és fo-igL Bármilyen czimen n e -
i izlésükröl hir esek. ü vezendö árengedmény

- , *. - **>* i 13& t e r j e s e n ki vanvegeiadagi Czélokra. f^ ^ zárvaJ

is található ruha.

cziménél számos visszaélés
történik, miért is kérjük a
pontos czimre ügyelni.

stigopuan

Csakis készpénz-
fizetés mellett

• •*<•---•.

adunk el«j '

Gyermek-
kosztümök

10.—. 8.—

Gyermek-
köpenyegek

14.—, 12.—, 10.—.
9 Q

Fiu-
öltönyök

14. - , 12 . - , 10 . - ,
9.—

Városi
bundák

LM.—, 100.—,
80.—. 75—, 60.—|
50.—, 40.—

ft*t-
Téli kabát méret után

60.—, 50.—. 40.—, 36.—. 33.—, 30.—, 28 frt. Utazó bundák óriási választókban
300,,200, 100, 50, 40,

Alapittatott 1875-ben.

longorák,
s haMBOttitnnolt legolcsóbban é

jobb minöségben

DEUTSCH GÁBORNÁL
Budapest , Erzsébet - tér 7. s z - fMeskifcza saxk&a.) Olcsó bérlet Hangolások

és jarötásolk.

pianissófe é s haraaoiiifHnolt l ego lcsdbban é s l eg -
jobb m i n ö s é g b e n

ELSO.'L£igWAGY0BS^SLkfilBBa«BM£m ORAUZJXIE.

Golumhu-
kepékpápok

nünden más kerékpárt felülmul
nak. miért is az. egész.világon a
lezjóbbak. 'Könnyü futásuknál,
valamint szabatos elöállitásuk-
nál és diszes kivitelüknél fogra
minden eddig gyártott kerék-
párok közül kitünnek. Kaphatók

a vezórképviselöitnél:
Dénes és társa

Budapest, VI., Váczi-körut 61. sz
Ugyanitt diszes amerikai telt
kerékpáriskola, mely esténként
S—10 óra között, ezen idö alati
tanuiók kizárva, a legelökelöbb
társaságok, kerékpározók talál-
kozóhelye és a legkényesebb
igényeknek is, tekintettel az igen
kényelmes és elegáns- beren-
dezésre, valamint a kiváló tan-
erökre, megfelel. Ezen iskola a

tésére van szerencsénké t. cz.
közönséget szivélyesen meghivói.
Kerékpármegöxzési cs jókarban
artási intézet." Árjegyzék in-

igyen és bérmentve.193

BUDAPESTEN,pektU3

Elsörangu kénes liéwiztt gyógyfürdök
páratlan gözfürdövel, legmoder-
nebb iszapfürdökkel, pompás
ásványviz uszodákkal, kö-és kád-
fürdökkel, 200 kényelmes lakószo«
bával. Legszolidabb kezelés. Pros-

cktus kivánatra i
sntv

]szájnak és fogaknak.!
|Antiszeptika8, boneerváló. tisz-l
|t:t, egészséges, hellemes ée föval |
Jföliihnulja az eddig ismert |eg>

_._n_lrJ* jobb fogszereicet.'
, OSAJT-siüjvls üvegeit ben Ara BO ftf.

OSAW-fospor dobozokban ára 44
CZERNV-fele Kelcti-

IA legjobb és logogész-
|sigesabb szópiiöazer.

Croclfrt. hozzávaló

3Okr. (Orientallsche Bosenmilch.)
ICZERNY-FELE a legjobb

HAJTEBTÖSZÉB
satétszökére, barnár*

és feltétére^
Ára a frt 50 Et..

lesvizsgáira. uiieses ártalmatlan^

ANTON J. CZERNY, Bécs, z v m , cari Lud^g so-asse e.
Bndap«st- föralitár: TÖRÖK JÓZSEF gyógyszeréiinél KirAIy*
utca 12. 4a Eggcr-léle ZiAdor-gyógytárban váoi-körut 17̂  továbbél
mindsn gyógyszertárban, drognsriákbnn és pnriümeritkban. Szét-
küldiü utánvét mellett. Megrendelések oly lielyröl. liol még raht&r
ninog, tanti cégek egyikéhoz, vagy pedig közvetlenül a szállitó/

hej, s Czarny>cégbez inttzendölt. Prospelitus ingyen.

KITUTETVE: London, Páris, Bécs, Brunzel, Koustaufindpoljbau. stb.

majdnem hihetetlen
Csödtömegek vásárlásai, valamint más elönyös vételek folytán eladok:

i finom városi bnndát
1 finom télikabátot . .
1 finom öltönyt . . . .
1 fiu-öltönyt

elöbb 05 frt, most 30 frt
, - : • 2 4 9 . - a 1 2 ,

l-9- 2 0 fl s 10 "

1 fiu-télikabátot , . . , . . . . elöbb 12 frt, most 6 frt
1 rövid szormekabátot. . . . " 22 " " 10 "

1 finom hálököntös t . . . . . , 2 0 » " 9 - •

IMLLnd legnagyobb
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ÜZLETI HETI SZEMLE.
Gabona. A külföldi piaczokon az árak keveset

változtak. Amerikában a kiviteli kereslet csökkent.
Angliában a Tevök tartózkodók voltak. Franczia-
országban a forgalom korlátolt maradt. Németal-
földön és Belgiumban az alaphangulat szilárd volt.
A többi kontinentális piaczon az árak fentartva
maradtak. " . : •

Nálunk buza iránt korlátoltabb volt az ér-
deklödés, mig takarmányczikkek ártartóak.

Az üzleti hétröl a következöket jeleiüthetjük:

Buza-tulajdonosok kénytelennek Toltak 10
krajczárral olcsóbb árakkal megelégedni; a for-
galmat 130000 métermázsa tesszük, a hozatalok
összege 241-000 métermázsa.

R o z s é r t helyben 8.20—25-forintot fizettek.
Á r p a . Minöség szerint alárendelt érd á

o 20—6.30 forint, jobb minöségü 6.60 forinton kelt
el helyben. Állomásokon az üzlet korlátolt.

Z a b . Az eladott 4000 métermázsáért szin
és tisztaság szerint 5.60—6.15 forintot fizettek.

U j t e n g e r i helyben á 4.25—4.30 forint
adatott el. Budapesti paritásra novemberi szálli-
tásra 3.95—4.02-5 forint, deczember-januári szál-
litásra 4.10—4.2 5 forintot fizettek.

Hüvelyesek: Bab Trieurt aprószemü bab
Syöngyös-Félegyházán 7.25—T.50 forint, gömbölyü
Baja-Zomboron 6.75—7.— forint, barna bab Ka-
locsán 6.80 forint, Nagy-Károlyban 6.25—50 forint
köles 4.50 forint.

Olajmagvak : Káposztarepcze l l — 1 2 forint,
bánáti repcze 11.25—11.75 forint, Vadrepcze
5.50—6.20 forint, lenmag 10.50—11.50 forint,
gomborka 9.25—10.— forint

Repczeolaj. E czikk irányzata változatlan
a kereslet kielégitö, mai jegyzése 34—35 forint
100 kilogrammonkint engedmény nélkül Buda-
pesten.

Repczepogácsa. Az irányzaté czikkben emel-
kedö, a vételkedv tovább tart, mai jegyzése 5 fo-
rint 80—90 krajczár kocsirakományonkint nettó,
Budapesten.

Uszt és korpa. A lisztüzlet a lefolyt héten
nem vált kedvezöbbé. A fogyasztás?érezhetöen
megcsappant, s miután a második kéfc is azon
iparkodik, hogy korábbi vásárlásait elhelyezze, a
malmok az emelkedett buzaáraknak megfelelöen
nem tudnak lisztet eladni. A lebonyolitás is.gyen-
gébben halad, külföldröl pedig egyáltalán megszünt
minden kereslet magyar lisztben ; a magyarliszt
és amerikai liszt között az árkülönbség ma két-
harmaddal nagyobb, mint rendesen lenni szokott
s ezt a különbözetet a vevöknél nem lehet elérni,
A korpaüzlet csendes és korpa inkább. olcsóbbnak
mondható.

Árjegyzéki átlagárait
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100 kilonkint, zsákostul, Budapesten szállitva.

Zsiradéküzlet Az e heti üzlet irányzata egy-
általán semmi változást sem mutat a mult héttel
szemben. Ugy az eladók, mint a Tevök a téli vá-
gásokra való tekintetböl várakozó álláspontot: fog-
lalnak el. Sem szalonnában, sem zsirban nem for-
dultak elö nagyobb kötések, aminthogy a készle-
tek is nagyon korlátoltak. A vidéken a téK vágá-
sok már megkezdödtek ös ennek behatása -alatt
a szalonna^árak csökkentek is, különösen Szabad-
kán. Zsir azonban itt is változatlan. B é e s. A z e
heti vásáron sertésárakban a mult héthez l viszo-
nyitva, eltérés nem konstatálható; csupán elvétve
történtek fél forinttal olcsóbb eladások... Zsiradé-
kokban az üzlet jelentéktelen. Jegyeznek sraloimat
51.50—52.— forinttal, városi, zsirt 54—55 forint-
tal, költségek nélkül. Budapesten jegyeznek: la
pesti disznózsirt 57.— forint péhr, 57150 forint
áru, 3/ioo fehér táblaszalonnát 49.— forint pénz,
49.50 forint áru, */ioo fehér táblaszalonnát 48 fo-
rint pénz, 48-50 forint ára/ *f*m füstölt tábla-
szalonnát 56.— forint pénz, 57.— forint ára..

Czukor és kávé. Budapest ,november 19
C z u k o r . Nagyban, ab Budapest vasut, fogyasztási
adó nélküL Finomitvány- I-a 36.50—37-—frt, koczka
37.50—38.— forint, Pflé 3 6 . - 3 6 . 2 5 forint, Kris-
tály-czukor 35 forint, Candis fehér 46 forint, Candis,
sárga41.— forint, Szölöczukor 25 forint K á v é .
Santos good average 41—42 fbrimV Santos su--
perior 46—49 forint, Portorico 100^-120" ioi
rint. Jáva sárga90—124 forint, Menado 140—

170 forint, Carracas 68—80 forint, Laguayra
-3§—98 forint, Jamaica 90—110 forintt ^Salvatore
75—Sö forint, Lahat 100 forint, Mocca Hodeida
108—114 forint, Preanger 118 forint. Közópanierikái
104 forint, Rio öO—58 forint, W. J. B. 100—
140- forint, detto gyöngy 128—145" foHn'C ' Vikto-
ria 50—56 forint, Viktoria-gyöngy 68 forint, Santos-
gyöngy 72 forint, Bogotá 72—75 forint, Eávé-gyöhgy
86—92 forint, Guatemala 100—112 forint. ^Nagyban
ab Trieszt. ;é :

Füszer os déligyümölcs. B u d a p e s t , nov.
19. D a t o 1 y a: Kalafát 26—32 forint* alexandriai
20—24 forint, koszoru 15 forint, .'(szabadon
22—26 forint. F ü g e : koszoru 18.4-—I8.50
forint, Calamata 20.50 forint, kosaram' 14—15
frt, szabadon 13.—15.— frt, Puglia "9—42 frt.
Szmirna 34—38 frt, Maratonisi 14^—13J50 forint.
M o g y o r ó . Szicziliai 23.50 forint, nápolyi hosszu
34.—/isztriai 35.— frt, Levante hámozott 34.50—
35.50, Levante 16—17 forint. S z e n t ? J á n o s -
k e n y é r . Puglia uj 9.50—10.50 frt, M a n d o 1a :
Avola courris 89—96 forint, Molfélta 80.— frt,
Catania 84 forint, Pálma girgenti 86. forint,
Ban 75—78 forint, édes Pugliai 90-492" forint,
dalmát uj 78.50—80 frt, armelin 45 JTrt. • P'i g-
n o 1 62 frt per láda. M a z s o l á s z'ö 1 ö;; Vourla
35—38 forint,. Yerli 36—39 frt, Caraburtio 45.—
—56.— frt, Élemé 22 frt, vörös SamosfiS forint,
fekete Thyra 16 frt, fekete Sajnos 22 forint.
"Sz a r d e l l a 68—70 forint. Aj ók a 3f^r56 frt.
B o r s : Singapore fekete 50—56,.foii|it Penang
fekete 46.— forint, detto fehér 76 jr.t: G y ö m-
b é r : bengáli 28.50 forint. S z e g l ü s z e g 40 frt.
F a h é j 56.— forint, fahéj-törmelék 28, 'babérlevél
10,— forint, per 100 kilogramm cif. Trieszt. '

Petroleum. Az árak nem változtak.
Nagybani jegyzések. A köolaj-finomitó-gyár :

Fiaméi egycsillagos (amerikai) petroleum; 22.50 frt.
Háromcsillagos (orosz) petroleum: 20.— forint.
Brassói prima: 17.75 frt — A magyar petroleum-
ipar-részvénytársaság: Császár-olaj: 24.4— forint.
•Egykeresztes petroleum 21.50 frt Orosi három-
keresztes petroleum: 20.— frt Kétkeresz£es' petro-
leum: 19.— frt Budapesten, 100 kilogramm tiszta
suly után, nettó tara, hordóval együtt (ingyen hordó).
Világos"hengerolaj I. számu: 32 frt Sötét henger-
olaj IL számu: 29- frt Könnyü gépolaj 1̂ 1. számu:
16.— frt. Nehéz gépolaj IV. számu: 18.&0 frt. Ke-
verö olaj (tisztitó olaj) X. számu: 10.— frt. Keverö
olaj (nehéz, fajsulya 0,905) XI. számu; 11.50 frt
Á.X. és XL számu.->laj., iénytelen minöségben
egy forinttal drágább.,Budapesten*l&b'-$Xo%t "
tisztasuly ; után ;neüo tara, ingyenfcordobanj per
cassá 2 százalék árengedménynyel. Orsovai,Standard
White (sálon) petroleum: 19.— forint — Az Apolló
ásványolajgyár-részvénytársaság : Liliom -császár-
olaj: 23.75 forint Egysziv petroleum: 20.75 forint.
Háromsziv petroleum 20.— forint Csillag-kereszt
1 9 — forint Lámpaolaj: 17.75 forint' Budapes-
ten, nettó cassa, 100 kilogrammonkint; ingyenhordó-
ban, 20°/o tara. Apolló III. számu gépolaj: 16.—
forint Budapesten 100 kilogrammonkint, > hordóval
együtt, nettó tara; .per cassa 2 százalék árenged-
ménynyel vagy váltóval négyhónapra. Egyes hordók
25 krajczárral drágábbak. Üres petroleumos hordók
ára: 2.— forint üres olajos hordók,ára 1.25 forint.
Ásványolajok: Jóllehet az orosz nyersanyagból ké-
szült olajok igen keresették; föleg a galicziai
olajok könnyebb minöségei olcsóbb áraikkal már
is erösen tért hóditanak. Örósz nyersanyagból
gyártóit: Henger-olaj (magas gyulladási fokkal):
29.— forint Igen nehéz gépolaj (fajsuly 907—910):
22,— forint Nehéz gépolaj (905—908).:,. 20.— frt
Könnyü gépolaj (900—902): 18.50 forint Orsóolaj
(900): 17.— forint Tisztitó olaj (885)': 12.—forint
Vulkánok]: 10.— forint. Budapesten 100 kilo-
grammonkint, ingyen hordóban, nettó tara. Nem
orosz nyersanyagból gyártott olajok a* minöség sze-
rint két-négy forinttal olcsóbbak.

- Szesz. A szeszüzletben e héten a forgalom
korlátolt volt és a tartózkodó vételkedv folytán az
arak azonnali szállitásra csekélylyel olcsóbban, ké-
söbbi száUitásra. változatlanul jegyeznek. Elkelt:
Finomitott .szesz budapesti gyáraktól - 54 forintig,
vidéki gyáraktól 53.75—54 forintig nagyban. Élesz-
töszesz változatlan 54.50—55 forint Kicsinyben az
árak fél forinttal drágábbak". Mezögazdásági szesz-
gyárak által kontingens nyersszesz e héten negyed
forinttal olcsóbban volt kinálva és jtöbb tétel no-
vember-januári szállitásra zárulva is lett A kon-
tingens nyérsszesz ára Budapesten 1 7 . 2 5 T - 1 7 . 5 0
Akiv i t e l e héten több tétel finomitóit szeszt vá-
sárolt Vidéki szeszgyárak közül: Kenyérmezö,
Györj Arad, Temesvár negyed, a többi nyolezad fo-
rinttal olcsóbban és változatlanul jegyeztek. . .

' B u d a p e s t i z á r l a t á r a k e h é-
t e n : Finomitott szesz 54.—54.Vs forint, élesztö-
szesz 54.50—54.75 frt, nyers-sssesz adózva-53.—
53.1J8 forint, adózatlan 14.—14.i}s forint, denatu-
rált szesz 21.——21.25 forint Az j|rak-10.000
literfokonkint hordó nélkül ab vasn£ Budapestre

készpénzfizetés mellett érleno&k. B é c s :

Kontingens nyersszesz azonnali szállitásra e hélen
17.60—,17.80 "forinton kelt el/ P r ág a : Adózott
tripplószesz " nagyban 53125 forint, adózatlan
szesz 17.— 17.25 forint. A r ad : Finomitott szesz
nagyban 25 krajczárral olcsóbban jegyeztetett. L o-
s o h c.z:'ÉlesatÖszész 55.50—56. forinton nagy-
ban azonnali szállitásra. K eny é r ra e z ö : Fino-
mitott szesz 54,50— forint, denaturált szesz 20.50
.21.— frt. Temesvár: Finomitott szesz 54 forintig
kelt el. Tr i e s z t : Kiviteli szesz tartályokban
szállitva.'niagyai1, román 12.— frt,' cseh ll.—11.25
forinton 90% hektoliterenkint kelt el.

Kikészitett börök. (H. Ö.) A tartós száraz
idöjárás, a rendkivül szük pénzviszonyok, továbbá
a teljes üzlettelenség folytán felhalmozódott kész-
letek, oly állapotokat teremtetlek e szakmában,
melyek, a börüzlet teljes elfajulását vonják maguk
után, Rendkivül nagy raktárkészletekkel csak igen
csekély szükséglet áll szemben s miután mindenki
igyekszik' raktárán könnyiteni, egy a végeredmény-
ben rendkivül káros verseny állott be, melynél;
hátrányos következményeit a közeli mérlegeli

"fogják felmutatni. Évek óla a börüzletbén ily
pangás riém volt észlelhetö; mely az irányadó
köröket oly intézkedések megtételére készteti*
melyek, — bár csak részben fognak az állapo-
tok megj avulásához járulni — de melyek
jótékony hatása nem fog elmaradni. Ugyanis a
gyárosok elhatározták, hogy az üzemet tetemesen
redukálják s igy elejét veszik a tul gyár tás minden
tekintetben káros következményiéinek. Az üzlet
más mederbe való tereléséhez szükséges volna
még a hitelnyujtás, valamint : ennek terminusának

. korlátozása, melyekhez azonban az érdekelt körök
egyöntetü eljárása volna szükséges. Ezen intézke-
dések megszüntetnék a napirenden lévö fizetéskép-
telenségeket s a hitelezöket megóvnák a tetemes
veszteségektöl. Jegyzések : I.r talp könnyü 138—
-145.forint, nehéz 145—149 forint, elsörendü áru
meglehetösen keresve, III. talp teljesen elhanya-
golva, 134—138 forint, bivalytalp 116—126 forint,
bikatalp 114—124 forint, kips-oldal. 115—125
forint bivalyhát (bends): I. 138 forint, IL 130
forrni III. 122 forint, megfelelö forgalom melleit,
tehénbör, barkás 165—175 iorint, barna 175—Ifi??
forint,-, sima ^85^-49.^ forint: csekély kereslet mel-
lett jeléátékériy árhanyatlás; borjubör, barna 345
—385 forint, sima 365—400 forint; a forgalom
nem .volt kielégitö ; kips vagy pittling barkás 190
-r-2̂ 60 forint, barna. 200—270 forint, sima 210—
2801-Ictónlj..csekély k^iejtek mellett, különösen
nehezebb suly, i^jé^keh ik r̂ésveW 100 kilograin-
monkinL- ;; •,. <,-'"'• • •.' . . •' • - :

'Vetömagvak: Vörös lóhere. A forgalom tp-
yábbot is élénk maradt. Az összes termelö vidé-
kekröl jelentett különös, szilárd ' irányzattal meg-
egyezik az itt mutatkozó élénk kereslet. Magyar
eredetü áru folytonosan nagyon keresett a külföl-
dön, 'mig .ellenben amerikai terményre árának ha-
nyatlása daczára is alig vetnek ügyet. Luczerna
után igen élénk a kereslet és Francziaorság, mint
egyedüli eladó (Amerikától természetesen elte-
kintve), könnyen kéresztülviszi fölemelt igényeit,
annál' is inkább, • mert "Olaszországnak alig van
valami eladó áruja. A franczia, készletek különben
szintén vegüket járják. 7-Proyéiicebán a luczerna
ugy szólván már mind eládatott. Amerikai luczerna
van) <eié!g' a.tavalyról y fenmaradt / .készlé ték-b'öl és
uj?|érmesü .magot is ,méjglehetös .mennyiségben
ajánlanak, de bár aránylag^ alacsony, árakon jegy^
zik* az ily.én eredetü árut, még* s.ém; óhajt venni
senki:, i l é^t;i. h e,r é. Csehországban türhetöen jó
vplt iermésé, csakhogy az •esztendös magból nagy
készletek "maradtak s emiatt (.az arak alacsony
szinvonalon állnak. B a l t a c ^ im, .Ajánlatok hiá-
nyábanVnem Toit̂ -'ebbeli forgarpm. M u h a r'm.a g-
b ó l ! nehány-, kpesirakpmány I > jadatott el. B ü k-
k ö nty. Ebbeli üzlet nem köttetett; Jegyzések nyers
áruért lÖO kilonkint Budapesten: értve : Vöröshere
tavalyi 38r—42 forint, vöröshere 'idei 45—55 fo?
rint, luczerna mágyár.55—60 forintijuczerna olasz
56—60 fóriht, luczerna, franczia 67—74 forint,
baltaczim I4—15 forint, muhar 5.50—6.50 fórint.

' . Gépolajok és kenöcsök. Budapest, nov. 19.
Olivaolaj /valódi pugliai 44 frt, gyári olivaolaj
40• ftSinV"vBakuólaj- yálódi orosz ;2^ forint,". Ra«
gosinplaj 26 forint, / transmissióoláj - ,28 .forint,
turbinaolaj 33. forint, vulkánolaj 22 forint. K e n ö-
6 l a j ok:- Cilinderólaj valódi amerikai 38.—
fprint,' ' egyéb Jciünderplaj 22-—36 forint, con-
sistens gépkenöcs 30—35 -forint, bányakocsikenöcs
16^-18 forint,, soo^Pny- és.kéndérkötéikenöcs 24—•
26 .forint, yalv<^ndaj elsip^en^ü 50-—55' forint,
fogaskerékkenöcs 20—24 frt, szij- vagy szerszám-
kenöcs 35—40 frt./ Gy a n t a árxi|k : ^erfözdet
szurokr 15—I7 frt, terpenunolaj^érl.orosz 27 frt,
amerikai '.38 frt, osztrák 36 frt gyanta 7—ll fr^
gyantaolaj 18—20 frt. K á t r á̂ n̂ y"t e r m é k e k:
Carboüneum 12—13 frt, ^ö^n^átrány;;4^-4.25
forint; fenyökátrány 10—12 Ijfrt;; Vasehn börkenöcs
20—25 frt, szerszám^ os fegyverkenöcs 30—35 frt.
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H a 1 z s i r : svéd 3ö frt. grönlandi 35 irt. oroszlán-
zsir 12—13 frt. L e n o l a j : 26 frt, valódi hol-
landi 30 L-t. L e n o l a j k e n c z e : leülepedett
22—30 fr!, Vaseiinfcenöcs 35—40 frt- F a g g y u
3S—40 frt. T e j s z i n s z a p p a n 22 frt. K o c s i -
ké n 6 c s : fekete vagy sárga 5.50—5-25 frt, febér
Snom 6.50—7.— frt." monfaikosei 7.50 frt,, kék
Gnom 7 frt, uszó 7.50—9— frt, fehér 7.50 frt,
Oakerkenöcs 9.75—10 frt. finoni belga paraffin
7.30 frt. S c h e l l a c k : narancs 116 frt.- fél-
narancs 83 frt, rubin Sö frt. S z a I m £ a k: feiiér
angol 56 frt, jejrecz 28 frt. N a f l a I i a : honiiök-
ban 14.5Ü frtr G l i c e r i n : 48—90 frt B e n -
z i n : fehér 23 frt mind per 100 kEogsaiam ab
Budapest, vasut. K o l o f ó n i u m : belföldi 6.75
—7.25 forint, amerikai elsörendü 6.5Ö;—ll frt.
S z u r o k : bognárszurok 7.25—S frt,, feayöszurok
bójor 12.25—12,75 frt. detto fehér 5.50—6,75 fri,
vargaszurok 10.50—12 frt. Mind per 1Ö0 klgr. ab
Bécs. G u m m i : Arábiai 75—77 frt, pert kevert
39—49 frt, kereskedelmi 45—43 frt, LM 34 foriali
fier 10 kilogramm ab Trieszt. T á b l a o i a j o k :
Bangulat folyton lanyha. Albániai tisztitott 33-—
3U.25, olasz, finom és super finom 57—6S, levaE-
Lei 33.—36.—, per 100 kilogramm, vám és horda
Beikül ab Trieszt.

Kötött, szövöit, rövid- és diszmüáru. (L.M.
és Gy.) Pamut. Liverpool per promt 2SE|M, uaájus-
iunrasra 3. Mig az elsö ár, 12 millió bál az aratási
eredmények természetes kifolyása, az ntöfofei mára
jövö aratást eszkomptálja. Habár a wasiiimgtoni
gazdasági hivatal érthetö okokból a termést kisebb-
nek szeretné kimutatni, fenti számoltat mégis ko-
molyan veszik, s a heti szállitások meg is félelmek
IZ általános becslésnek. A vételkedv elég kedvezö
5 ölcsó jegyzésen sok kötést fedeznek. Az egyip-
torni pamuttermés is igen kielégitö ugy minöségre,
inint niennviségre nézve is, csak oicsö fajok
ritkábbak a piaczon. F é l g y á r t m i n j o k ol-
csók. P a m u t f o n á l b a n - ia^oiesón lényeges kö-
tések fordultak elö. G y a p o t még mindig szi-
lárd, s kezdjük a magas jegyzéseket megszokni.
Amerikai mosott g y a p j u európai kikötökbe szál-
litva mosási dij on kivül a minöségben 3 franc 90,
AA 4 franc 40. S e l y e m . A jegyzésekben vál-
tozás nem fordul elö. Az üzlet még mindig emel*
kedö irányu. Az általános 'üzletmenet élénkebb a
rendesnél/ söt téli czikkekben igen kielégitö ve-Ina.
ha elég áru volna kapható. Azt hisszük, hogy épen
azérb oly élénk a kereslet, mert a verök a hiányzó
czikkeket mindenütt keresik* s ezáltal még
keresettebbeknek tüntetik elö aroka!. Téli aké-
luhákban már alig vannak raktárak s a többi czik-
kek is igen jol fogynak. Csak azután a kiskereskedök
:5s el tudják majd adni. Szokatlan jelenség, mert
tmég nem is volt igazán hideg, pedig az elsö hö
xitán szokott csak élénken megiadufii a téli üziéL
Rövidáxukban is kielégitG a kereslet. P a m u t és
s e l y e m d i s z e k e t , vászoreMmzésekét és
csipkéket keresnek sokai, legföbbjeié, bögygaszo-
mántdivatot várhatunk jövö tavaszra. Szisekben
inég mindig a skót ssinek legkerésetteliiiek s á
sima szinek közül csak a fekete és ceris piros
maradt még általános. P i p á k b a n , szárak-
ban a jegyzések élénk üzlet mellett' is vál-
tozatlanak. ~ S z a r u-á r u k, * fSképpen szo-
^okák ujra drágultak öt százalékkaL Fényezett
nickel>czikkek, bádogáruk" szintén 10 százalékkal
árágnltak. Karácsonyi és ujévi czikkekben is élénk
a kereslet, bár a kiskereskedök szivesebken adják
a raktáron maradt dolgaikat. BádogiSkröS: és bááog-
gyufatsrtök 5 százalékkal drágábbak. K ö d i ó-
s z a r u g o m b o k b a n nagy a kmálat lényege-
sen olcsóbb árban. G a b l o n c z i c z i k k e k e t
nehezen szállitanak. Mindenféle ü T e g g y ö n-
g y ö t már csakis a kartelárakon. ami ansál érde-
kesebb, mert nitmkáskarteirzl van szö. S z i j o s -
t o r o k iránt a külföld különösen Románia és
Olaszország érdeklödik, K o z m e t i k a i c z i k -
k e k változatlan áron jol fogynak, bár a nyerár
anyag ujra drágább lett. Hiielüzletek lebonyolitása
3Ündig kritikusabb lesz. SoTember l-töl la-Ig 22
iereskedelisi csöd nyittatott s a buáapesli hitelezö
védegylet 20 uj nzetésképtelenségi esetet tárgyait.

Ves. A lefolyt hé len lényeges váliosás nem
állott he. Áraink változatlannl gyengék. Budapesti
helyi árak 100 kiiogrammonkint készSzetés eHe-
nében, két százalék pánziári eEgeümfeynyel-
magyar nyersras 4.45—4.65 forint. Btissemer
nyersvas 4.65—4.75 fbrini, wiikevEiM nvers--vas :
4^50—4.6G forint, félnrsrsras: 4.20—4.^0 foxint,
magyar Tudvas : 10.50—li.— forint,, stájer rwi-
TSS:" 11.30—11.50 forinL tartányleniéz l£25—
12.50 forint, hengerelt vasgerenda: 11-25^-12. irC
stájer laposvas 14.—fonni vaslemez 12L5Ö—-lfMSGT
forint, Iiorgasylemes 34.20 Irt Ö c s k a f a f a k ^
nenézeib vasdarabok 3.30—S.45 formt, kBönrÖja
Tasdarabok 2.90f—3.— ibrmij I-rénöa . öót'^tvas-i.
jiörmelék 3.SÖ forint, elégsit önl5itris'..,"'tör^
anelék 1.T0—1.S0 forint 10Ö MIo^siEsiönkmt tiszta
iési&setés ellenében.

MINDENFÉLE
"Szenzácziós részletek."
Alfréd Capus, a "Figaro" jókedvü krónikása

legutóbb a Dreyfus-szenzáczióra éhes lapokat figu-
rázta ki az alábbi jelenettel.

Szerkesztöség. Személyek : a föszerkesztö és a
riporter.)

Föszerkesztö: Kedves barátom, remélem,
Hogy szerez holnapra valami szenzácziót, amiröl
egész Páris beszélni fog.

A riporter: Nagyon szeretném, ha volna ;
de hát — édes istenem — honnan vegyek?

Föszerkesztö : Honnan ? Kölönös kérdés !
Hát — a semmitöszéknél. A közönség tudni akarja,
hogy mi történik ott, hát kell, hogy referál-
junk róla.

A riporter. Igen, igen, hanem, öszintén
szólva, egy betü ujat sem tudok.

Föszerkesztö (némi indulattal): Nem tud
semmit? Nem rossz ! És miért nem tud semmit ?

A riporter : Én Istenem, hát azért nem,
mert egyáltalán senki sem tud semmit;

Föszerkesztö : Ugy? És ön azt hiszi, hogy
én ezt megirhatom, az elöfizetöimnek, mikor ök ér-
dekes részleteket követeinek ?

A riporter: Belátom, de . . .
Föszerkesztö : Az elöfizetök részleteket kö-

vetelnek, intim részleteket, érti ? És ön lesz szives
holnapra szerezni. Ha nem tud, az annak a bizo-

nyitéka, hogy nem érti a dolgát és az esetben
kénytelen leszek a kezére járni, mint egy kezdö-
nek. Volt délután a törvénykezési palotában ?

A riporter: Igen.
Föszerkesztö : És mit beszéltek ott önnek?
A riporter: Hogy mit beszéltek ? Semmit.

Épenséggel semmit.
Föszerkesztö: Akkor üljön le és irjon.

(Diktál) : "Azok a hirek, amelyeket ma a semmitö-
széken kaptunk, olyan természetüek, hogy csak a
legnagyobb tartózkodással irhatunk róluk. Ennél-
fogva csak czélzásokat tehetünk a dologra, de meg
vagyunk róla gyözödve, hogy olvasóink a sorok
közül kiolvassák a valóságot." (A riporterhez.) Az
olvasónak mindig hizeleg, ha föltesszük róla, hogy
homályos czélzásokból kihámozza az igazságot.
Mondja csak, nem látott a palotában senkit ?

A riporter : Oh igen, Athalin urat.
Föszerkesztö: Ah ! És mit csinált az

öreg ur ?
A riporter: Épen a zsebkendöjét emelte az

orrához.
Föszerkesztö: Irjon tovább: "Sokféleké-

pen kommentálják azt a tényt, hogy monsieur
Athalin, mikor ma délután a törvénykezési palotá-
ból kijött, igen sápadt és ideges volt. Elövette a
zsebkendöjét és lázasan, reszketö kézzel emelte
orrához. Aztán igy szólt: Hm! Semmi kétség,
gondolatai azokon a fontos tanuvallomásokon jár-
tak, amelyekét csak az imént hallott."

A riporter (ismétli): Csak az imént hallott.
Föszerkesztö (folytatja) : "Nem tartunk

semmiféle czáfolattól sem, ellenkezöleg : igérjük,
hogy leleplezéseinket holnap folytatjuk." Látja, ba-
rátom, igy kell ujságot csinálni !

Szerencsés kalandornö. Az amerikai lapok
most sokat irnak egy Louise B . V a y nevü fiatal
asszony kalandjairól, aki szembeszállt a hosszu ut
fáradalmaival, megküzdött nyomorral, százféle aka-
dálylyal, csakhogy Alaskába, az aranyországba jus-
son és ott hirtelen meggazdagodjék. Csak százezer
dollárja legyen, mondta elutazása elött, akkor
visszatér és megkezdi az uj, az igazi életet.
Mistress Louise B. Vay 1897. év augusztus havá-
ban indult el San-Franciscoból Klondykebe. Az
életveszélyes utra az a végtelen nyomor birta,
amelyben elhunyt férje kis fiával együtt hagyta. És
most visszatért a bátor asszony, mint egy negyed-
millió értékü claim (aranytermö föld) tulajdonos-
nöje. Aprópénzt is hozott magával annyit, hogy
ez magában is elég volna arra, hogy a mistress-
nek gondtalan életet biztositson.

Egy élelmes amerikai riporter már meg is
interviewolta mistress Vay-t, aki utjáról a követ-
kezö regényes élményeket beszéli :

- Midön elhagytam San-Franciscot, már
alig birtam elviselni nyomoromat. Eszközök után
kellett látnom, amelyek lehetövé tegyék, hogy
gyermekem és a magam életét föntarthassam. Ba-
rátaim lassankint mind elhagytak és igy nem ma-
radi számomra más választás, mint a halál, vagy
— Klondyke. Az utóbbit választottam. Gyermeke-
mét elhelyeztem egy intézetben és elindultam
Seattle felé. Sikerült a St-Michael felé induló ha-
jóra, a "Cleveland"-ra, lopóznom, ahol elrejtöztem.
Csak harmadnap akadtak reám. A tisztek ember-
ségesen bántak, velem. Ajánlkoztam, hogy ki
fogom szolgálni öket, hogy mosni és varrni
fogok nekik és ök megtürtek a hajón. St.-Michael-
ben átrakodtunk a "P. B. Veare" nevü folyam-
gözösre, melylyel Davsonba mentünk. Látván, hogy
itt czélomat el nem érhetem, tovább mentem a
bányavidékek felé. Hatvanöt mértfölddel jutottam
tovább északra és Bonanza-Crek városkában sza-
kácsnönek szegödtem négy bányászhoz. Hat hónap
óta nem láttam fehér nöt. A bányászok megtanit-
tottak a puskával bánni, amit én arra használtam
föl. Hogy vadászni jártam. Postáskodtam Dawsonba
és vissza és mindannyiszor százharminc mért-
földnyi utat tettem meg férfiruhában, mely viselet
a legalkalmasabb abban az országban.

A bányászok hat hónap mulva; azzal fizettek
ki, hogy megvették számomra a natodik számu tel-
ket Bonanza mellett.

És ezuttal rám mosolygott a szerencse. A

Ingatlanok forgalma.
Az elmult hélen átiratás alá kerültek a kö-

veikezö ingatlanok:
(A budai oldalon.)

Biinzinger Gottlieb és neje I. kerület, fehér
sas-tér 5. számu háza 7500 forintért Budapest fö-

1 város közönségére. Leiner Károly örökösei L kerü-
let, hagoly-uteza 14S0—81. számu háza. 40*006
forintért Bernfeld Mórra. Palásty István I. kerület,
Yárosmajor-uteza 703—4. sz. háza Palásty testvé-
rekre. Sirobi János és neje I. kerület, Keleü>
föld 13725—154 számu telke 2457 forintéit
Zwiefcacii Hermann és nejöre. Zeiler Györgyné
I. kerület sasadi dülöben 8400 számu telke
1180 forintért, Simon Ferencz és nejére.
Hampel József és neje I- kerület virányosi dülö-
ben 6641 számu telke lTOOJforinlért Kininach Lu&-
niillára. Koch. Károly és társa IU. kerülei Zsigmbnd-
uteza 3809 számu háza 34.000 forintért Érüggé-
mass Györgyre. Balázs Ágost és társa L kerület
virányosi dülöben 6489 számu telke- 2337 forintért^
Steiner Mór és nejére. Sehruncz Alajosné IL kerület
kattya-iatcaa 289S számu háza 12.0000 forintéit Péjy
Eároiv és nejére. Lichtenstein Jakab és neje IL ker.
Kakas'-utcza 3213 számu háza 18.000 forintért Rief
Ferencz és nejére. Andaházy László, I. kerület, par-
lagréten levö 8734—1—2 számu telke Andaházy
testvérekre. Budapesti polgári lövészegyesület, II.
kerület, Németvölgy £209—1 a. számu tejke Cser-
háti Jenöre. — O-B u d á n : Gsuvilc Ferencz
és neje, Hl. kerület, bécsi-uton levö 1442. számu
telke 1500 forintért Braunauer Mátyás és nejére.
Berner Erzsébet, Remetehegyen lévö, 3072. számu
telke 500 forintéit Flesser Antal é3 nejére Kol-
ler Annin és neje, III. kerület, vörösvárimt 4664.
számu telke 430 forintért Schrom Paulára, Rei-
chardt Ferencz és neje 6630. számu telke 800 fo-
rintért Quittner Armin és nejére. Linczenpolcz
Mátyás és társai Hiklós-utcza 359. számu telke
2363 forintért özvegy Linczenpolez Jakabnérá.
Queki Antalné és társai 6023—27. számu telke
2712 ferintért a budapesti tégla- és mészégetö-
gyár részvénytársaságra. Schlosser József tés nejé
vörösvári-ut 1630—5 számu lelke 6248 forintért
Kocsa János és nejére.

(A pesti oldalon.)
Vaikö Lajos és neje VI. kerület Angyalföld

1578/81/24. számu telke 4296 forintért Skita Már-
ton és nejére. Székely Vilmos VII. kerület Deni-
binszky-uieza 31. számu házr Rendessy Ödön és
nejére. (Csere.) Föchliag Ferencz \l. kerület, -An-
gyalföld .1553I601I5. számu telke ifjabb Zöchling
Ferenczre. Brnnner Ferencz VII. kerület, ki*-zugló
2329|30I6. számu háza 23.000 forintért Brunner
Ferencznél. (Ajándék.) Kobandek- Rezsö és neje
X. kerület hajtsár-nt 7352i6bia. számu telke .7500
forintért Hcrdinka Ferehcz és nejére. "Stadler Nán-
dor és-neje YL kerületi Léhel-utcza 2. számu háza
57.500 fpriatért Friedmaan Adolf és nejére. Friedr
lanáer Zsigmond V. kerület, visegrádi-utcza 1324—4.
számu iiáza 44.400 forintért dr. Kresz Gézára.
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telek roppant gazdag aranyereket rejt magában.
Százötvenezer dollárt kináltak érte, és én nem
fogadtam el. Testvérek közt megér egy negyed
milliót. A jövö tavaszszal visszamegyek és megkez-
dem a kiaknázást.

Midön férjem még élt, jó anyagi viszonyok
közt éltünk, akkor volt barátunk is elég. Mikor
azonban meghalt és én segélyre szorultam, sorra
elfordultak tölem. De most már nem vagyok rájok
utalva, Istennek hála, lesz mit ennem. Fiacskám-
nak, fájdalom, már semmire sincs szüksége, meg-
halt szegényke. Pedig mikor éheztem, mikor majd
megevett az Isten hidege, az a gondolat tartotta
bennem a lelket, hogy szenvedéseim árán olyan
életet fogok neki biztositani, minö nem adatott
meg sem apjának, sem magamnak.

Mennyit dohányoznak Magyarországon ? A
dohányjövedéki igazgatóság minden hónapban a
legnagyobb részletességgel számol be Magyarország
dohányfogyasztásáról. Most készült el az év elejé-
töl szeptember 30-ig fogyasztott dohánymennyiség
kimutatása, mely szerint kilencz hónap alatt
37,269.627 forint 01 krajczár ment füstbe. A rész-
letes kimutatás a következö : burnót eladatott 37.813
kilogramm, pipadohány 471.033 kilogramm adatott
el. Pipadohány csomagocskákban: 421,078.607
darab. Belföldi szivarok: 367,054.196 darab. A
legnagyobb emelkedést az E. kuba-portoriko
mutatja harminczhárom százalékkal. Legnagyobb az
esés a Penetelas szivarnál 80.1 százalék és a
GR rövid virginiánál 79.2 százalék, mutatko-
zik. Szivarka eladatott 628,940.278 darab. Az emel-
kedés 47,702.662 darab, azaz 8 2 százalék. A leg-
nagyobb emelkedés a drámánál 28.2 százalék, a
sportnál 24.4 százalék, a hölgynél 20.8 százalék, a
legnagyobb esés pedig memphisnél 43.6 százalék
és a herczegovinai czigarettáknál 16.3 százalék
mutatkozik. Hunnia-szivarkát három hónap alatt
4,113.495 darabot adtak el. Általános árjegyzékbeli
havanna-szivarok eladattak: 295.526 darab. Áresés
104.124 darab, azaz 26 százalék. A legnagyobb
esés a következö szivarokpál mutatkozik: a regalia
médiánál 34 százalék, a britanikánál 33.5, a lond-
resnál 23.2 %. Pénzjövedelem burnótokból 1897-ben
79,055 forint 37 krajczár, 1888-ban 75,444 forint
50 krajczár. Pipadohányokból 1897-ben 15,914.087
forint 49 krajczár, 1898-ban 15,667413 forint 38
krajczár. Az emelkedés 246,669 forint l l krajczár.
Belföldi szivarokból 1897-ben 12,852.823 forint 57
krajczár. 1898-ban 12,375823 forint 57 krajczár.
Pénzjövedelem a szivarokból 1897-ben 5,291.902
forint 12 krajczár, 1898-ban 5,714.902 forint 12
krajczár. Általános árjegyzékbeli havanna-sziva-
rokból 1897-ben 45,233 forint 25 krajczár, 1898-ban
61.85S forint 50 krajczár. Az általános árjegyzék-
beli egész - jövedelem 1897. év ez idöszakiban
33,958.036 forint 88 krajczár, l898-ban 34,125.087
forint 02 krajczár. Az emelkedés 172,050 forint
14 krajczár. Különlegességi gyártmányok eladattak :
burnótok 1897-ben hetvenkét kilogramm, 1898-
ban 62 kilogramm. Pipadohányok kilogrammokban
1897-ben 146.792 kilogramm, 1893-ban 162.614
kilogramm. Az emelkedés 15.832 kilogramm. Pipa-
dohány csomagokban: 1397-ben 1.009.321 darab,
1898-ban 767.70S darab. Az esés 242,113 darab,
Szivarkák: 1897-ben 19,83I.O15 darab, 1896-ban
22,730.450 darab. Az emelkedés 2,899.435 darab
Szivarok: 1897-ben. 8,378.314 darab, 1898-ban
8,346.867 darab. Az esés 31.447 darab. Külföldi
gyártmányu havanna-szivarok eladaltak: 1897-ben
978.212 darab, 189S-ban 911.510 darab. Az esés
65.702 darab. — Török-szwarliák: 1897-ben
1,798.925 darab," lS9S-ban 1,901.375 darab. Az
emelkedés 102.450 darab. Törötszivarkák eladat-
tak: 1897-ben 2,975.900 darab, 1898-ban pedig
4,255.475 darab, emelkedés 1.279.575 darab.
Pénzjövedelem a különlegességekböl: 1897-ben
2,950.567 forint 23 krajczár, 1898-ban 3,144.539
forint 99 krajczár. Az emelkedés 193.972 forint
76 krajczár. Az összes pénzjöTedelem; 18ö7-b"en.
36,903.604 forint l l krajczár, 189^ban87I269j627
forjnt 01 krajczár. Az emelkedés 366.022 forint
90 krajczár.

SZERELEM NÉLKÜL.
Franczia regény.

Irta: P IERRE DAX.
(7)

Luciennenek égö lelkében, melyet egyéni-
sége legbensöbb rejtekébe burkolt el, tapasz-
talatlanságában, melyet anyja tudatosan ör-
zött, a házasságról nem volt egyéb fogalma,
mint hogy az a gyengéd vallomások, a má-
morba ringató szavak örök lánczolata, a föl-
döntuli ideál, melyhez földi halandó nem ér
f e l . . . Most. hogy szemben állott a keserü
valósággal, a házasélet könyörtelen, paran-
csoló kötelességeivel, egész lényét hatotta át
a szörnyü kiábrándulás ...

A fiatal leány az órát nézte, szomoruan
mosolygott: beköszöntött a ma!

Az ébredö hajnal sugarai behatoltak a
perzsa függönyök redöin ; Lucienne eloltotta
a lámpát, félig felöltözve ágyára vetette ma-
gát és elaludt.

Csodálatosan szép volt igy.
Kibontott hajfürtei vállaira hullottak,

gyengéden simulva hófehér nyakához, elboritva
ziháló keblét, mig sápadt ajkain fájdalmas
mosoly, a lemondás, a megadás mosolya ült.

Mire felébredt, a nap teljes fényében
ragyogott; felkelt és a tükörhöz sietett.

— Milyen sápadt vagyok — szólt
nászruhámban egy halotthoz fogok hason-
litani.

Az egész ház talpon volt már.
A termekben boldog párok társalogtak,

vidáman emlékezve meg a napról, melyen
számukra is ütött a boldog óra.

A fodrásznök jártak-keltek ide s tova,
elökeresve szerszámaikat: a sütövasat, meg a
spirituszlámpát és a hölgyek a tükrök elött
álltak, javitgatva a hajfodrokon, a fejdiszen, a
toiletten.

Nászruhájában és márványszerü arczá-
val Lucienne olyan volt, mint egy druida
papnö.

Fekete hajának fürtei alól sápadt hom-
loka fehérlett ki és szemeiben, melyek ragyog-
tak, mint a csillagok, a tulfeszitett akaratnak
égett démoni lángja. Nem volt e pillanatban
semmi nyoma a tegnap esti erötlen rezigná-
cziónak. E1 akarta ámitani az egész világot,
hogy elhitesse szüleivel és barátaival, hogy ö
valóban boldog. Büszkesége fellázadt, arczát,
szemeit elboritotta a szégyen pirja a gondo-
latra, hogy valakinek eszébe juthatna a szá-
nalom hangján szólani hozzá . . . Hogy
szánalomra inditsa maga iránt mindeze-
ket a közönyös embereket, hogy hallani
kelljen gunyos megjegyzéseit e kiváncsi
tömegnek ! . . . el kelljen viselni sértö suso-
gásukat! . . . Hogy eltürje fürkészö tekinte-
tüket, kérdö szemhunyoritásukat és mind a
megaláztatást, ami ezzel jár. . . Nem, soha...
ez a csendes, ez a gunyos, ez a sértö szána-
lom jobban fáj, mint a nyilt támadás . . . .
És aztán csak az elutazásig legyen ereje, hogy
anyja ne emlékezhessék meg róla máskép,
mint boldog, mosolygó menyasszonyról. Garri-
courtné elött Lucienne nem volt más, mint a
vidám gyermek, ki az anyja gondos, védö
karjaiból a férj szeretö keblére hull.

Mikor Abel viszontlátta Luciennet, el-
ragadtatva kiáltott fel:

—Milyen szép ön!
—Igazán?
— O h ! Igazan!
— Annál jobb! . . .
Mindenki Luciennehez sietett, megcsó-

kolta, üdvözölte és a hö kivánságoknak egész
özönét susogta fülébe és ö annyi kedvesség-
gel, annyi bájjal köszönte meg mind a jó
kivánságokat, hogy sikerült mindnyájukat el-
ámitania.

— Lám, mennyire boldog Lucienne!
hallatszott mindenfelöl.

A vendégek beszálltak a diszes kocsikba
és a nászmenet megindult az angersi székes-
egyház felé.

Az ég tiszta volt, felhötelen.
A házak ablakain sok kiváncsi alak nézte

a fényes menetet, mindenki látni óhajtotta a
menyasszonyt, kit olyan nagy szerencse ért!
Micsoda nábob ez a Lamoureyre! Bizony na-
gyon szeretheti a Garricourt-leányt!

Ilyen felkiáltások hallatszottak itt is,
ott is. "Ugy fog élni, mint egy herczegnö, a
kis sorskegyeltje !" hangzott másfelöl. "Mi-
csoda vén kopé ez a Garricourt! . . . Szinte
alig fér bele a kabátjába ! . . . Hja, ö tudja,
hogyan kell malmára hajtania a vizet! . . .
Igy szóltak az élczelödök.

Valóságos tolongás volt a székes egyház
kapujánál.

Mikor Lucienne atyja karján a kiséretet
képezö jóbarátok sorfalán keresztül haladt, az
elragadtatás moraja kelt a sokaságban, mint
megannyi selyemuszály suhogása és a hizelgö
megjegyzések, a tetszés megnyilatkozása zápor-
ként kelt a nézök ajkán.

Garricourt ur kéjelgett az ünnepeltetés-
ben és külsején az önelégült boldogság kife-
jezésével, ugy tett, mint akinek megerölte-
tésbe kerül, hogy lassan kell áthaladnia az
ünneplök sorfalán.

Lucienne letérdelt. Elveszve fájdalmas
gondolataiba, mozdulatlan maradt az egész
szertartás alatt. Arczát kezeibe rejtette s csak
akkor tekintett fel mikor kimondta az "igent",
oly halkan, oly gyengén, hogy csak a püspök,
meg Lamoureyre hallották meg.

Most már nem volt többé önmagáé.
A pillanat, mely ime elmult, ez ára,

mely lefolyt, Garricourt Lucienne kisasszonyt
mindenki elött Lamoureyre Abelné asszonynyá
avatta.

Kábulat fogta el a fiatal asszonyt, mint
valami heves táncz után és ö átengedte ma-
gát a mámor e forgatagának, hogy ne kelljen
gondolkodnia, hogy ne érezzen, ne eszméljen
most mikor egy vidám és boldog mult, meg
a bizonytalan, kétséges jövö határvonalán
áll . . .

A lakodalmi estélyen többször tánczolt
férje egyik barátjával, azzal a fiatal emberrel,
ki elleste a kerti jelenetet.

Senkisem vetett ügyet erre a fiatal em-
berre és Lucienne e tánczos karján nem él-
vezte jobban a táncz gyönyöreit, mintha bár-
kivel tánczolt volna. Reá nézve minden közö-
nyös volt. Tánczolt, mert a táncz elüzte szo-
moru gondolatait, és mert minden ujabb quad-
rille vagy keringö elodázta azt a pillanatot,
melyben Abellel egyedül kell maradnia.

Lucienne bucsut vett anyjától, hogy a
nászszobába menjen. Eröt vett magán, meg-
törölte nedves szempilláit, ne hogy gyengének
lássék. . . Aztán nem bántaná Ábelt a könyek
látása? . . . Különben mitöl is félne? Hiszen
Abel nem ellensége . . . Késö éjjel volt már
s csakhamar hajnalodott. Abel végtelen szerel-
méröl, mély imádatáról mesélt fiatal feleségének
és az órák elmultak a jövöbe szött boldog
álmok és örök szerelem édes szavai köze-
pette. A férj gyengéd szavakat suttogott a
fiatal asszony fülébe, megpenditve mindazokat
a hangokat, miktöl a szerelem édes mámora
kél s Lucienne Abel vállára hajtotta fáradt
fejét, mintegy viszonozni akarva férje gyen-
gédségének eme nyilvánulásait: hiszen a fele-
sége volt! Aztán csendesen elszenderedett
mellette, átadva magát lelke egész bizalmával,
hitével, eröt meritve a tudatból, hogy az, ki
mellette van : férje, támogatója, istápolója !
Álmában odaigérte neki szivét, gondolatait,
egész valóját s maga elött látva Jeannet, azt
susogta: "Menj férjhez. . . csak a férj szeret
és védelmez. . ."

Egy vágya volt csak; a gyengéd, a
tiszta szerelem.

Lamoureyre Abel nem értette meg öt:
Abel hozzá volt szokva ahhoz, hogy mindenki
hozzá alkalmazkodjék és sohasem nézett bele
az emberi lélek mélyébe. Ö nem értette meg
ennek a tiszta nöi léleknek megnyilatkozását
és a maga teljes érzéketlenségében mit sem
látott a küzdelemböl, mely Lucienne lelkében
lefolyt. A nö érzelemvilága elötte ismeretlen
valami volt, — pedig ezen mult, hogy Lucienne
igazan az övé legyen.

A szerelem, a boldogság mámora he-
lyett az élet könyörtelen valósága jutott Lu-
ciennenek.

Lelkében egy elhatározás érlelödött.
Asszonynak született s az lesz tetötö-

talpig.
(Folytatása következik.)
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. 20 frankos vagy 8 Ir tos .
" 20 márkás . . . . . . .

Ném. bir. v. egyénért, bankj. 100 ;n.
Franczia bankjegy (100 frank) .
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Gs. kir. szab. déli vaspálya-társaság.

Az idei télen és pedig £. évi naTemiier Iiö 15-töl
a nizzai espressvonat már nem ag

Bécs nyugati pályaudvarból AmsEettsUL-em át,

Forif ah&án á t k ü z l e k e d i k Olaszország és Dél-
Francziaország; felé. *

Ezen ujitással (amint az ide
böl kivehetö) a kiindulási végáliomásofom aagyoa is/Ur
vezö indulási, illetve érkezési idökr vaiamiiat a menet-
tartam tetemes megröviditése vaa egybekapcsolva. Ezen-
felül eme vonat hetenként egyszer és pedig mindm"
csütörtökön összeköttetésre talál Bées összekötö Tasttti
— Északi vasut — Graaieáa át Yarsöiia, iletöleg SzL-
PéteFvárra a hová vasárnap érkezik. Szeai-Pélerrárröl
ezen vonat miuden vasárnap indul vissza és Eéiset
ismét minden kedden érinti.

Ezen a nemrt-'kü?i hálékoesi-táEsaság által paza-
réi berendezett, MIÜ:.éhekkel, étkezö kocsival stb.-TeI

ellátott vonat a legkényelmesebb és leggyorsabb össze-
köttetést állitja elé Oroszország, Nyagot - Poroszország
(Oderbergen át) és Ausztria közt egyfelöl, valamint
Olaszország és a Franczia Riviera közt másfelöl és
nappal a Seiemering-nek Stájerországnak és Karinthiát
nak a természet szépségeivel megáldott tájait szeli á t

Továbbá lehetövé teszi e en vonal, hogy Orosz-
ország, JSémetorszá£ és északi Austriából érkezö utasok
az ostende-foées-triesti expressvonattal még aznap
folytathatják utjokat Abbázia és Fiume, illetve Triest-
és a közvetlenül csatlakozó Lloyd-gyorshajóval Egyp1

tom felé. Forditott iráayban is hasonló módon történt
intézkedés a közvetlen csatlakozási forgalom érdekében.

Ezen vonat használatára a déli vasuti átmenetet
illetöleg feljogositanak az összes dijszabásszerüleg a.
gyorsvonata L osztályra érvényes menetigazolváhyok
é. p. okvetlenU az egyszerü menetjegyek, menettérti
jegyek, nemzetközi körutazási jegyek, összeállitható
menetjegy-füzetek, távforgalmi-idöleges jegyek stb*, min-
den egyes menetigazolványhoz azonban-a-"nemzetközi
hálókocsi társulat" egy pófjegye váltandó.

A Bées déli" vaapályaudvar vagy nyuguti pálya-
udvarról Olaszországba, vagy Francziaországba szóló
tömbjegyek tulajdonosai a bécs-déli-vasut-leobeni vonal-
részéit azonfelül még 1 frankót kötelesek ráfizetni.

A hálókocsi - társaság pótjegyeinek dijszabása
külön fog kihirdettetni.

A helyek elöjegyzésére nézve közelebbi értesi-
tések kaphatók a "Nemzetközi vasut-hálókocsi-társaság"
ügynökségeinél Szt. - Pétervárott, Varsóban, Bécsben,
(I., Kárntnerring 15.) Velenczében, Genuában, Venlimig-
liában, Monte-Carloban, Nizzában és Cannesban, vala-
mint a vonat megállóhelyein.

Tekintettel az utasok korlátolt felvételére ezen
vonatnál, ajánlatos a kivánt helyeket a hálókocsi - tár-
sulat fent jelzett ügynökségei ulján elöre megrendelni.
Kivonat a szt.-péterwág—bécs^nizzai (can-

nes- i ) exp re s svossa t menetrendijéls&l s

Minden vasam, e. 6™ ind.
" hétfö d. u. 550 "
" kedden r. 725 érk.

Naponta d. e.'l|25 fal
d. u. 320 érk.
éjjel 120 H

reggel 6.W
d.e. 911
d. u 1«
d. u" 219 érk.

1 Szt.-Péterv. ,
2 Varsó

Bácstiordiihij
'Bácsd.v. I
Leobsnd.v.
Velencze
Milano
Geuna
Nizza
Cannes

1 érk. Minden szóm. d. u
" " péni.d.ü.

, ind. " csiit.esle
I érk. Naponta d. u.

ild. r> d . U.

reggel

20c

53r>

este
d. .u.
d. e.

_
|2iö
H23

aMBek 185 em. hosszu óriási Loreley-haja saját találmánya kenöcsöm 14 5havi használatától nött meg. Ezt a kenöcsöt
JOL legelökelöbb orvosok mint egyetlen szert ajánlják hajkihuliás ellen, a hajnövés elösegitésére és a hajbör-
erösbitésére, araknál elösegiti a. szép erös szakállriövést és "már; rövid használat után ugy a haj; valamint a sza-

káll természetes fényt és tomöttséget kap és megóvja ezekét "ajkórai öszüléstöl ^legmagasabb korig.

Tégelye 1 frt, 22 :±w^9y^;^^.^m.^ forisi*.
Postai széjjelkülfiés naponkint a pénz elözetes megküldése, vagy postautánvéttel a világ min-

den tájékára a gyárból:

Wien, I., Seilergasse 7-

20. — Budapest 1898.

AnanvjáraééE: . . . . . . - - *
KoronEértékü jár. .viórnent- -5" '
Koronaért, jár. adóitieiSes 3l.i" >
I6S9. évi államv. ar.-?i'il'-"s3« •*' -
I5i9. évi . ezftsi-tölesuii
Vaskapa-^ölc--. ar. aduméit. •

^ 1STO. évi nTer-.s:ie:i7-!völ~;ön . -
fe Mazyar rs-oic-kárt . ' kö-:v. . . .
5 Hore-.-SzL.vorL " . . - •
E iiagyar riidtclieraieat. kötv,. •
g Horv.-SzLivon •
6 Tiszai éj szegerfi nyer.-ktjics. .
E Aranyfiniáeh, r..i'int. osztr. . .
a Koronaértéiü járadék oizir. . .
S ÁJiamsoisjegyek£ti">4- évfaói . .

1' " iS'-y. ötüd . .

f{ 6°/o Bolgár államv. zitagtOIcs. -
S 313 o Szeriiiai Qver.-koics. lOit Ek.
1: 3=o , * " (felölb.)
si 4U°,o Budapesti lov. fcölcs . . .
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SZINHÁZAK.
Budapest, 18S3. vasárnap, november 20-án.

NEMZETI SZINHÁZ VÁRSZINHÁZ.

Désuáa fél 3 órakor leszáliitott
itáliaiakkal

Áltslácas bárieiszünetiieii:

Medea.
Tragédia 5 felvonásban, 6 kép-
ben. Irta Griliparzer. Forditotta

Ambrus Zoltán.

Szemelvek:
K i v o n K o d a t
K e u z s l e á n y a
J i z u a
M e d e a n e j e
A l s ó n
A l ) s z ü r t e s z
Gera
AzamfiKüonck
&. követe

Bakó
Maróthy M.
Paifi
Jászai M.
Gálosi
Rudai M.
Feiekiné

Ivánfi

Este HtS órakor rendes hely-
árakkal:

XXViiL bérletszSnet

Himfy dalai.
iijjáték 3 felvonásban, egy eI5-

játétkaL Irta : Berczik A.

Személyek:
Kisfaludy Sándor
Kisfaludy Károly
Ozre-j-f Biróné
Szegedy Róza
Bay Arnuska
Rosty Antal
Bezerédy Kálmán
Jolán neje
Takács József
Skablics Imre
Feiiér György, pap
Szatóky Péter
Horvátul János
Gaál József
Nagy Pál
Sagy Pálné
Jatt ka, ieinyak
Bogvai Lászlóné
Stanczi, leánya
&gb Ferencz

M i h á l y f i
D e z s ö

R á k o s i
C s . A l s z e g i

L i g e t i J .
V i z v á r i
C s á s z á r
C s i ü a g T .
H o r v á t h
K á d a y B .
B a k ó
Z i l a h i
E g r e s s y
F a l u d i
L a t a b á r

V i z v á r i n é
D ó r i M .

G y ö r g y n é
V á s á r u a t y i
G a b á n y i

MAGY. KIR. OPERAHÁZ

Béxletszönet 25. szám.
PolIiai-BIanchi Bianca asszony

YendégfeQéptével:

Bánk bán.
Eredet nagy opera 3 felvonásban.

- Zenéjét szerzette Erkel Ferencz.
Szövegét irta Egressy Béni.

Személyek:
Bánk bán
Sertr
Otto

Peuir hiu
LVvxraiester

Si-larn mester
Tifc'orcz
L Endre

Arányi
Diesvae
Dalnoki
Bianchi
Ney D.
Szendrei
Beck
Mihályi
Várady
Takáts

Kezdete T órakor.

NÉPSZINHÁZ.

Délátán fái 3 órakor bérleten
kivül, mérsékelt helyárakkal:

Blaha Luiza asszony mint vendég

Taimi herczegnö.
Eredeti operette 3 felvonásban.
Irták Makai Emu és Kövesi A.
Zenéjét szerzette Konti Jozsef.

Személyek:
Üáöas

Gaston
Margarita
Kazimir
Ivocae
Cagnac báró
Rigobert
Pn©snc3_ paraszt

Németh
M. Csatái
Raskó
F. Hegyi
Vidor
Blaha
Solymosi
Ujvári
Martin
Várnai
S. Harmath

Est« f a S órakor rend es helf*
árakkal:

Vörös sapka.
Eredeti népszinmü 3 felvonásban.

M a : Vidor PáL

Személyek:
An&ros István Kémelh
OEXEB Siposné
Jar-os Szirmai
Teréz P . Lukács
Arükó Gazsi
Juczika Blaha S. -
Szétl Matyi Vidor
Fésüs Mihály Kiss M.
Kántor Horváth V.
Egyházfi Óvári
Sks Várnai
I-sö nyoszoiy5Iányka Somogyi
i -ü nyoszolyó'ányka V'iirös

Zárva.

VIGSZINHÁZ.

Délutin 3 crakcr nttisélkelt
itelyárak mellett:

A végrehajtö.
Bohózat 3 feiTOnásbia. Irták
Syitane és Aitas. Föidiiiotla dr

BéE Izdor.

Szeméivek :
Chéradame
Ociavie
Brocatelr
Antoinette
Largilette
Ptmpairefc
Kapitány
Cyprienae
Marianne

Este fél S craiar

SIS. szám.

TaBoEcrai
JSialmiff EL
Szenémiy/
G

Delli E.

hely-

SIS. 'gŷ î n-

Katonák.
Ereclali sznumü 3

irta TEKUT Zeltáe-

U á v a r d y F e a r e t t G Z
U d . - a r ü y P á l
A i m i , a f e i e s é g o
F e r i k e , f i n k
P e t h ö * B á E i m t
Z s i t z s á n i c i

V e r e s s A k s s G ö t l k
i j r a n i d t , s z a z a á m s S z é n é i
G ó i i n s i t z , E s a c i t r a g j r E á i d ü i
M a r j a y S i n á o r

MAGYAR SZINHÁZ,

Délután fél 3 arator
helyáislfc mellle&lt:

Aranylakodalom.
1848—1898.

L á h r á i i y a s a l k a l m i E j á i é k n y i
k é p & e n » d ! a £ < a I k & n d l é s ü á i m c x c z a l f c
i r t u k : B e ü t l i i i y L ö s z E £ é s
V i k J l u r - Z e n é i é i t s * = - 2 « r "

F e k e t e J .

i l e n k a
V i d a t s J á n a s

B e m t i b u t '
P e t ö S . s z a

Si- Szilassy

B.
Táncsics
A k g > i m i i a
K n r i i c z f e
P i s t a , V i
B u n s k a
i X t k o i a | e r i c s I v á n G i n é S J I S .
S z B r s e j e s i e a C A r y Z _

E s t e f é l 8 f f i c a k i s r r e n d e s b e f f -
á i a k k a l r

L » K o m i n a E M S i a i i s k a
felléptével.

A garasos kis-
asszony.

Operette 4 fe&resásliaiz. Irták:
Mars és Besvsüánss. FeTÜiatiák.
Eeiner Fereaex és Matkai TK1^̂ !

Zenéjét szeizstie Planqmetite
RölKsrL

Személyét::
Jfapolecii Giréüi K.
MicEiel BomkIBe Sziklai Ki ,

Tauptn
Grégarre

Bcross F_
Halasi B .
Ealüsár J.
Mátrai J.
Miklóssy
Kardos

Marian
Rascafoa flsd Göeüa

KISFALUDY SZINHÁZ.

Délátán fél 3 crakor méreftdt

A vigéczek.
Énekes i^psnaBaa3fetraná=6an

Irta Kwreasr AOsert.

Esie fél S önkce saide3 hely-
árakkal i.datik.

Viola,
az aHölifi haramia.

aredeti

Szinházi müsorok: a 22.

Megnyitási jelentés-
Van sxereEcsém a n. é. közönség b. tudomására hozni, hogy a cs.

és kir. téiparancsnosságnak

IV., Lipót-utcza ban ujonan felépült palotá-
jának tiszti kaszinó épületében

a mai kor igényeinek megfelelöen, a legnagyobb, kényelemmel és
fényesen Berendezett

I-sö rangu nagy éttermeimet
mmomahaton i. hó 19-én este 7 órakor ogy katona'

xonekap közremüködése mellett megnyitottam.
tapasztalatomra, mint elismert vendéglös,

lötörckvésetn ie?2 igen t. vendégeiméi a leglojálisabban és
ImeseIJben kiszjJgálni és hiszem, hogy sikerülni fog kitünö

magyar és franczia konyhám valamint válogatott italaim által vendé-
geÉnmek a fényesen LeröEÜezeli helyiséjeimben egy elökelö és kel-
lemes szórakozási helyet nyujtani. Kitünö tisztelettel

GREG0RIT5 FEREHCZ, vendéglös.

Dohány- és Nyir utcza sarkai.
Ma és mindennap hangverseny

Höigy-zászlóalj
FLOREHCA kisasszony és Kalteneckei* Gusztáv
karmester vezetése alatt álló kedvelt nöi zenekar.
Kitünö italok éséteiek legmérsékeltebb áron.

Számos látogatást kér
SPITZ SAMU, kávés.

LIGETI BÉLA
CSEMEGE. BOR, TEA, RUM, MAGYAR ÉS

FRANCZIA PEZSGÖK,

C O G N A C és D É L I G Y Ü M Ö L C S KERESKEDÉSE

HilDESSEHÜ FELVÁGOTTAK, SAJTOK ÉS TEA-VAJ.

BUDAPEST,
VIII., JÓZSEF-KÖRUT 74. SZ.

fényképészetben- Hij talál-
m á n y o i i D i i r a a S a v L i a m a s n a p v i l á -
g o k n á l M p e s v x g t t o k k ü v e t k ö z ö
i j e n t s l t & é i u n U L a n m i n d e n k i s
k é p n t á i a , s á l l é g i , a v u l t k é p e k
n l a n i s E i S £ ^ y É [ [ á s f i j t ] 3 E a l t f e f i s z i t e s M c s
p e d i g : e g y F é n y k é p e r - . i a i i

l e t a a i r > 5 j . t a - i , o e l l k é n , i e £ -
M i l a ! » ® 2 v a , p

j t o r S o a t a a l e g y ü l l i Jit i r t . 3.* e s c l -
á f h a m { S ö r l _ * £ • é l e l a a j y -

s á g b a n 9 f r t . K i v á l ó f i n o m o l a j .
f e s t m é n y é l e t n a g y s á g b a n 3 0 f r t ,
l h é l e t n a g y s á g b a n 1 0 f r t . A q u a -
r e l l ó i p ! a l i a o - k é p e k l u e G n o m a b b
k i v i t e l b e n 4 f r i t ó i k e z d v o 5 0 i r t i g
A f « - E y k é p e k á r a : 1 2 v i s i t - k á r t y a
5 f r i . 1 2 d r b C a b i a e t - k é p , e g é s z
a l a k 1 3 / r i . \ i d r b M a k a r t - k ó p
1 5 f r i . X é p e k , m e l y e k n e m f e l e i -
n e k m e g , x e l x ü £ ü L e t ó 3 n é l k ü l
u ] f e l v é l e i r e v i s ü z a e s c r é l t e t n e k .

Idegenek biráló figyelemmel kiszolgáltatnak, -

TiszleSetlel

KáJjHÁR aáYari fényk-jpész, Aaárássy-ni 29.

es
mielött vásáielna, ne mulassza el a t. liölgyközönség

nöi kalap, és mnviiá£-tereiét, Jözsof-körnt 33 . sz . (aSáJcóozy-
térral szemben)(felkepeani. *----:•-^«*_>••-

Ka^y válasrüék a legujabb divatu diszitett kalapókban, ol-
csóbb ájraiJJkn vm?A bárból. . . • ,

Vjdammágch! Fcntasie, Toque, Baret és Bársony ka-
Iapofc, u^yiEinit széles divata formában, yj szinekben, diszitve frt
2.—,2,SO,S—,,3.SO, iinomabbak <#,50. ' ' ",

• Selyem-, nemes- és setyembáravny- hölgykalapok valódi
follal diszilvi, uj divalüs szinekben frt 2. SÖ, 3.SÓ, 4.BO, fino-
málkbak S IGTIHLIL ^ - ' -̂ - l - - — "* ' - , •- *

Seme* &*5lgykalapok, diszitve, divatos uj Ezinekben és
fönnákban. Bolero, Angol. Makart,' Otcardy és- Amazon
fitfc-, 2.SO, 3-—, finomabbak frt 3.BO és 4.5O.

ZcÁtty-zjfermeJc kalapok diszitve, uj szinekben é3 formák*
lán;Zbwijfr GIKarOy Si Marinér : frt 1.BO, 2.—, 2.BO.

~ MejkatBk iCapuchon) gyermekeknek, dxrátos szinekben: frt
1.2O, 2.— és 2.SO finomabbak.

tollak, fantasie tüzékek stb. leszál-

Jtalckiiások, diszitések, tollak göndöritése ólcson elvál-

TldSJU rendeUninyek lelkiismeretesen eazkBzBltetnek
utánvétel mellett!!

Csak fiatal embereket
érJekelhet todni, hogy

a párisi dr. Boiton Injektio Oriental
Iniulasztia méz a Icöaoltebb

P
már nehány napi használat után elmulasztja meg a lep
cs te-eltacTaioiiaia bajokat, is. — föiöslegeB iehát Oof alya-
balzsanunai kiséxlétezni, mert ezek csak a gyomrot rontják

Je a bajt nem gyógyitják me£.

Föraktár. Zoltán Béla gyógyszertárában Budapest
V., Széchenyi-tér és Nagykorona-utcza sarkán,

hol üyegenkintl frtért kapható.

Manionre kézápolási müterem és ani.rlkai arozfnráök
a legkitünöbb franczia cs angol illatszerek megérkeztek. Arczkonöcs,
fogpaszta, puder, hajfestö, mosdó-viz, fog-, haj-, bajusz- és küröm-
kefék, fésü, hajtii, szappan, arezfesték, szobaillat os szivacs dus

választékban Vidéki megrendülések pontDSan teijesittenük.
BUDAFESTEK, VIZ. ker., Erzsébet-körut 54. szám-

Royal-szállod a átellenében.

Csakis ezfc kérje:

M

Louis de
gyái'tmánya

A legjobb zongorák
Steinway és Sons

BLÜTHNER GYULA
kir. u&v. pisnogyárosok egyedüli

képviselösége

IV., Kigyó utcza 6.
Ezenkivül igen dus választékban kaphatók uj és átjátszott zongorák

; és harmoniumok.

Legolcsóbb kSIcsSnt/JJak.

A világ elsö gyá-
raibál, valamint sa-
ját készitmények,

melyek' zenemüvé-
szek által a zene-
gyöngyeinek nevez-
tettek el, ez idöben
legszolidabban vásá-

rolhatók. 734

Keresztély mintazonoora termében
Juciapést, Váczi-körut 21. sz.

ócska zongorák becseréltetnek és hangolások vala*
mint javitások lelkiismeretesen eszközöltetnek.

Váczi-körut 21. sz. (Ipar udvar).

Bel- és külföldi

a Zenepalotában

STEBNBERG ARMIN és TESTVÉRE
cs. és kir. udvari szállitók.

Zongopa-tepmek
Kossuth Lajos-utcza 22. szám a*

(Károly-körut sarkán). Zenepalota.

Náigy kölcsönzö intézet,
Zongorahangolási és karbantartási éwi,
bérletek a fövárosban. Egyszeri hangolás
fi frt. Javitások pontosan teQesittstnsk* '
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IECICII Szia&iz j K Ur. ftpztsiiz Sifizioiii Utfisi

Hétfö Elektra A végrehajtó
Garasos

kisasszony

Kedd Bohém világ IParaszÜjeesüM Katonák sBibiiás asszony
Garasos

kisasszony

Szerda Hkufv dalai

Csütörtök

Péntek

Denise ?«***** j ^ l Katarik
i

JBibliás asszony!

«

Garasos
kisasszony

Sok hühó
semmiért

Fekete vér A végrehajtó 1 Az édes

Szombat

Vasárnap d. u

Este

Fekete vár

Hamlet

Fekete vér

Mozgó
fényképek

i Aeneas papa

Bánik ban ' Katocák

Az édes

A baba

Az édes

A gésák A büvös vadász

A gésák

Gésák

Garasos
kisasszony

Elválbatatianok

Kereskedelmi és reáliskolai érettségi v>;E birü vagv & fcözéjiEéfcaiáj
felsöi1.U oiztiLyainak me îVfslö képztttiüsa eg-j-éaefet giiEBá23tssB3
érettsésfire, a k0z^r".skol:t va^v pol^áiiaiigy sásé oszJláiIljásaJl Mm
egvéneket kereskedetnii é re t t ség i re v a g y ©KIEáKiességre
ve;j51r elemi osztályu, képzettséggé! al i issi imiiiesi tésse^ seadisze
xes tevélbeLt aiOdszezrel, sikerrel elukészüt a. jeles taacastirSIl xMs

Kérdezösködésekhez váiaszbélveu mellékleiitiá. ErSi Sen© Jefc€feüi
irodája: Bezerédi-uicza 13. J

szücs-rnester

t,Soroksári-utczall.
Készit és raktáron tartja a legujabb di-

. vatncöiszönne keepgallérokat, jaquette-
tefcet, mnffokat és sapkákat. Yárosibun-

'dák hebélelését és átalakitásokat csino-
. sanfkeoniroz-Nyáron át, mely elleni

megóvást t a r t !

müvei:

A tekiflieies váraegye.

Az apré gentry és a oép,

liL
Heazeies uraisiéfc.

17.
Pipacsok a Uz&m.

v.
Taiaszi rSgyek.

VL
Urai és parasztot

vn.
á két koldusom

VOL
Cinb és folyosó.

E.
& beszélö Kutas.

x .
Pernye.

XL
taiaptak, kis primás.

xn.
KstáBüöy Henyhéct EevsisI

1. Utánvéttel bérmentve.
S. Két forintos havi részletre a meg*

jelent 12 kötet egyszerre szállitva,
9, Mgy forintos havi részletre egye-

löre 6 kötet szállitva, 1O részlet
befizetése után további 6 kötet.

9

összegyüjtött munkái.

A gyüjtemény ára
diszkötésben

A köteteit fényesen vannak kiállitva, piros vagy
barna kötésben,

méltóztassék az aiáhbi rendelölapot levágni és aláirva /apunk
kiadöbivatalámaz beküldeni.

A Révai Testvérek Irodalmi intézet Részvény-társaságnak Budapesten. Megrendelem a f.
Társaságtól az "Országos Hirlap" Madébivatala utján-

MIKSZÁTH KÁ'LMAN összegyüjtöit munkáit
12 diszkötésü kötetben 36 forintért.

a) Utánvéttel hésmestxs. " ' \« i
I>) 2 fi*tos bavi fésaJstSzetés mellett, a 12 kötet egyszerre való szálli- jf- ..

tását kivánva. > p H l
c) f tfios nsnr* fészletSzetés mellett, elvképen, hogy 6 kötet azonnal 1 1 | "

száBittassék, a további S kötet psdif 10 részlet kifizetése után. J^f
Az els5 részlet atáJiiéSeS siaEsaá-S hs. a. tsTifciiisx; I 3 3 _ _ _ hötöl mindaddig fizetendök

éiaüár* iörfesrtrenincs. A részletfizetések be nem tartása esetén szives.
an. a ijOstikcLt-éz Iiczzászániitása mellett beszedni. Akedjék a Társaság sz. esedékes ussiaget gcssiai mrgfti^á-

részletek eimalasüása esatéa. a Eészi&SSiaSási keávazsasav- masssisik és a gvujleaiényiiek leijes vételár
ejüjteménTnak & iiefiiaicit részietek által m ^ sszs. fsdeáeti risze a zésrvéaf társaság tulajdona maiad.

iesrtrenincs. A részletfizetések be nem tartása esetén szives.
ntiáa, _a postikcLt-é; Lozzászámiiása mellett leszedni. A
tspszü&ik és a gytijie^tcnynek teljes vételára esedékessé vaiik. A
ráaze a zésrvéaf társasás tulajdona m

Lakhely. KéT_

«y JUL 's- ' a
Felöleli az egész mezögazdaságot, szól a talajmivelésröl,
trágyázásról, gazd. növényekröl, állatokról, méhészeiröl,
baromfiakról, selyemhernyóról, gyümölcs- és konyha-
kertészetröl, nemes •füzmivelésröl, szölömivelésröl, bor-
készitésröl, a gazdálkodás rendjéröl, számvitelröl és
egyéb hasznos tudnivalókról. A könyv á r a kötve és
ajánlott bérmentes küldéssel 2 frt 20 kr., megrendelhetö
Eonibay JDez-söszerzönél, Budapest, VII.,Dohány-u. 84.

feltaláló dr. Weidinger tanár által kizárólag jogositott

és Bécs.
udvari szállitó.

Legjobb hirnevü cs. és kir. szabadalm.

K k L Y H Á*| 91 K
eredeti

minöség-
ben csak

gyári
raktárunk-

ban

fSm)«|)esigH, I h o n e t-uSyarbán kaphatók.
Ajánljnk továbbá a mi

HP^SfaT Aifi sza'oályoziiató-, töltö- és ventil-
, , Mt3&&£& iációs kályliánkat kettös köpenynyel,

zponü légfütést egész épületek részéra. Száritó
készületek ipar és gazdasági czélokra.

r* Prospektusok és árjegyzékek ingyen.

: éB Iiondón az európai szárazföldet sem
hagyták Itimóletleuül es igy egy nagy ezüstáru-gyár
kényszeritve lön egész keszletét a munkaerönek nagyon
csekély megtéritése ellenében eladni. En vagyok felhatal-
mazva ezen megbizás keresztülvitelére. Ennélfogva min-
denkinek megküldöm a következö tárgyakat csupán

frt Q.SO megtéritése ellenében, és pedig :
6 drb legfinomabb ásztali kést, valódi angol pengével,
fc drb amerik. szabad, ezüst villát egy darabban,
6 drb amerikai szabadalmazott ezlist-uvökanalat,

12 drb amerikai szabadalmazott ezüst-kávéskanalat,
1 drb amerikai szabadalmazott ezüst-levesméröt,
1 drb amerikai szabadalmazott ezüst-tejméröt,
2 drb amerikai szabadalmazott ezüst-tojás-keholyti
6 drb angol Victoria-alsótálczát,
2 drb feltünés;! keltö asztali gyertyatartói,
1 tcaszüröt".
1. drb legfinomabb ezukorhintöt.

44 drb összesen csak fr t 0.60.
A fenti összes 44 tárgy ezelött 40 forintba fcerillt 63

most ezete fr t 6.60 minimális áron kaphatók. — Az
amerikai szabadalmazott ezüst teljeson' fohórércz; mely
az ezüst-szint 25 évig megtartja, amiért jótállás vállal-
tatik. A legjobb bizonyiték, hogy ezen hirdetÓ3

alapul, mely szerint ezennel nyilvánosan kötelezem maga*
inat mindenkinek, akinek az áru meg nem felel, az összeget
minden akadály nélkül visszatériteni; és senki se mulassza
el ezen kedvezö alkalmat, hogy ezen d iszgami torá t meg

nézze, mely •

ajándékul minden jofeb iiáztarfca.3 részére Mválöan al-
kalmas. Kapható csupán:

:MSCHBBR G'S
Haaptagentur d. raroinigten amer)

waarenfalbrigen.
Wian, IL, Rerabrandsirasse 19/0 Telephon Nr. 7114.

Szétküldés a vidékre utánvéttel vagy az összeg elöleges ba
küldésével. Tisztitó por hozzá K> krajczár.
Oaak a mellékeli vág'egjrsrFél valisdl,

(egészségi érez.) ".
Kivonat az elismerö iratokból.*

Küldeményt megkaptam s meg vagyok elé ^
gedve : kérek még egy küldeményt 6 ftt öO krért. , **
Kolozsvár, Eárö Báuffvné.

^ . - A küldeményt megkaptam s azzal megvagyok elégedve,
.Laid, 18S8. szept. 1. C. öhotak-öttöenns grófnö.
X készlett leg 'agpebb megelégedései kaptam; kérek még

ogy nagyobb-küideniényt.' Budapest, H:. Fö-utcza 7.-
"- r ' Dr. Psik er 1 Alajóa, cs. és kir. katona orvos.

Vétepinodsatiksss-szec lovak é s
Mae>hákj jsahok számára 45 év óta használatban
legtöbb istállóban,, étvágytalanság, rossz emésztés
eseteinél, a tej szaporitását és javitását, valamint a
tehén tejleadó képességét elömozciitja. Ára egy
egész doboznak 70 kr., égy fél dobozé 35 kr.
Valódi minöségben csakis a fenti yédjegygyel kap»
" ható minden gyógyszertárban' és drognistánál.

Kwizda János Ferencznél,
cs..és.kir. osztr., magy., román királyi és bolgár

- fejedelmi udvari-szállitó. 1335/n.

Kerületi gyógyszerész Kornenbnrgüan, Bécs möllett.



Vasárnap, november 20. ORSZÁGOS HIRLAP Budapest, 1898. — 23. oldal.

m

Budapesti és bécsi katonakórliáiak-
bas, valamint számos katona-ezredek-
sél nyert bö tapasztalat ioljtás esés
Gnrösisdör legmelegebben ajánliiaió.
Számtalan köszönetnyilvánitások és elisme-

rések bsé- és külföldi betegei résaéröL

Titkos betegségeket,
sebeket, sypfciüst, as Süfertcztetés ctásE,

ESgyengöii férfierö!
w

aUal ii>gujai>E>an a] _
busásában páratlan sikerá

által sas^ösilési.

hi.t5erincz-fcc.jt __
orvosi tapasztalat után a iegnjate gyi

alánosán és biztos s"

y — ,
? nöi bajokat, a fe-Tuiskacsafó l«ér-

ZünIEt if;a.'i.'ri b&aiiü frn,sv*-t:r--i-~
üek ut«»,t}TeuI£e^Hiéajekiip lék

tt 10 évi czriii i'-» 15 évi i
ssiriiafc

J|l Y. cs. és Mr.
| l LekiKi Boilap§s!sn,¥áozhk0ro!4,sz.Lei,
£SS\t Se j s ra t a lépcsönél.
•'"^ Kenöéi: Délelött 9-tól 4 öráif, este T áiáiál 8 öiáfg.
ÉSS 2iiJkiiek ugy mint férfiaknak kiiISn be- és Éijinti. EsKa
*SS' váróterem- Levelesre azonnal dijtalanul TTnirjcn^j*^!^
fe^g gyögyszerekröE is gondoskoifara tesz.

Tisztelt vevöimet és a nagyéráemü közönséget
alázattal értesitem, hogy 234. oldala

ifi

rajzokat taiialiaazö aj feéfes

. szalk-
mát teljességéiien bennofiatj
a sajtóból Mfcerüll és feivánabra

rendelkezésre áEL
Kiváló- tisztelettel '

Bérczi D. Sándor

Budapest, Klrálf-utcza 4 .

ctjelzö,- ntezatáifláfeat és feázszámötai
p r é s e i t vaslesssezSzSIy ^gF- siao^nr

eröa vaslemezre irva legszebb iegtaiiésá&b Mritdbeii a
legolcsóbb ársfc méEéCt feészit

Iszj&ltüz&s* Jozsef Sándop
e znafestészete és domboniaa préselt

gyárió-telejje
•••-. • BUDAPESTÉN.
Iroda: IF. ker., Károly-körnt 24. sa.
Megrendelések az ország b^ne ly tiáékéie poniosair

eszközöitetnek.

!S. ̂ ar igov^nir iseaiTiiatoK EZ maian _
'% 3ST fciisiss tsás-aiveiiret fciyfcáji czsa negyed j|E§.
fe-gar ssázaa óta fecnálló gsa.ie!5-ia*ggafcalgg»gNK Tw*

f

iéssziaf tniadsxoa sxai ==—-
f? a msgislnasstf egy** »•»«*•
i s^seket gyóuyil t*l goroaaw

I Dr. GARAI ANTAl^
*•' arras-, sefcssr-, ^esaésx-és aaléstfcáacT. cs. £fe._rsiL4fcé»3>

Budapest, Belváros, IV. ksr,# KiáPÓ"11*00 «•- szám.
il. enielat. Bejárat a lapcsönéL

Fe-iel capanta diisiött 10 ÖESMI C ^ X ctesiáa •* Éá§& asia
7 ótáaál S özásg. . .

SEertiaal is gs3sássfa!d«a..ifiSE. ; . • ^ •
— i ^ HTÖJbieir kSl5a v£réfere&. _ ^ _ . T . .

i t siesTEisit és a ssesriafii: ör. GASM ;aSEiI*-32l
ELegreBceUsiö: . f: v ; ' v ; ' .-̂ 'T ••):ti

i—i KÉPSZERÜ OtWa&TÁTÓ.^IZ^~\

3Siü. grc-grseseiéséiiei CTTTK̂  StöaTV. TCS i ta2 iiiaC C . mas£
g csafe: Sö ir." A fcir.yv jél£-ecs::=:E£föTxSKZ.e3ÉEl<hr*s 1-fct Sfe-.
§ küiáése mellett béniieráre. xasj; 4W Sat -stáiETet W a ö t ^ 1

p éiireiese- HL Ar ö^ericzietes s sr é||eÉi ü&xgSa^seilW;.!*

Beszerezhetö csekély havi részletfizetésre is,
árejnelés nélkül

45? eddig megjelent 9 sorozat, illetve 90 kötet összesen m$&£m%+
17871/* nyomfatoM ivét tesz ki a következö tartalommal: '

5. Erdély aranykora.
2/3. Törökvilág Magyaror-

szágon 1/IL
4/5. Egy magyar nábob

I/IL
6. Kárpáthy Zoltán.
7. A janicsárok végnap-

jai. — Fehér rózsa.
8. Hétköznapok.
9. A régi jö táblabirák.

10. Csataképek a magyar
szabadságharczból.

11/15 Dekameron UHL
14. Árnyképek.
15. Szegény gazdagok.
16. Képvilág.
17. Politikai divatok,
18. Szomoru napok.
19. Véres könyv.
20. Délvirá^ok. —

Oczeánia.
21. Hangok a vihar után.
22. Vadon virágai. t

23. Erdélyi képek.
2 i Uj földesur.
25. Milyenek a nök. —-:

Milyenek a férfiak.
26/27. Egy az Isten. L/Ü/
28. Mire mcgvéaülünfc ;i

29/30. A köszhnü ember
' "fiai VIL '-^--"'• -"- '"•
81. Az elátkozott esalád.

32/33. Jievtelen vár. WL:
3C Telforduit világ. -^

Észak honáfcöL - ^ ~~"

Adebreczsni lunátikus
35. Szélcsend alatt. — Az
.. életböl 4 ellesve.
36. A magyar elöidökböl.

Egy asszonyi hajszál.
37; Nbveilák.

38/40. Szinmüvek'. I/m.
41. Szerelem bolondjai.
42. Fekete gyémántok.
43/44. Eppour si muove.

És mégis mozog a
iöid\ I/Ü.

45—16. Az arany ember.
l/H.

47/48I ^nyérn, • tied, övéJ
M.

48. Virradóra.
'50. Föid felett és vii alatt.
51.^Rab Ráby.

52/53. A jövö század
regénye. ijVL

54/55. Az élet komédiásai.
I/El " .

56; A Damokosok.

" "y-széfcv58V Targallyak. • .•
59lfÉgész az északi pólu-

Hi ••<•$sigi Ki a; szivét á hom-
lokán hordja.

60: Bálványos vár.
61. Megtörtént regék.
62/63. Aiük; kétszer hat

ntó meg. j /H
é^TIGöifögtüz.

65. Egy birbedett kalandor.
66. Szabadság a hó alatt.
67/68. Szeretve mind a

vérpadig I/II.
69. Még egy csokrot.
70. Egy játékos, a-ki nyer.

71/72. A löcsei fehér asz-
szony I/II.

73. Á három márványfej.
74/75. A kiskirályok. I/H,
76. A tengerszemü hölgy.1

77/78. A lélekidomár I/Ü.
79. A gazdag szegények
80: Rákóczy fia. '
81/82. Fráter György l/U.
83. Páter Péter . . - -Asz-

szonyt1 kisér. ;

84. A iizigánybáró, , -—
Miridec poHökon ké-
resztüL : ;i " " ;

85. Nincsen ördög. - - A
Magláy-család. — A
kiholta utáffáll boszut

86 : A fekete vér. —
'•'-•'•- Lenczi fráter; i
'87. A két Trenk, Trenk
:' Frigyes^ _: .
83.. Sárga rózsa. — A.

Efao. — A három-
királyok csillaga.

89. Magnéta/ — Tégy jó i
90. De kár megvénülai. v

IÉ

im

A munkát mfigrondehii kiyáaö tisztelt^ olva?óin!c stiveskedjenek az alábbi rendelS-
lacot levágni é aü iK tve lapunk'kiadóMvatalálios bekEláeni.

$ térai iéslvéfelj iro^lmi intézel Részvénytársaság ga^^sf^a elöfizetési felhivást bocsát M a

JÓKAI MÓR ÖSSZES MÜVEI NEMZETI KIADÁSA
czimü müre, mely 100 kötetben, 2000 iven, erös papiron, szé̂ p nyomással, nyolczadrét alakban, kötetenkén*

átlag 20 iwel raadkiröi diszes Yászonkötésbaa jelenik meg.

Befizetési féltélelek: Jókai Mór összes müveinek nemzeti kiadásából eddig 9 0 kötet Jelent meg.
: V "/ —— Az egész mü ára diszes vászonkötésben 250 frt*
i l t e S t e ta»l lixzfeifceöl seBitt ciffiitatft a ebJ i o Utet •7 fsriita Uri rfculeifuetéi- neUett uillitiatik a tisi 60 kltet

"* • . •- • > » • • 7O a

ö • • • • * • ' s 80 •
10 . , . . ' » igo .

ATtoTáfcbi kötetek a teljesitett részletfizetések arányához képest, illetve 10—10 részlet befizetése után egjr
; - - ujabb 10 kötetböl áHó sorozat.

szönik
öSSzfetaü feltéteieket tüioaásul Töszem és ezct aiapj&a acgreadelem a fentaevezett nraatát 230 frtnyi vételárért, a

B S áirét^lénck kdte'ezeUsége inellatt, üzetendS hsri^L_L_^frtos léailetek^ec atendeiés keltétöl kezdödöleg, Budapesten- -

Lakhely és

Hév és állás-.

kelet:
Tessék oha*.

•;;-.-':i.'4" ':::- '• y>.'V:;.
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AZ ORSZÁGOS HIRLAP APRÓ HIRDETÉSEI
Minden szó 2 krajczár.

Vsst2g2bb betükböl szedve 4 krajczár
ha a hirdetö c; imé
az apró hirdet

Kiadóhivatal:

VII. kerület, József-körut 65. szám.
J2DD DetUKDOI SZeGVe * xr«j«z«ir i, w « - - - — — —-f —— — - -on "•" '-n 1.:
c; imét i* közli a hirdetésben, vagv a választ poste-restante kéri, akkor minden kozles után meg 80 krajczár ki
ré-t po^tautalvánvon beküldeni s á szöveget az utalvány szelvényére irni: esetleg közönséges levélben is lehet a

t * könnyen kiszámithatja az apróhirdetés arat.

Elörefizetendök készpénzben, levélbélyegekben vagy
postautalványo n.

kincstári bélyegilleték is fizetendö. — Czélszerü
szöveget s a levéljegyeket beküldeni. Mindenki

APRÓ HIRDETÉSEK ÉS ELÖFIZETÉSEK
az

ORSZÁGOS HIRLAP
részére felvétetnek kiadóhivatalunkon kivül (VIII. ker.

József-körut 65.) a következö üzletekben:

I. ker., Tárnok-utcza 2Z.ÖZV-
n. " fö-utcza 7. sz. alatt

IV. " Kecskeméti-utcza \h. sz. s
£ S t t*££ i

IV. " garisch-bazár D é S S S ? é -
IV. " petöfi-tér 3. s z á m ^ S t "
V. " Jiagykorona-utcza 20.
V. " Sorotiya-utcza 11 sz.
V. " Váczi-körut 6. szám
V. " £ipót-körut ll. szám
tfl. " Teréz-körut 54. szám
VI. " Andrássy-ut 48 szám

Erzsébet-körut 50. szám
Erzsébet-körut 7. szám

VIL "
VIL "
VIII. ker., a iiemzeii szinház bérh.
s ugyane helyeken mindennemü felvilágositások kész-

ségesen megadatnak.

"Poste-restante'' hirdetések bélyeg-
illetékesek.

Apró hirdetések 20 krajczáron alól
nem közölteinek.

LEVELEZÉS.
RélS Tisztelem önt és szivesen találkozom ömmeL
jptatil* Bármikor jóbarátomnak tekintem, csak -anra
kérem, hogy azt az egy ^zöt amit tegnap láttam már
száján lebegeEt, soha ki ne mondja, nösit ez egy oly
varázsszó, melynek kimondásával köztimk egy nagy
mélység nyilik, mely soha áthidalható nem lesz. Legyünk
tehát továbbra is jópajtások, régi szereletttél,, kizdje le
a kitömi készülö érzelmeket, miután, köztünk flyés-
miröl szó ugy sem lehet. Ha erre képes ngy válaszoljon.
Arankának. * 6S74—1
p3! l l3 Szellemi összeköttetésünk fonala megszakadt,
§ "«•*••• (je azért az emlék kegyelete még igen élénk
a szivemben. Ragyogó fekete szemei sngár kévét löveit
azoa sötétségbe, melyröl azt hittem, hogy TÜágosalsb,
mint a tündöklö nap. Azon délután, impressziója, melyet
egyszer együtt töltöttünk, oly mélyen vésödött emlé-
kembe, hogy az mindig ott marad. Az Mo a rész-
ieteket ugyan teljesen homályba burkolta, de leszürö-
dött egy kép, melyhez mint az oltárhoz menekülök,
hogy szivemet megkönnyeb-bitsem. Azóta gyakran vol-
tam P . . . ?n, de nem látogathattam meg önt, mert
mint jói tudja környezetemtöl ezt nem tehettem. Kern
akartam önnek uj kellemetlenségeket esmálnJL hogy
nevemet ujra folyton egvütt emlegethessék az önével,
mely önre nézve semmiesetre sem lehetne, kellemes.
Hogy ezen sorokat ki irja, azt már ön tudni fogja.
Üdvözli igaz tisztelöje Fekete. 6870—1

6fiH0^7 Szemrehányó,, de azért igen édes levélkéjét
wüllvd&a e perczben kaptam meg és tudatom ma-
gácskával, hogy a kivánt helyen okvetlen minden
körülmények között természetesen ott leszek. Kezeit
csókolja a nect Gonosz. 6876—1

fÓrfi Végzé il* az idö. holnap délután 4—5
p a l i u l JKIjl. óra között Tiárom ami rejtett fész-
künkben. Vigyázzon, óvatosság feltétlenül szükséges.
Repesö szivvel gondolok arra a pillanatra, mikor, talál-
kozhatunk. Barna asszony. 6SS2—1

HÁZASSÁG.
JtOf ACfiif barátnöm részéire, ki egy csinos, háziasan
JvCl%d%l» nevelt, röm. kath. Talásn árvaleánv és
szép butor- és kelengye felett rendelkezik, egy biztos
keresettel biró iparost vagy kereskedöt. Komoly és
névvel ellátott levelek ,Árva Gizi" jeligével ellátva e
laphoz kéretnek. 6756—2

dftálifi ~^ ^ v e 3 komoly kereskedö házasság czéljából
VIIHIIW óhajt megismerkedni egy csinos, középtermetü
Bátai intelligens leánynyaL 2GQÖ "frt hozományra reflek-
tál. — Szives levelet a kiadóba kérek és" .Komoly
szándék* jelige alatt kérem azt e helven jeleztetni.

669S—2

ÁLLÁST KERES,
izr. 42 éves, gáz- és vizvezeték-, telefon-

JlüZIIlCSlKry és telegrafkezelö állást keres egy
nagyobb házban. Ajánlatok .Házmester* czim alatt
kéretnek a kiadóhivatalba. 671Ö—3

tármiivon »-sbeU munkák végzését, levelek má-
^OlUllljUl solását, vagy czimszalag irását elvál-
üia szeréav isénvü fiatal einber. Czim a kiadóhivatalban.

J ' ° ' 6654—3árva lány elárusitónönek ajánlkozik,
" vagy hasonló foglalkozást elfogad.

Czim a kiadóhivatalban. 2343 —3
ki a kereskedelmi szaktanfolyamot

, , igen jó sikerre, végezte gép és gyors-
irást tudja, szerény feltételekkel állást keres. Czim a
kiadóhivatalban. " 6658—3

Jfémet levelezönek jjj
gyakorlattal, aki mérlegképes könyvelö,
önálló munkás. Czime a kiadóban.

szorgalmas
6758—3

jy idöszaki laphoz szerkesztöül, vagy munka-
társul ajánlkozik kitünö szakember. Esetleg

azok expediálását is elvállalja. Ajánlatok a kiadóba
.Hetilap* czimen kéretnek. 6792—3
£Snw iÁlrmpft^n * e v ö számnélküii egyfogatu bér-
%yj jQ&ái Udll kocsi haszonbérbe azonnal kiadó.
Czim a kiadóhivatalban. 2341—8

ki már nagyobb irodákban alkalmázva
Jy volt, gyorsirás és gépirásban kitünöen

jártas, megfelelö állást keres. Hajlandó az állást próbára
ingyen is elfoglalni. Czime a kiadóban. 6802—3

ÁLLÁST KAPHAT.
w inulviiiiKiiK (colporteur)kerestetnek egy nagy-
J VIII) J UUKU& s z abásu müfüzetes kiadásának

terjesztéséhez. Jelentkezhetni délelött 10—12, délután
6—7 órakor Üllöi-ut 12., földszint. 6868—4
7 4 r c kerestetik egy igen jól jövedelmezö nagy vál-
l>ald lalathoz. 3—4000 frttal. — Bövebbet személye-
sen. Levelek a kiadóhivatalba intézendök -Szerencse"
jelige alatt. 6780—4

óvónö kerestetik pusztára egy kis leány
mellé, ki az elemi iskolai tantárgyakat

s tanitani képes. Zongorázni tudók elönyben része-
sülnek. Ajánlatok a kiadóhh italba intézendök "Óvónö
100" jelige alatt 6742—4

ki már müvirág-üzletben alkalmazva
. " m , volt és e szakmát teljesen érti. állandó

alkalmazást nyer. — Ajánlatokat a kiadóhivatal közvetit
" - - ' " — * " jelige alatt. 6748—4

szabó-mühelyben iieztcsséges
JUraiVdl házból való tanulóleány azon-

nal felvétetik. Czim a kiadóhivatal. 6455—4
lii ki már nagyobb uriházaknál volt alkal-

mazva, vidéki urasági házhoz kerestetik.
Ajánlatokat a kiadóhivatalba kérek. 6662—4

OKTATÁS.
4h fir*73HftC Hagyar Gyorsiró Egyesület gyors-
Jti. Vl3£di|!ld iráá tanfolyamain f. hóban özv.
Mezeyné-Bányai Amanda oki. tanitónö személyes veze-
tésével uj magyar levelezö-, vita- és német kurzusok
kezdödnek, fiiö és férfi jelentkezöket e gyorsirás!-,
továbbá Besiagton-gépirásI tanfolyamokra korlátolt
számban felvesz Glogowsld és Társa Erzsébet-tér 16
sz. 6979—5
7#initiir9—Áráif adására ajánlkozik a bécsi-konzer-
t»\Hl^\)la"\Jláti vatóriumot kitünö sikerrel végzett
zongoratanárnö. Elsörendü, referencziák. — Czime a
kiadóhivatalban. 6822—5

nPETHirnair ajánlkozik gymnásiumi v̂ agy
JlCtlIIIIIMR kereskedebni iskolai tariulához

egv kereskedelmit is végzett joghallgató. Czim á kiadó-
hivatalban. 6416—5

bármily otthon végezhetö munkát el-
l|ll<llll|alll fogad igen olcsó áron. Szives meg-

kereséseket a kiadóhivatalba kér .Megbizható* czimen.
II606—5

ELADÁS.
egy utczában, konkurrenczia nélkül,
más vállalat miatt olcsón^ eladó.

a kiadóhivatalban, 2335—8
n^i^inifMim^ii i é s felsö-eörsi szöllögazdaságom-
J)aldlUU"7llinaill böl egy fél millió amerikai-, eu-
rópai gyökeres és sima vesszö, valamint ojtvány eladó.
Kivánatra árjegyzékkel szivesen szolgálok. Saly László
Yeszprémben. 2291—8
HütHf ió; szolid kivitelben elönyös részletfizetésre
I)UIUI Hátban Ignácz kárpitos- és asztalosbutor egyed,
föraktárában Y1L, Erzsébet-körut 23. sz. Árjegyzékek
vidékre ingyen és bérmentve.. 7013—8
lyipy Legfinomabb pergetett csemegeméz 5 ' Jcilós
JIKA* postacsomag bérmentve 2 frt 80 kr, hófehér
lépesméz 4 kgr. bénnentve 4 frt 80 kr. Országos Mé-
hészeti Egyesület.'Budapesten, IX., Köztelek, továbbá
központi vásárcsarnok, fösor, ahol üvegekben. és ki-
mérve is, lehet kapni. Kitünö hamisitatlan méh-viasz
szobapadló fényezéshez 1 kgr. 1 frt 75 kr 6999̂ —8

VÉTEL.
maidingi vagy cserép, jó karban levö meg-
vételre kerestetik. Ajánlatok "Kályha" jelige

alatt "és az ár kitüntetésével, a kiadóhivatalba kéretnek.
6726—9

ban.

olcsó áron kerestetik megvételre. Czim
a kiadóban. 6704—9
kézikocsi, használt, olcsó áron keres-
tetik megvételre. Czim a kiadóhivatal-

6708—9

KIADÓ SZOBÁK.
-családnál egy különbejáratu szoba az

m Eötvös-utezában egy-két ur részére tel-
jes ellátással kiadó. Czim a kiadóhivatalban. 6760—10

.. . . . . . egy kényelmes 2-ablakos utczai
J% JUIi U|i^l~lUUH s z o b a ^ ^ 0 teljes ellátással
együtt havi 45 forintért. Czim a kiadóhivatalban.

6144—10
butorozott 2 ablakos utczai szoba fürdö-

JaSIdAll szoba s esetleg zongorahasználattal a
Dávid-utczában kiadó. Czim a kiadóhivatalban.

6830—10

dóhivatalban.

gy KIS tiszta különbejáratu _ igen
csinos szoba olcsón kiadó. Gzim a

6828—10

LAKÁS KERESTETIK.
kerestetik, nem nagy. Lehetöleg a

JW*J belvárosban, november 1-ére. Árral
ellátott ajánlatok kéretnek "Elegáns" czimen a kiadó-
hivatalba. 6466—11

" SZOBA KERESTETIK.
berendezett udvari szobát keres az Üllöi-
ut közelében egy orvostanhallgató. Leve-

leket "Egyszerü" jelige alatt kér a kiadóhivatal.
6664—12

egy butorozott szobát a Teréz-körut vagy
Gyár-utcza közelében. Megkeresések ár meg-

jelölésével "Mérnök" jelige alatt a kiadóba kéretnek.
6678—12

KIADÓ LAKÁSOK.
KIIAM i iAImht szobából és konyha stb. álló
KUlOU ÜKjaraiU i a k á s a z V. kerületben

Yadász-utczában azonnal kiadó Ugyanott egy mühely-
nek, vagy raktárnak alkalmas, az utczára nyiló nagy
pincze is kiadó. Czim a kiadóhivatalban. 6164—13

HITEL—PÉNZ.
IK0H kerestetik 200 frt kölcsön egy jó állásu

_Vdféll hivatalnoknak. Levelet a kiadóba kérek
BPonFos" jelige alatt. 6784—14

KÖNYVEK.
regényeket szeretnék venni köny vtárma

JlHllVfcUI berendezéséhez. Ajánlatokat a czim és
az ár megjelölésével a kiadóhivatalba kérek "Könyvtár"
jelige alatt. 6262—15

|S összes müvei kerestetnek olcsó áron megvételre
* Leveleket a kiadóhivatal közvetit "Jókai"

czimen. 6612—15

KIADÓ BOLTHELYISÉGEK.
"irAilámfr mühelynek, divatszalonnak,
JIUU4IUIK, egyleti helyiségnek, vivóte-
remnek, magániskolának vagy nagy
lakásnak alkalmas nagy helyiség I-sö emeleten
azonnal kiadó. Czim a kiadóhivatalban. 3662—17

iiagy bolthelyiség
kiadóhivatalban.

a József-körut legnagyobb for-
galmu helyén kiadó. Czim a

4706—17

Czim a kiadóhivatalban.

Belváros, élénk forgalmu
helyén ölcsó házbérrel

2345—17
.wir»n»%: IWI'I Uz^et, a Belvárosban, mely kitünöen

JCIIjH<ipgd£eirmegy, szabad kézböl átadó. Szives
ajánlatokat a kiadóhivatalba kérek "Fényképészet"
czim alatt. 6782—17

KÜLÖNFÉLE.
rekedtségnél vegyen 30 krért Réthy
féle Pemetefü-czukorkát. 1537—18

€py tisztességes család
leanvgyérmeket teljes ellátásra ci

hajlandó. (2 évestöl
kezdve) fiu- vagy

lygyermeket teljes ellátásra csekély fizetésért el-
fogadni. — Czim e lap kiadóhivatalában. 6734—18

4«
kiadóban.

kaphat 1—2 ur intelligens család-
nál az Eötvös-utezában. Czim a

6766—18

van.

intézete Budapesten
a József-körut 13. száma alatt

2347—18
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